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Úvodni poznámky 
Cvičebnice řeckého jazyka vyšJa poprvé v r. 1 950, tedy před 1 8  lety. 

Protože se od školního roku 1968/69 zavádí pokusné vyučováni řečtině 
jako volitelnému povinnému předmětu na střední všeobecně vzdělávací 
škole, byla tato cvičebnice k tomuto účelu urychleně vydána jako fotokopie, 
která připustila jen nejnlttnějšf úpravy. 

Cvičebnice obsahuje učivo, rozdělené do 'jednotlivých cvičeni tak, aby si 
studující mohli osvojit ve dvou letech základy mluvnice řeckého jazyka a 
určitou zásobu s.lov a získat prfipravu pro četbu souvislých textfi. Ze 112 cvi­
čeni 92 podává na procvičováni nové mluvnické látky věty, které byly ve 
značné miře, zvláště v pozdějších cvičeních, vybírány (někdy s nutnými 
úpravami) z děl řeckých spisovatelfi. Po těchto cvičeních následuje 20 auten­
tických textO. S ohledem na určeni je volena také úprava obou části. U cvi­
čeni jsou podávány potřebné mluvnické výklady souvislejší formou. Po 
větách následuji slovíčka sestavená v tom pořadí, jak se ve cvičeních 
vyskytuji. Po probráni většího mluvnického celku je vloženo opakovací 
cvičení, nebo souvislý článeček. V části textové se začíná uvedením do četby 
a za článkem se postupně zařazuji mluvnické a věcné vysvětlivky. Slovíčka 
si studující vyhledají již sami v řecko-českém slovníčku, který zahrnuje 
celou slovní zásobu učebnice, celkem asi na 2000 výrazfi. Rozvrženi látky 
je dáno osnovami jazyka řeckého. 

Soustavně se probírají a vykládají jen nejdOležitější jevy řeckého tvaro­
sloví. K významu pádfi se přihlíží jen příležitostně, jak se ve cvičeních 
vyskytnou jednotlivé případy. Rychlý postup vyžaduje, aby jevy syntak­
tické, už se zřetelem k volnější povaze řecké skladby vfibec, nebyly probí­
rány v samostatných cvičeních, nýbrž rovněž příležitostně; všude jsou 
ovšem odkazy na příslušné paragrafy mluvnice. Aby však přesto studující 
nabyli · ucelenějších vědomosti o stavbě řecké věty, jsou hlavni věci ze 
skladby shrnuty na konci knihy v instruktivním přehledu. 

Podrobnějši poučeni najdou studující v Mluvnici řeckého jazyka, na 
kterou se cvičebnice stále odvolává a která je jejím nezbytným doplňkem. 
Paragrafy mluvnice uváděné v textu učebnice se vztahuji na 1 5 . vydáni 
Mluvnice řeckého jazyka (autoři J. Niederle, Fr. Groh; V, Niederle) z r. 1 946, 
která je dávno rozebrána. V r. 1.956 vyšla tato mluvnice v úpravě L. Varcla, 
ale ani toto vydání neni již na knižním trhu. Protože se bude pravděpo­
dobně používat ob�u těchto poválečných vydáni Mluvnice, potle toho, jak. 
bude možno si je opatřit, rozhodli jsme se ponechat v titulcích a mluvnických 
poznámkách cvičeni číslováni paragrafO podle vydáni z r. 1946 (úprava při 
fototypickém vydáni by byla veimi nesnadná), odkazy na Mluvnici z r. 1 956 
jsou· však uvedeny v Obsahu v titulcích v závorkách za pfivodnfmi para­
grafy mluvnice z r. 1946 ; tam jsou také připojeny pod titulky odkazy na 
mluvnici z gramatických poznámek cvičeni, a to tak, že předchází citace 
'paragrafO podle 15. vydáni z r. 1946 a následuje citace podle vydáni z r. 1956� 



Náročnější opravy a doplňky v textu samém bylo možno z technických 
dttvodfi při vydáni fototypickém provádět j en v nejnutnějších ptipadech. 
Proto některé připomínky neproveditelné v pfivodnfm textu byly přesunuty 
do poznámek na konci knihy. "Tytéž technické nesnáze nedovolily upravit 
v textu dfisledně všude pravopis cvičebnice podle nových Pravidel-českého 
pravopisu z r. 1957;  v textu bylo možno korigovat jen délky a drobné 
odchylky; opravy náročnější na změnu sazby nebylo možno realizovat. 

Zvláštní oddfl, připojený téměř ke každému cvičeni a článku, nadepsaný 
„Srovnejte", upozorňuje na odborné terminy i na zdomácnělá slova, po­
cházejíc( z řečtiny. Jsou to jen příklady, které mají daleko do úplnosti, 
i když by tu byl� dnes snad vítanější jiné uspořádáni i jiný výběr. Obtíže, 
"které j sme připomněli, umožnily jen nejnutnější změny a doplňky. Je proto 
na učitelfch, aby sami přfležitostně na podobná slova upozorňovali a vedli 
žáky k tomu� aby si j ich všímali a hleděli si je sami vysvětlit podle získaných 
lexikálních znalosti. Vedle ·praktického zřetele šlo tu i o cfl didaktický : 
porozumění těmto slovfim a jejich vzniku; usnadňuje i zapamatováni pfi­
vodních řeckých výraztt. Je proto žádoucí upozorňovat žáky zvláště na 
kompozita a na význam jednotlivých složek při tvořeni nových slov (jako 
např. složenin s makro- nebo mikro- : makrokosmos, makrometoda, makro­
molekula, mikrokosmos, mikroskop, mikrometr, mikrometeorit, ale i mikro­
povídka, mikrofejeton, mikropauza atd.), a to nej en z důvodů věcných 
a terminologických, nýbrž i z hlediska j azykové kultury. Studium řeckého 
jazyka je dobrou prfipravou pro zvládnuti odborné terminologie rfizných 
oborfi, zvláště lékatstvf, farmacie, jazykovědy, filosofie i ptirodních věd. 

Studium řeckého jazyka přispívá i k třfbenf jazykového citu a je uži­
tečné jako příprava pro jazykové studium vůbec. Znalost řečtiny je žádoucí 
pro studium jazyka staroslověnského a j azyků slovanských vůbec. Také 
pro studium byzantologie a tfm pro studium dějin slovanských národfi má 
znalost řečtiny velkou důležitost. Znalo.st .staré řečtiny usn�dňuje také 
osvojeni jazyka novořeckého. 

Pokud hlavni cil mluvnického výcviku dovoloval, přihlíží Cvičebnice 
i k tomu, aby obsahová stránka vět a článků podporovala zároveň vždy 
mravní a společenskou i citovou výchovu studujících. Bude proto vhodné 
upozorňovat na takové sentence a úsloví, kter� se - často prostřednictvfm 
latiny (Gnóthi seauton - Nosce te ipsum - Poznej sebe sama ; Speude 
bradeós - Festina lente - Pospíchej pomalu atd.) - stará okřfdlenými 
výroky a jsou myšlenkovým odkazem antiky pozdějšfm věkil"m. Cvičebnice 
uvádf i vhodné př1klady z řecké historie, politického života� vědy, uměnf 
i tilesné· kultury a dává přfležitost, aby se studujfcf seznámili přfmou četbou 
s nejznámějšími postavami řeckých báj� a s těmi stránkami myšlenkového 
světa i života starý�h fleků, které měiy vliv na vývoj evropské kultury. 

K prohloubeni uyedených kulturně historických cflQ. slouží i obrazové 
přflohy, které jsou doprovázenr stručným vysvětlenlm a snaž! .se zlskat 
zájem o umělecké památky i přfrodni krásy Recka. 
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t. 

Abeceda § 1, výslovnost § 2,5, přízvuk § 8-14, přídech § 3. 

ABEZIKM N OTY(jako v latince, jen Z= dz) 
BYZANTION BYZANTIUM Bv�ávnov 

A I' LJ ( = ,a) E K A ( = JI) MO II P T<P X (jako v azlmce) 
LJEA<PO/ DELPI-11 LleJ.<po{ 

H&EE'PQ 
EAII<PQ SAPPlIÓ EampiJ, 

EEPEHE XERXĚS Eée�11' 

A a BP r r LI d 
Ee ze HYJ e {} 
I ' K " A ;. Mµ 
N" EE o o II n 

Pe E a '  TT Yv 

<P 'P Xx 'JI tp Q Cú 

.E e = ě, H 1/ = é, o o= o, Q (J) = ó, 
Z C = dz, e '° = th, E E = x (ks), 'JI tp = ps. 

AEIA ASIA 'Aata 
BYZANTION BYZANTIUM BvCávnov 
I'YMNAE/ON GYMNASIUM I'vµváa1ov 
LJEA<POI DELP/-11 Lle.A<po{ 
EYPIIIJLIHE EURiPIDES Eveint�'I' 
ZE<PYPOE ZEPI-IYRUS Zé<pvgo; 
HA.EKTPA ELECTRA 'H).é·wrea 
&EMIETOKAHE TI-IEMISTOCLĚS fJFjtt<JTO'>t).;j, 
l&AKH IT I-I A CA '[{)áx71 
KYPOE CYRUS Kveo, 
AAKELIAIMQN LACEDAE.'10.N Aaxe�a{µ�" 

MIAT/AílHE MlLTlADES MiJ.-rtád'I' 
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NA BOI 
BENOq,QN 
OPE:ETHI 
OAOYTDN 
POJO:E 
IfJKPATHI 
TANTAAOI 
YAKIN80I 
q,1A1nnoJ: 
XEPIONH:EO:E 
'l'YXH 
DKEANO:E 

NAXU S 
XENOPHON 
OREST ES 
PLUTO 
RHODU S 
SOCRATĚS 
TANTALUS 
HYACINTHUS 
PHILIPPUS 
CHERSONESUS 
PSYCHE 
OCEANUS 

Nó.Eo, 
B tflo<pw„ 
'Oeéa"'1J' 
0).ovT(J)'ll 
·p&do; 
I°'xedT1J, 
TávTa).o; 
0Yáxw80; 
q,{).inno; 
XeeaóV1J ao; 
'l'vx� 
'fJxeavó, 

Pozorovali jste zajisté, že řecká. alfabeta je zá.kladem jak latinky tak 
azbuky, kterýmižto abecedami piše velká. většina 'ná.rodO. světa. 

Výslovnosti v = y, ale za samohláskou čti jako u: Oavaa'llla,, E1'er­
ntd11,. Naše u se piše ov: 0).ovTwv. 

PHzvuk: I. ostrý na slabice (krátké nébo dlouhé) od konce slova 

1. prvni 'Dxeavó;, 'l'vx� ) slovo takto J ox.ytonon, 
2. druhé Mi).nád11;, 0).ovTwv přízvukované \ parox.ytonon, 
3. třetí q,{).mno,, BvCávTiov sluje: proparoxytonon; 

II. prOtažný na slabice (dlouhé) od konce slova 

1. prvni 8eµt<1TOXAij' 
2. druh� Kveo; 

} slovo takto { perispómenon, 
přízvukované properispómenon. 

Pffdech má samohlá.ska nebo dvojhláska (u dvojhl. j e  přídech i pfi­
zvuk na samohl. druhé) na počátku slova: 

1. jemný (' = O): 'Aata, tJ.).<pa, Eveint611;1 ele�v11 (mír), 
2. ostrý ( = h):_ ·Yáxi'll1?o,, evrjlaxw (nacházím). 

Srovnejte: byzantský, byzantologie, gymnasium, zefýr, hyacint, fili­
pika (útočná řeč), psychický, psychologie, oceán, Irena, lrenej, irenicki 
snahy (podle pozdější výslovnosti ei), heuristika. 
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Otázky a úkoly. 
1. Určete uvedená slova podle přizvukul -2. Vyberte slova s pfidecheml -

J. Také souhláska e má na začátku slova přfdech ostrý. Najděte si přislušn# 

pfiklad/ - 4. Vyložte smysl rčeni: „to je alfa a omega všeho"/ 

2. 
D. deklinace: maskulina (paroxytona, ozytona) § 72, 73.1-2. 

Clen § 59. 

l. ·o lnn-o' 6V Telx6i. 

2. ·o Tov <pO.-f!...v .il.óyo, nun:ó, l<1n'll. 
3. ·o <pl.il.o, m<1wrS-6i Tep <pl.il.-rp . 
4. ·o <pl.il.o, <1Tley6t To„ <pl.il.-o'll. 
5. 'JJ <pl.il.-6, <1TÉ(!y-6 TO'll <pl.il.o'VI 

1. Ol TW'V <pÍAW'V .il.óyoi nt<1"tO{ 6l<1W. 2. ·o lµor; <pl.il.o, Toir; lµoir; 
Aóyoi, nt<1T6vei. 3. ·o lµor; <rli.or; Tovt; lµovr; <pí.il.ovt; <1TÉftrei. 4. Tf} 
rpl.il.oi, dei ev naidevei„/ 

ó lmro,, Tov lmrov kůň 
Tf!ÉXEl'V běžeti, páditi 
ev dobře 
ó <plAor;, ov přitel, druh 
d .il.óyor;, ov slovo, řeč 
nt<1TÓt; věrný, spolehliv�· 
l<1Ti('V) jest 

nt<1TEVEtV důvěřovati 
<1TÉ(!yEt'V milovati, míti rád' 
elul(„) jsou 
lµór; můj 
<5ei je třeba 
natdevet'V vychovávati 

·o lµor; rpíi.ot;: oxytona pted j iným slovem mění ostrý přizvuk v těžký. 
Ponechávají si však ostrý přízvuk před příklonkami § 9 .  

'O, ol j sou předklonky; nemají přízvuk a přízvuk j iného slova nemění. 
- nečtina má (jako na př. němčina, franština, angličina) člen; původem 
je to zájmeno ukazovací § 20.1; 59. 

· 

'E<1Tl(„), elut('V) j sou příklonky; znači se ve slovníku tím, že maji 
těžk$' přízvuk. Po oxytonech přízvuk ztrácej í § 16--19. 

Substantiva si ponechávají přízvuk na té slabice, na které je v nolJl .. 
sg. (pokud to pravidla přízvuku dovoluj i). Parozytona II. dekl. zůstávají 
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ve všech pádech a čislech parox.ytony (srov. na větách cvičeni!). Oxytona 
(na př. maTó,; adj . II. clekl se skloi'mjí jako subst.) se měniv gen. a dat. 
všech čisel v perispómena: ó mO'Tor; .'PO.or;, Tov mato� cpíJ..ov atd . Maji 
tedy týž přízvuk j ako člen. 

Přívlastek shodný i neshodný stoji mezi členem a substantivem nebo 
za subst. s opakovaným členem § 319. 1 .  

ó maTor; cpíJ..or; 
ó Tou cpíJ..ov J..óror; 

(ó) cpíJ..or; ó ma-rór; 
(ó) Myor; ó -rov ipO.ov 

} postaveni 

přívlastkové. 

Srovnejte : hippický (na př. hippické závody), eurytmie, filolog, filo­
logie, filologický. 

Otázky a úkoly. 

1. Vyberte člen a koncovky II. deklinace ve všech pádech sg. i pi.I -
2. Najděte slova, v nichž se ostrý pří:vuk změn il v těžký! - 3. Obměiíle včty 
v sg. do pl. a naopak (kromě 5. věty cvičné)! - 4. Napište prvé čtyři. cvičné 
věty v plurále/ 

3. 
II. deklinace: maskulina (properispómena) § 72. 

Ind., impt., inf. praes. akt. 7tClL5Eú-w § 1 85; 

T<[J wv cplJ..ov My<p maTetÍ­
Tov nor.aµov 6ia{Jalv-

Sg. 

-Q) 
-ei, 
-ei 

Pl. 
-o-p.e_v. 
-e-Te � 

· -ovai(v) 

'JJ· cpl).e1 aTÉfli'�t.- Tov adv cpí).ov; µ� cpevy-e Tov nóvov ! 

Os. 
1. 
2. 

3. 

"!) cp/).oi; O"CÉ(ly-t-TB Tovr; vµeTÉ(liJVr; cp{).ovr;, µ� <petÍy-e-U TO'Ůr; nói•ov,! 

t. EJ naldever 2. Tov µev ěxOeov cpevye, Tov 6i nóvov µ� cpevye! 
3. Kal Tovr; vµedeovr; 6ovJ..ovr; adeye-rel .4. Toir; ěxíJeoir; OV mcmníw. 
5. EJ yeácpeir;. 6. Tír; i-dv noTaµov dta{Jaívei; ·o dovJ..o; Tov noTaµo� 
6ta{Jaívet. 7. Ti[J do6).cp marevoµev. 8. Mq yeá-peTe! - Oů yeárpoµe�. 
9. Toť>, nóvovr; ov cpevyen. 10. Ol cpl).oi Toir; ěxíJeoir; ov manvovaw. 
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6 noTaµd;, ov řeka 
c5ta-{3aívw pfokročuji 
aó; tvůj 
Ó nÓvo;, OV námaha; práce 
µ� (záporka u impt. praes.) ne 
rpdryw (s ak.) utíkám před, vyhý-

bám se 
TQV nóvov rpevyetv vyhýbati se 

námaze 
vµéueo; váš 

µév - c58 (sice -) ale 
ó lxDeó;, ov nepřítel (osobní) 

"a{ a, i, také 
ó c5oiJ).o;, Č5ov).ov otrok, sluha 
ov (záporka u ind .) ne; před j em­

ným přídechem ovx, před ostrým 
ovx 

yeárpw píši 
TÍ;; (vždy přízvuk .ostrý) kdo? 

Podle slovesa natc5evw· tvoři praesentní tvary většina řeckých sloves. 

Jsou to všechna slovesa 

1. s!l.mohlásková nestaž., j ež maj í  před -ro dvojhl. nebo samohl. (kromě 
a, e, .�): manvw § 183.1; 

2. souhlásková, j ež mají před -w souhlásku: yeáq>w (raženou), c5'a­
{3aívw (plynnou) § 194.1,4; 204. 

Přfzvuk u sloves se klade co nej dále od konce. Pozor na pfizvuk 
2. os. sg. impt. I § 180. 

Zájmena přivlastiiovacf maj í i význam zvratný § 147.1: 

Tov lµov rpí).ov aTéeyw. Miluji svého přítele. 
Tov adv rpíAov aTÉeye! Miluj svého přítele! 

Oí rp{).ot reárpovatv. Na konci některých tvarů a slov přisouvá se 
libovolně po -e nebo -t přísuvné v (vv lrpeAxvaW$QV); před samohláskami 

vždy § 47. Jest = ĚaTt, j sou = eial, ale může k nim přistupovat v pfí­

suvné. Srov. ev . 2. ! 

Properispómena II. dekl. mění se před dlouhou koncovkou v par­
oxytona: čJoiJ).o;, ale čJov).ov atd. V nom. pi. zůstávají properispómeny 

(čJov).oi), protože koncová dvojhl. -ot p latí pro přízvuk za krátkou. 

(Řecky); = (česky) '! 

Srovnejte: hippopotamos (hroch), grafika, grafický, grafologie, agrafie. 
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Otázky a úkoly. 

1. Které zdporky zndte a jaký je mezi nimi rozdil? - 2. Jaký jem jiný 
význam majl zájmena pfžvlastňovacl? Přeložte: Věřlš svému pflteli. __:_ 
3. Jaké postaveni majl zájmena přivlastňovacl ? Přeložte: Nevěř svému ne­
pfiteli! - 4. Časujte pfsemně v známých tvarech sloveso pevyw; �apžšte 
imperativy 2. os. sg. dosud zndmých sloves a dejte pozor na přtzvukl 

"· 
D. deklinace :  maskulina (proparoxytona) § 72. 

Ind., lmpt., inf. praes. med.� pass. § 186, 187. 

Akt. 

'O 6oií,fo, ciyet Tav lmiov. 
Oí 6ov?.ot ciyovat TOV' lnnov,. 

Akt. 

I'vµváCw TOV p{?.ov. 

Cvičim přítele. 

·o 6ov?.o, naeaa"eváCe' 
aiTOV TqJ lµcp <j;t?.<p. 

Otrok připravuje pokrm mému 

příteli. 

Pass. 

·o lnno, líy-e--rai vnd Toii 6ov?.ov. 
Oí innoi líy-o-v-rat vnd -rwv 6ov?.wv. 

Pass. 

·o pl?.o, yvµváC-e-Tat. 

Přítel se cviči (sebe). 
Med. přímé, předmětné, akusa­
tivní § 351 . 

·o dov?.o, naeaaxeváC-s-Tat 
aiTOV. 

Otrok si připravuj e pokrm (pro 

sebe) . 

Med. nepřímé, prospěchové, 
dativní § 352. 

Tav 6uláaxa?.ov1 · EV Tov' véov' natdEv-Etv (inf. akt.) 

aby učitel dobře mládež vychovával. 

Llei 
Je třeba, 

Tov, i•éov, 15nd -rov dtdaaxá?.ov EV nat6Ev-E-afJai (inf. 
pass.) 
aby mládež byla od učitele dobře vychovávána. 

Tov, véov, EV yvµváC-e-aDat (inf. med.) 
ahy se mládež dobře cvičila. 

Ind .  praes.. pass. 
Té, nat�SV-6-Tat; 01 véot nqidsv-o-vTc:u, 
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flaic5sv-o-µa' 
naic5sv-11 (z -s-aai) n. -at 
natc5sv-s-Tai 

7iatc5sv-ó-µsr?al) 
naic5sv-s-aDs 
naic5sv-o-vrnt1) 

Jsem vychováván, -a, -o atd.8) 

Impt. pass„ med . 

EJ natc5sv-ov ( : -s-ao ) , w <plJ.s! Dobře 
bud vy

h
cho

á
vá�·án,a) přitel i l 

se vyc ov veJ, 
1:1.i: „ , A T .l 

• D bř bucr vychovávána,
8) mládeži"! .l)V natvsv-s-a·vt, w ve-oi, o e 

h á . se vyc ov veJ , 

1) Přízvuk nesmí jíti za 3. slabiku od konce. 
2) Koncové -ai platí pro přízvuk za krátké. 
3) f{ecké passivni tvary jsou jednoduché, české složené § 355. 

Pozor na slovesný vid l 

1. Tt, "al vno TWV vvv dvDecónwv DavµáCsTa&,' "0µ1}(10, "al t5no T<IY 
1•11v 6.vDeclmwv Davµál;si-at. 2. "Oµ'Y}(!OV DavµáCoµsv "al O'TÉ(!yoµs>'. 

„;� r ll.yw vedu, přivádím 
vnó (s gen.) od 

yvµváCw cvičím 
naea-axeváCw pi'"ipravuji, chystám 
ó aii-o,, ali-ov pokrm 
ó c5tdáaxaJ.o,, c51óaa"á).ov učitel 
vio, nový, mladý, čerstvý �l vÉot mladí (lidé), mládež 

Llti: po neosob . slovesech s inf. jest 

vV'v nyni; ó vvv nynější / I 

ó lí.víJewno,, avíJewnov člověk 
DavµáCw pod ivuj i se, obdivuji 

DavµáCoµm jsem obdivován, do-

cházím obdivu 
ó "0µ1Jeo,, 'Oµ�eov Homér, nej- i 

starší epický básník evropský� 

1. pfedmět infinitivu vyjádřen pádem, s nimž se sloveso v inf. pojf: 

llatc5evw Tov, viov,. - Asi natc5rusu1 i-ov, viov,. Je třeba vychovávati 
mládež.  

2. podmět infinitivu akt„ med„ pass. vyjádřen akusativem: 

a) L1si i-ov c5ic5áaxaJ.ov sJ natc5svstv. Učitel musl dobře vychovávati. 

b) Llei Tov' viov, yvµváCsaíJm. Mládež se musi cvičiti. 
c) Lisi Tov, viov' natc5svsa0at. Mlád�ž musi být vychovávána. 
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Recký člen: 

1. substantivisuje; vlot mladí, oí véot mládež; 
2. adjektivisuje ;  vvv nyní, oí vvv avDeamot nynější lidé, dnešní gene­

race§ 317, 318. 

Proparoxytona II. dekl. měnf se v pádech s dlouhými koncovkami 
v paroxytona . 

Srovnejte : gymnastika, anthropologie, anthropomorfismus (1j µoe<p� 
tvar, podoba). 

Otázky a úkoly. 

1. Sro1me;te med. a pass . tvary! Uvědomte si, že ;sou tvarovť ste;11� {Íl.ekové 
měli původně pouze .medium)! - 2. Napište ind., impl., inf. praes . pass. 
sloves yvµváCw, lí.yc.o! PWe i český překlad/ 

5. 
li. deklinace : neutra § 72. Clen § 59. 

To Téxvov 
Ta Ttxva 

To dweov 
Ta dwea 

} <pevyei. 

} <péeewt. 

To adv dweov xaAóv 
Ta aa <5wea xa.i.á 

Deponentia § 186, 35·1. 

Ditě utíká . 
Děti utíkajf. 

Dar j e  nesen. 
Dary j sou neseny. 

} laTtV. 
Tvt'.ij dar je  krásný. 
Tvé dary jsou krásné. 

t. Ov µóvov noeevóµe{}a, cV.A.a xai µaxóµe{}a. 2. Tel dxvov Ti[> Tixvq> 
dno Te.OV <pO.c.ov xaA.a dwea <pÉ(]Et. 3. Mrj noeevov, w <pÍJ..e, aA.A.a µ�xov! 
Máxov TOi(; noA.eµíot(;, µ� <pevye! 4. ·o doiJl.o; Ti[> lmup Cvyov <pÉ(let. 
5. Oí řJµéueot noUµwt noeevovTat, d).).' OV µáxovTat. 6. Ta řJµéuea 
Téxva vno TOV dtdaaxá).ov eJ natdetÍeTm. 

To TÉxvov, ov dítě 
To dweov, dweov dar 
'l'ÉeOJ nesu 

xa).ó(;, óv krásný, -é 
ov µóvov - aA.J.a xaí nejen - ale i 
noesvoµat táhnu, pochoduji 



µázoµai (s dat.) bojuji proti 
dnó (s gen.) od 

µázoµai Toi' noi.eµloi,, bojuji prot;i 

6 noUµio,� noAsµlov nepřítel (vá­
lečný) 

nepřátelům 
:ró· Cvyóv, ov jho, jařmo 
fJµÉTs(!o�� ov náš, naše 
d).).á ale, avšak 

M11ožný podmět neutra má přísudkové sloveso v sg„ ale přívlastek 
a doplněk jsou v pl. § 309. l. 

.u neuter: člen nom., ak. sg. TÓ, pl. Tá (přízvučné!). Koncovky nom .. 
sg. -ov, nom;

.
pl. -a. Jinak se sklo1iuji úplně - člen i subst. -jako masku­

lina II. dekl. -: PraVtdlo bez výjimky : u všech neuter všech tři dekl. 
ve vš�ch číslech. ak., vok. = nom. (Podobně jako v češtině.) 

11o(!e'Úoµai, µázoµai jsou t. zv. slovesa krytočinná (t. j. ve svých 
m_ediálnicl_l tvarech skrývají význam činný : táhnu, bojuji) neboli depo­
nentia (depo no = odkládám, t. j. odkládají své tvary činné). 

Srovnejte : kaligrafie, polemika, polemi.cký. 

Otázky a úkoly. 

1. Vyberte z vět 1., 5., 6. propqroxytona a vyložte, proč mohou mlli přlzvuk 
na 3. slabice od konr.e/ - 2. Vyberte z vět oxytona a pozorujte, kde se ostrý 
pflzvuk změnil v těžký a proč'/ - 3. Převeďte všecky věty ze sg. do pl. nebo 
naopak/ - 4. Skloňujte plsemně To "aAov "W(!OV (pozor na přízvuky)/ -
5. Přeložte: Krásné dary jsou od přátel neseny! 

6. 
lmpf. akt. § 185. 

I. deklinace : •YJ, -YJ� sg. § 63. Clen § 59. 

Nesl (nosil, přinášel) jsem svůj dar atd. 

„ "E-rpse-o-v To lµov "weo„ 
o l-rpse-s-, TO aov "Wf!OV 

1-rpse-s (v) To éavToiJ "weov 
l-rple-o-µsv Ta 'ÝJµlTsea "wea 
e-tpé(!-8-TS Ta vµÉTB(!Q "W(!O 
l-rpee-o-v Ta "iavTwv "wea 

l-: •• augment", česky „přimnožek". 
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1. 'H vlx11 T&µ�v tpéeei. 2. •Ex Ti1' "'"11' nµ1j Ion xal Tq; "1jµcp 1eai 
Tq; OT(!aTTJyq;. 3. ·o "1jµo, Tfl xa).'fj "'"n lxaieev. 4. T�v tp().11v Ble�VTJ" 
ol ávíJeanioi del lonerov. 5. Xaiee, w xa).� vlx11! 6. ·o tp().o' Td" 
lavTOv fnnov 1}yev. 7. Ta Téxva xa).�v </>d�v fl"ev. 

I lavwv mask ., -77, f. } 6. pro 3. os. sg. 

lavTéi'Jv mask., f. &V J pro 3. os. pi. 

7} vÉx11, 11' vitězstvi � 
?} Tiµ'ÝJ, 71, čest, pocta 

lx, lE (s gen.) z 
6 "1jµo,, dfJµov lid Gen svobodni 

občané, nikoliv otroci) 
6 OT(!aT11yó,, ov vojevůdce 
xalew (s dat.) těšim se, raduji se 
xalew Tfl vlxn těllim se z vitězstvi 

7} ele'ÝJVTJ, 11' mir 
tp().o,, tpl).11, tp{).ov milý, -A, -é; 

drahý, vzácný, vítaný 
del vždy, stále 
xaieel buď zdrávi buď vitAnl 
?} </>d'ÝJ, fj' píseň� zpěv 
q.6w zpívám 
xa).ó,, '1, Óv krAsný, é, é 

Pravop is t. zv. nepravých dvojhlásek: IJ.dru (i podepsané, subscriptum); 

"Aidru (c připsané, adscriptum) § 5.2b. 

Praes. nai-dev-o-µe . 
Impf. l-na,-de'IÍ-o-µev 

augment slabičný 

d-yo-µ.ev. 
11-yo-µ.ev. 
augment časový 

Před poěáteěnf souhhiskou přibude ve vedlejšich časech (impf., aor., 
plpf.) slabika i-, (po niž se e zdvoji: éÍn-rw házím - leeimov házel 
j sem), poěátei!nf saniohl. n. dvojhl. se dlouží, na př. áyw - t}yov, IJ.dco 
- fl6ov, líJé).ru chci - ijt>e).ov, óvoµdCw jmenuji - J,vóµaCnv, avEdvw 
množím - 17vEavov atp. § 170, 171.1-2. 

Srovnejte : olympionik, timokracie� demokracie, demokrat, demokra­
tický (xeadru vládnu, mám moc), stratég, strategický, óda. 

Otázky a úkoly. 

1. Napište připony imperfekta aklivniho/ - 2. Pfeloite: Mlddei zpivala 
krdsnou piseň. - 3. Skloňujte pisemn�: ?} xa).� </>d'lj (srovnávejte pfizvuky 
u členu, adjektiva a substantiva)/ 
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1. 
L deklinace: a púrum sg„ pi. § 62, 64, 65. r.1en § 59. 

lm.pf. med. § 186, pass. § 187. 

•ynd Tov 

lµoiJ 
C1oV 
ĚaVTOV 
t}µs-rieov 
vµs-réeov 
lav-rw" 

"tdaaxálov 

Byl jsem vychováván svým učitelem atd. 
Medium má stejné tvary. 

l-natdtv-Ó-µtJ• 
l-natdev-ov (-s-ao) 
l-natdev-e--ro 
l-natdev-d-µe{)a 
l-nat<5615-s-a{)s 
l-natdsv-o-v-ro 

1. Medium přímé, předmětné, akusativnt. 
Ol 'lléoi lyvµ„áCov-ro. Mládež se cvičila (sebe). 

2. Medium nepffmé, prospěchově, dativní. 

r 
• 

·o c5oiilo, oi'-rov nae-6-axeváCe-ro • • •  ·si připravoval (pro sebe). 
1. Id�VI'/ aqiaieá la-rw. 2. IeA.�"1] xal ?Jlto' aqiaieat elcm. 3. Td 

�'1?1]vai; -rřj' U.eai; lseov xaA!$v la-rw. 4. Ol 'AfJrivaiot 'ADrivii- -rfl Deij. 
lnlaTtvOV, 5. T�v vµe-réeav xweav a-réeye-rs, @ rp{Aot! 6. ·o dřjµoi; Taii; 
•lxai,_ xateei. 7. Oí"A1?1jvaioi neel -rw• µa.x,w:P xaA.a, <[J6a, ňdov. 8. E<JJCe, 
w • ADriva, t1if>Cs -ra, 't}µeTéea' ol"J1ta,1 

1' ad�vri, 'l}i; měsic (luna) 
t} aqiaiea, aqia[ea, koule 
d f/A.io,, t}Atov slunce 
To leeóv, ov svatyně 
t} Dsá, ái; bohyně 
t} 'AD'l]va (z 'AU.'l]váá), a' Athéna, 

bohyně moudrosti (viz.ev. 34) 

'AD�vá t} Deá bohyně Athéna 
ol �fJ't]vaioi, 'AfJrivalwv Athéňané 
'1 xwea, ai; země 
nset (s gen.) o 
1} µáxfJ, fJ' boj, bitva 
t1<ÍJCw chráním. ochraňuji 

t} olxlti, a' dtlm, příbytek 

Pozorujte u sloves, složentch s předložkami(§ 176.1): 

f 1. postaveni augmentu : 
C neoa-Pállw naproti házím neoa-i-Pa).J.o•; 



2. případné změny předložky (předpony): 

a) lµ-{Já).).w vházuji 
be-{JáUw vyhazuji 

b) ano-{Já.V.w odhazuji 
�ta-{Já).).w osočuj i 
neet-{Já).).w obhazuj i 
neo-{Já).).w předhazuj i 

lv-i-{Ja).).o.,, 
l'-i-{Ja).).ov 

ci.1t �é-{J a).). o v 
lJt-i-{Ja).).ov, ale 
neet-é-{Ja).).ov 
neo-é-{Ja).).ov n. neov{Ja).).o'll. 

Odvocfte si z vět plurál členu f. a koncovky pi. I. dekl. 

Všimněte si: 

1) po e (Oeá), i (olxla), e (xcóea) zůstává a ve všech pádech sg .. 
t. zv. a piirum (čisté); 

2) gen . pi. a-km. je u substantiv vždy perispómenon ; vznikl stažením: 
•µaxá-awv > µaxá-wv > µaxwv. 

l:e).�v'YJ, fj).w,: obecná jména, blížící se významem jménům vlastním, 
bývají bez členu § 316.lb . 

l:eJ.�v'YJ aq;aieá ianv. Doplněk je  bez členu § 316.2. Properispómena 
·dostávají od příklonky ostrý přízvuk na první slabiku od konce § 18.4. 

Dvojslabičná příklonka si ponečhává pHzvuk jen po paroxytonech 
§ 19.1. (Jednoslabičná ani tehdy ne § 18.3.) 

SroVllejte : selenit, sféra (latinsky sphaera), sférický, heliocentrismus, 
heliocentrický, hierarchie, hierarchický. 

Otázky a úkoly. 

1. Srovnejte přlpony vedlejšlho času (imp/.) s připonami času hlavntho 
(pfaes.)/ Napište je vedle sebe/. - 2. ·Převeďte do imp/. věty ev. 5 "(kroml 
uět"g 3.)1 
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8. 

Adjektiva -o�, •YJ (·ii), -ov § 75.1.2. 

Adverbia -w� § 141. 

•o av"eeio, <1TeaT'YJYÓ' 
O[ Ů.v"eeiot <1TeaT'Y}yo{ 
TWV av"eelwv <1TeaT'YJYW" 

?} Ů.v"ee{a O'l'eaTtd 
aÍ av<5eeiat <neaTta( 
Twv tiv"pelwv aTeaTtiiJ„ 



& Tlµ'o' lí.vl>eonr.o' � nµla vlx11 
ol Tlµ,ot lí.vDeOJnot al Tlµiat "i"cu 
Twv TtµíOJv dvfJecónwv Twv Ttµlwv vtxwv. 

'H areawi dvtJeelw; lµáxero. Vojsko statečně bojovalo. 

1. '0 dvtJeeio; arear'ť}ycJ, del ·dµto' ?}v. 2. 'H dv6eela aTearta del 
Ttµía ?}v. 3. Al dvtJeeiat areartal del rlµtat ?}aa'J:'. 4. Ol avDewnot TOV 
{}ávarov µaxeov iJnvov ovoµáCovatv. 5. 'H TWV noJ.eµlwv 9'VY1} ?}P aex1} 
Tij' 'ÝJ/teréea' l).evfJeeta,. 6. Ol dvtJeeiot "AD'ť]vaioi roi; noJ.eµlot; d11-
tJeetw, lµáxovro. 7. 'H TWV avtJeelwv "Afh/valwv vlxri xt:ii vno TWV noJ.eµíwv 
lDavµáCero xal · xaJ.1} wvoµáCew. 8. Ol ao9'ol. ávDewnot del ríµtoi 
.?}aav. 9. To "Hea; rij; l>eii.; leeov xaJ.ov ?}v. 10. Kal ol dv6eeiot area­
rriyol ri}v ayaD1}v ele"1vriv lareeyov. t t. ".At6ere xaJ.w,, w 11éot, Ta" 
�a;.a, q,tJ&, 1 
dv6eeio;, eléi., eiov mužný, stateč­

ný, smělý 
'ÝJ OTf!aTtlž., ii.; Vojsko 
tÉµto,, lii., tov drahocenný, 

vzácný, vážený 
TÉµió; larivje ctěn, je vážen, 

je ve vážnosti 
?}v byl, a, o 
�aav byli, y, a 

ó Dá.varo,, t?avárov smrt 

µaxeó;, 4, óv veliký, dlouhý 
ó fJnvo;, ov spánek 
ovoµáCw jmenuj i, nazývám' 
'ÝJ 9'VY'JÍ, fj' útěk 
'ÝJ aex1Í1 ij; 1. počátek, 2. vláda, 

úřad, říše 
'ÝJ lJ.evDeeíii., a., svoboda 
ao9'Ó,, 1Í, óv moudrý' 

'ÝJ "Hea., ii.; Héra, manželka Diova 
dyaDó,, ?], óv dobrý 

Adjektiva trojvýchodni -o,, -ri (-ii.), -ov se sklo1iuj i v mask. a neutru 
podle II. dekl ., ve femin. podle I. dekl. V dalších cvičenieh (a ve slovnících 
vlibec) značeno číslicí 3, na př. xaM, 3 ( = xaM;, xa).1Í, xaMv). Feminina 
mají 1. v celém sg. -:ri: xaA1Í (jako 'ÝJ rtµ1Í), 2. v celém sg. dlouhé ii. purum 
po e, t, e: dv6eelii. (jako 'ÝJ olxía). - Přízvuková pravidla jako u su.bst., 
ale přízvuk feminin v nom. a gen. pi . se řídi přízvukem maskulin. 

Adverbia tvořená od .. adj. mají -w;. ·Poznáte j e· snadno; pama�ujte: 
adj. gen. pi. -wv, adv. má -CJJ,. Přízvukz1'lstanejako v gen. pi. 

Na př. xaJ.wv krásných xaJ.wr; krásně 
dvtJeelwv statečných dvtJeelw" statečně 

Ale: dyal>ó; =·dobrý, e� = dobře. 

i _:..._ ._ „ ... -- -'-
___ ___,,,__._., ____ „ •• __ _,, _______________ „„ 



Srovnejte: euthanasie, hypnotický, hypnotismus, hypnosa, rnakro­
doma (tvar krystalu). 

Otázky a 6koJy. 

1. Tvořte adverbia od zndmých adjektiv/ - 2. Určete ve větě 4. pledmět 
a doplněk, ve větě 7. podmět a doplněk! - 3. Napište nom. a gen. pi. od adjektiv tohoto cvičeni (všechny tfi rody)! 

9. 

I. deklinace: kmenové a pfechází v sg. v 1/ § 63, 64.2. 
Ind. fut. akt. sloves samohl. nestažených § t83, 1.2; 185. 

1. 'H TOV xaxov dvDeámov riwna no . .Uá?et.; "eiv� lanv. 2. KaJ.ol 
tlaiv ol Tij.; ao<pij.; r).wn'f}.; Mroi. 3. Tfi ?}µs-rleq. r).wnn, di vlo.11 dsl 
XaAw; Urs-rs xal reárpsn! 4. <Psvys asl T�'JI TWV xaxwv r).wnav! 
5. "/afh µs-rela, di rAwrral 6. Té[J dixa{cp avDewncp .ma-rsvw xal a.cil 
maTB'IÍaw. 7. El xa).w.; nqidsvn, xal xaAw, naidsvaeu;. 8. •o <plJ.o, 
l).srev, ÓTI ev naidsvast Tov; 11lov.;. 9. Tfl TOV avdeelov C1T(/aT'f}1'0V 
i.aµnef!. Men maTBvoµsv xal maTsvaoµsv. 10. llaidsvsTe xal naidsv­
aeTs Tov; 11éov;. 11. Ol didáaxaAot Tovi; ?}µsTleov; 11lov.; naidevaovaw. 
12. Oí Tij; Dai.áTT'f}; x{vdvvoi noi.).áxt.; dstvol slai11. 13. 'H GT(?aT&a 
lzaiee xal lJ.erev · „eái.ana, Dái.ana." 

xaxó; 3 zlý, špatný 
7} r).wrra (r).waaa) , rJ.wTT'fJ' ja-

zyk (v ústech), nářečf, řeč 
nolláxi.; často 
dewó.; 3 hrozný, strašný 
.Urw říká.m, mluvím 
xa).w.; krásně, sprá.vně 
iq{}i (impt.)I blltl'I 
µheio.; 3 mírný, skromný 

dlxato; 3 i;pravedlivý · 

el (spojka podm.) jestliže, -li 
6T& že § 414.1. 
).aµneó.; 3 skvělý 
?} MEa, 1Ji; sláva 
?} DáJ.aTTa (-aaa) , DaJ.á-rT'f};. moře 
ó xl11d'Dvo;, xtvdtřiiov nebezpečenství 
ó Tfi; Da).án'I}; xlvdvvo; nebezpe-

čenství na moři 
Pokud nestojí a za e, i, e, přechází v gen. a dat . sg. v 'I}: MEa, dóE7J;, 

MEn, dóEav, dóEa. Všimni si, že v nom.-, ak. a vok. sg. je a! 
Ind. fut. akt. u sloves samohl. nestaž. má 1. os� sg. -a(J). ť.asuje se 

jako praesens: naidsvaw, natde'IÍaei, atd. budu vychová.vat, vychovám. 
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Spojka podmínková el s ind. = jestliže, -li (ť, zv. forma skutečnosti, 

reální) § 383, 384.1. 
Předvětí (věta vedl.): el (el µtj) s ind. ; závětí: ind. n. impt. 
El "aA.w; lj.6eTe, {)avµáCea{}e. 
(ilecky) · .  = (�esky) : nebo ; 
Srovnejte: kakofonie N «pwv� hlas), kalokagathie, glossa, glossé.ř. 

Otázky a úkoly. 
1. Skloňujte v celém ·singuláru yA.wna, "óEa, {)áA.anal - 2. Pisemně 

časujte - i česky - ind. /ul. sloves nat6evw, ntaTevwl - 3. Pfeložle: 
Kdo krdsně zpival? Jestliže krdsně zpival, dochdzel obdivu. 

10. 
I. důlinace: maskulina § 66, 67. 

D. deklinace: feminina § 56.1; 74. 
Ind. fut. med. § 183.1.3; 186. 

1. '0 dya{)o'° veav{a'° aTéeye"Cat vnd TWV «plA.wv. 2. Ol "COD clya{}oiJ 
veavlov Myot Mxaiot elatv. 3. Té{> veavlq., el dyaf>ó" lanv, del maTeV­
oµev "al nta"Cevaojtev. 4. Mr, «peiJye Tov dya{}dv veavlav, a; rplA.el 5. TD 
veavla,' del faf>i 6txaio"l 6. •o 'A Tf2el�11" a"CeaT17yo" dv6eeio" ifv. 7. 'H 

• ATe�t6ov a•eana dv6eela ifv. 8. 'H a•ea"Cta •<i> 'A Teet6n lnla"Cevev. 
9. Tov dv6eeiov 'ATeel617v "0µ17eo" fl6ev. 10. Aéyovaiv, {frt "0µ11eo, 
d not1JTr," Tv«pA.d" iJv. 1 1. Al 'Oµ�eov "CoiJ not17ToiJ <[J6al xaA.at elatv. 
12. 7fJ not11•á; '1 ar, "6Ea Dv11•"1 ovx ifv! 13. 'H µev µa"ea ó6d, noA.Aá"'' 
ot3i ifv· éq.Ma, &A.A.' óef>�, '1 "8 µixea ifv W,Ma, &A.A.' ovx &e�· 14. 'H 
Aryvn•o" ifv nA.ovata. 15. Al •wv 'ATeet6wv a•ea•tal dv6eetw, noeeV­
ovTat. 16. Al Twv 11ea11twv <[J6al xaA.a' elatv. 17. T'fi '1µeTéeq. aTQat:iq. 
1'tOT8'1foµev • d:v6eetw, 1'0QSVaet:at. 

d 11eavta.,, 11eavtov mladík 
d 'A Teet611,, ov Atreovec, obyč. 

syn Atrellv, t. j. Agamemn6n 
nebo Menelaos 

d notfJT�"' oiJ báSnfk 
Tv<pM, 3 slepý 
DVTJTÓ' 3 smrtelný, pomfjejfci 

tJ &"6,, ov cesta 
é46to' 3 snadný, lehký 
oef>ó, 3 přímý, správný 
µi"eó" 3 malý, krátký 

ot3x - vi21 ev. 31 
'1 AfyvnTo,, Alyvn•ov Egypt 
nA.ovato" 3 bohatý 
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Fut. •OOIJ.CX& mlvá zpravidla význam niediálnf, a to oboů vidů 
(naitSevaoµat budu se vychovávati, budu si vychovávati; vychovám se, 
si) •. Časuje se stejně j ako praesens (srov. s fut. akt.). - Právě tak slovesa 
deponentni (noeevoµat táhnu, noeevaoµai budu pochodovat., potáhnu). 

Maskulina I. dekl. se sklo 1iu j í jako feminina. Odchy lky : nom. sg. má 
.,, gen. sg. -ov (přechází do II .  dek ! . Srov. naše starosta, ale dat. sg. 
starostovi). - Maskulina mají v sg. bud' všude a (veavliír;} nebo všude 1J 
CATeelt:517r;). Pouze subst. -T17r; a j ména příslušníků národů -11r; mají ve 
vok . sg. -ií. (not17-r1]r; - ih not17-rcÍ). 

Některá subst. li. dekl. jsou feminina. Zde máme dvě: 7} Aiyvx-ro,, 
„ ót:5ó,. 

Srovnejte: poeta, poetika, poetický, mikrofon, mikroskop (axonéw 
pozoruji), orthografie, orthografický, orthoped .. orthopedie. 

Ot6zky a úkoly. 

1. Převeďte plsemně do pl. věty 1.-4„ 6.-9./ - 2. Skloňujte tj éfl.dla 
óM,1 - 3. Časujte ind. /ul. noeevaoµai ve všech osobách/ 

11. 
Opakov6nl I. 

IIEpl l::A.czl«� O't'E<plivou. 

MeTa T�V lv @eeµonvJ..at' µáz17v �yovw neor; Eie�1JV avDewnot 
dn' "AexaMar; "al ěJ..eyov, 8n oí Twv Ileeawv noUµtot "OJ..vµnia µiv 
lJ.yovatv, µia{}d, M, neel OV µázov-rai, lJ..ala, a-ri<pavó, lanv. To.V, 
oJv noJ..eµlovr;, ol o-ti neel zevaov, dJ..J..a neel t:5óe11, lµázov-ro, ě{}a/JµaCov 
ol aµ<pl Eéeeriv ln" aee-rfi. 

7} lJ..ala, a, oliva 
ó ad<pavór;, a-re<pávov věnec 
ěJ..alar; aTÉ<pavor; olivový věnec 
µe-rá (s ak.) po 
lv (s dat.)  u, v 
al @eeµonvJ..at, wv Thermopyly, 

průsmyk v stř. :A.ecku 
neór; (s ak.) k 
J EieE11,, ov Xerxes, perský král 
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dnó (s gen.) od, z (s) 
tj "AexaMa, ar; Arkádie, krajina 

na Peloponnesu 
ol flieaat, wv Peršané (sg. ó 

Iliea11r;, ·w Iléeaa) 
-rci 'OJ..vµma, "OJ..vµnlwv olym­

pij ské hry 
'OJ..vµma ayetv konati olympijské 

hry 



apcp{ (s ak.) okl)lo & . µiaíJó1;;, oi5 mzda, odm�na 
neel OV (vzt. zájm.) o kterou 

(t. odměnu) 
oí5v tedy, proto 

oí aµcpl Ete;'YJV družina Xerxova 

bd (s dat.) za, pro 

oi (vzt. zájm.) kteří 

ó xevaóq, oií zlato 

7Í aeer1], ij� statečnost, ctnost, 

ušlechtilost 

Sl'ovnejte : arkadský (líbez11ý, klidný,· idylický}, olympiáda, amfi­
theátr. 

Otázky a .\koly. 

1. Skloňujte substantiva I. a li. de�·l. , pokud jsou v článku!  - 2. Časujte 
slovesa v článku v praes. a imp/.! - · 3. · Utvořte gen. pl. od všech substantiv 
článku! - 4. Utvořte 2. os. sg. a pl. impt. akt. a 'med. od sloves v článku/ 

12. 
KonJ. praes. akt., med. a pass. § 185-187; adj . dvojvých. § 76,. nebo 

trojvých. § 77; vztaž. zájm. lS�, ij, o § 156. 

Konjunktiv se vyznačuje dlouhou samohl. w, 'Y/· 
Akt.: sg. 1. nai<5ev-w at vychovávám . pi .  1. nat<5ev-w-µev 

2. nai<5ev-n' 2. nat<5ev-'f}-•e 
3. nai<5ev-n 3. nai<5ev-w-ai(v) 

Med. a pass.: ať si (se) vychovávám; ať jsem Y;Y.chováván. 

sg. 1. nai<5ev-w-µat 
2. nai<5ev-n 
3. nai<5ev-rJ•Tat 

pi: 1. nat<5ev-w-µe{)a 
2. nai<5ev-'f}-ai>e 
3� �ai<5ev-w-vrni 

1. M� cpevywµev, w cpO.ot, aA.A.� av<5eetw, µaxwµe{)a! 2. lleo µ'ě11 
TOU Ě(!yov {JovA.evwµe{)a, ěnetTa <5e neártwµev! 3. M�:rcoTe µéA.A.wµe11 
neárretv Tel ayaf>á! 4. Al ó<5ol noA.A.áxtq a{JaTo( elatv. 5. Oí llégaat 
Uyovat yA.wn:n {Jae{Já(!cp. 6. Oí Twv cpeovíµwv xal ěµneíewv ů.v{)ewnw11 
ilóyot {Ji{Jawí elatv. 7' Máxatea, fjv' ězet ó av<5eeiof;, laxveá ĚCTTW. 8. ':A 
lzetf:, Tqi aéj> nóvcp Ě�etf:, 
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n�ó (s gen.) před 
To leyov, -ov čin, dflo 
{JovJ.evoµai radim se 
lneiTa potom 
neď.nw konám, jednám 
OVnOTE } 'kd , v• • Dl 
µrino-re (pn zakazu) y 

µé'AJ.w chci, hodlám, váhám 
lí.{JaToi; 2 neschlidný 

fláeflaeoi; 2 cizi, barbarský, 
nevzdělaný 

<p(!Óvtµoi; 2 rozumný 
ěµneteoi; 2 zkušený, znalý 

{3é{3at0i; 3. 2 pevný 
1' µáxaiea, ai; m'iž, meč 
faro mám 

laxveó; 3 silný, mocný 

Některá adj. II. dekl. jsou dvoJvýchodná; mají stejný tvar pro rod 
mužský a ženský (na př. f3áef3aeoi; m + f, f3áef3aeov n.); ve slovníku 
jsou označena: f3áef3aeoi; 2. Pravidelně bývaj í složená, na př. lJ.IJsoi; 
2 (d-Osoi;) .;._bezbožný (srov . atheista). 

Některá mohou být buď trojvých. nebo dvoJvých. na pf. {Jé{Jaioi;, -atá, 
-ov, nebo {3éf3aioi;, -ov; označuji se {3éf3aioi; 3. 2. 

Rozkaz v 1. os. pi. vyjadřujeme t. zv. konJunkdvem vybfzecún 
{coni. adhor1'.ativus); záporka je µtj (viz § 371): 

reá<proµsv - pišme! µ� reá<pwµsv - nepišme! 

Zájmeno url!itě vztalné 8,, ij, 8 = který, jenž, kdo, co se skloňuje 
jako člen, ale má přízvuk ve všech pádech a ostrý přídech. Z něho je 
příslovce chi; ( = jako), které je i spojkou aby, že, ježto, když. 

Srovnejte: erg,energie, -ický, energetický, barbar, -ský, empirie, -ický. 

Otázky a úkoly. 

1. Dejte 1. větu do 2. os. sg.I - 2. Dejte 2. větu do 2. os. pi.I - 3. Sklo­
ňujte plsemně: 1' Páef3aeoi; y.Wna. - 4. Dejte 7. větu do plurd�u/ - 6. Vy­
jádřete 8. větu v 2. os. plurálu/ 

13. 
Opt. praes. akt., med., pass. § 185-187; opt. fut. �t. a med.§ 185-186; 

věty ú�elové § 378. 

Opt. praes.: známkou optativu je+ (jindy -nH, které s kmenovým o 
tvofi oi; koncovka -oi je u opt. pro přizvuk dlouhá. 
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Akt. sg. : l .  naidev-oi-µt kéž vychovávám pi .  1 .  naukú-oi-µev 
2. nailJw-oi-, 2. nailJev-oi--re 
3. nailJev-oi 3. nai"ev-oi-s„ 

Med. a pass. : kéž si, (se) vychovávám; kéž jsem vychováván. 

sg. 1. nqtlJev-ol-µ'1}J1 pL 1 .  natlJev-ol-µefJa 
2. nailJsv-oc-o 2. nai"sv-oi-afJs 
3. nailJsv-oi--ro 3. nailJsv-ot-„-ro 

Opt. fut. se tvoří podobně jako opt. praes. 

Akt. : (že) vychovám: nailJsv-<rot-µt, -aot-,, -aoi . . .  

Med.: (že) si, (se) vychovám: nailJev-<rol-µ'f}v, -<rot-o, -aoi--ro . •  „ 

1. Eibe ol véot eJ nat"evoiv-ro! 2. M� cpevyot-re TOV(;' nóvov(;', cU.ť 
IJ.<rµsvot {moµévot-re! 3. EiDt ol noA.i-rat -rov; „&µov; cpvA.anotev! 4. �no­
TeinotTs, w Dsol, TOV nóA.eµov ano Tij; 'Ý}µedea; xwea;! 5 .  Mťj "(!l­
t10Jµev, 1vq µťj "(!tvWµeDa. 6. EJ, w veavla, vno TWV lJtlJaaxáA.wv A:rtat­
iJsvov, rviL dya-0.d; ylyvoto. 7. Ol véot AyvµváCoVTo, lJnw; Tov; Toii 
noUµQv nóvov; cpéeotsv. 8. Ilvf)la Keol<rrp AµaVT:svBTo, lín laxvea" 
de%�" Ha-ralvCJoc. 

sfDe kéž 
lJ.aµevo; 3 rád 
�no-pévw podstupuji 

H(!lvOJ soudím 
ylyvoµat stávám se, vznikám 
cpéew nesu , snáším, trpím 

ó noA.f'O];. ov občan � IlvDlá, a; Pýthie, jméno kněžky 

v Delfách cJ vóµo;, ov zákon 
cpvlánw střežím, hlidám 

cbro-Teénw odvracfm 
ó Keoiao;, ov Kroisos, král lydský 
µavTwoµat věštím 

6 nóleµo;, ov válka, boj "aTa-Avw . ruším, ničím 

Optadv pfacf (optativus) § 372. 1 : vyjadřuje přáni splnitelné, mlvá 
částici dfs - kéž; záporka je µ� : 

dDs Aéyot; kéž říkáš sl-l>e µťj Uyot; kéž neřík4š 

Optadv molnosd (potentialis) § 370". 1 : vyjadřuj e děj možný, má 
vždy částici áv; záporka je oi} :  

ltyoi, llv říkal bys o�x cb Uyot; neřikal bys 
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Optativ střídný (obliquus) § 375. I I .  4 . : j menuj e se tak proto, že vy· 

střídává ve �dlejši větě indikativ nebo konjunktiv, je·li v řidíci větě 

čas vedlejší .  

Věty účelové : spojky lva, ch,, onw, - aby, (lva, có,, Bm.o;) 
µ1í - aby ne . Maji po čase hlavním konjunktiv, po vedlejším optativ. 

I'(!á<{JCJJ Tq; tp{).cp, lva xal(!rJ• 
•Ey(!a<pov Tq; rp{).cp, lva xaleoi. 

Srovnejte : kritika, kritik, ·ický, kriticismus, kritisovati, kritérium, 
krise, pythická řeč, pythický výrok, mantika, katalysa, katalysátor. 

Otázky a úkoly. 

1. Vyjádřete 3. větu v passivul - 2. ll.ekněte 6. větu v praesentu/- 3. Ple· 
lofte: Nepřátelé uttkali, aby se zachraňovali. - 4. Vyjádřete 7. větu v prae· 
sentu/ 

14. 
Infinitiv žádací § 395, 397-399. 

Infinitiv nahrazuje větu smyslem žádací (inf. žádací, zaporka µ�), 
překládá se obyčejně spojkou aby; vyjadřuje účel, účinek, vztah, přáni 
nebo rozkaz. Ve větě je : 

1 .  podmětem ( §  397), na př. Mi + inf. = je třeba, aby (viz ev. 4) ; 

2. předmětem (§ 398), na př. avµf3ov).eúw + inf. == radím, aby ; 
3. přisloveč. určením (§ 399)� na př. "'aneáTToµai + inf. ·= dosahuji 

(toho), že. 

Lfei rpvJ.áúeaDai T?}v l).evDeelav. 
Evµf3ov).ww Tq; <1T(!aT1JYq; µ1} maievetv Tep noJ.eµlq> . 
LlianeáTToµai Tov rpl).ov µ1} rpevyetv Tov; :rióvov,. 

1. XaJ.e;:cóv l<JTtv ěv µixeq; xeóv<p ůnoJ.veai>ai TWV "iaf3oAwv. 2. ·o 
aTeaT1Jyo; :riaeexeJ.eveTo Toi; aTeanwTm, ůvdeetw, 1iáxeafJai. 3. Evµ· 
PovJ.evw Tq; ůdeJ.rpcp TOV' xaxov, µ1} voµlCetv rpO.ov,. 4. ·o VÓ/to' am1· 
yóeeve µi} rpovevetv Tov, "ovJ.ov;. 5. Oí EnagTtií.Tat lJ.eyov µi} neli>ea{}at 
Toi; TWV noJ.eµtwv J.óyot,. 6. Oí VÉot µav{}ávov<Jtv áexetv xal aexeafJat. 
7. •o ayai>o; µáxeafiat vml TWV noAtTW'll <JTÉ(!yeTat. 8. Oí naJ.atol Ti}v 
xweav, Tai; olxla,, Ta íeea Anfreenov Toi; í>eoi, a<fJCeiv. 
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xa.?.E.nóc; 3 obtížný, nesnadný 
Ó X(!Ói•oc;, OV čas 

ano-A.voµat (s gen.) zbavuj i se 

oí. .Emieridrat, wv Sparl'ané 
neífJw (s ak.) přemlouvám 
neífJopat (s dat.) poslouchám, 

věřím � bta{JoA.ry, fj; pom luva 
naea-xeA.evoµat (s dat.)  vybízím 
ó CTT(!aTtÓJ.T'f}c;, OV voj ák 

avµ-{Jov?.evw (s dat.) radím 

µav{)ávw (s ak.)  učím se něčemu 
aexw vládnu 

ó abeA.gióc;, OV b.ratr 

ayafJoc; µáxea{)a i dobrý, statečný 

v boj i 
voµí'w považuj i 
an-ayoeevw zakazuj i 
<povevw zabíjím 

ol na/,atol, wv staří, dávní 
lm-rebcw svěřuj i 

Srovnejte : cTábel, chron i cký, chronometr, chronologie, kronika, kroni­
kář, paleografie, symbuleutický. 

Otázky a úkoly. 

1. Přeložte: Přátelé, nevěřte lečem nepláte[/ - Z. Vyjádřete 2. větu přimo! 

15. 
Infinitiv úsudkový § 398. 1 .  

Po slovesech myšlení a projevování je v řečtině spoj ka lín = že 
( § 41 4), nebo t .  zv; infinitiv úsudkový: 

Aéyw, 8-ct ó ayat?oc; noAt-r:'f}c; neít?e-caL Toic; vóµotc; = 

Aéyw TOV ayat?ov noAíTYJV neí-{)eqt?at Toic; vóµotc; . 
. rL ; -.1 r · . - -� 

Podmět úsudkového infinitivu j e  vyjádřen jen tehdy, j e�li j iný než 
podmět řídícího slovesa, a je v akusativu (§  394.2; 4 15 . 1 ) ·  

Aéyoµev Tove; nol.frac; vno TWV vóµwv natbevea{}ai, 
Ale : Aéyoµev e� natd�veat?at vno TWV vóµwv. - }1íkáme, že (my) . . . . 

U passivních sloves je  podmět v nominativu (§  394. 1 ;  415'.2) : 
Ol 'Jr,OAiTat vno TWV vóµwv natdevea{}ai Aéyov-r:éu. - Říká se, že . . „ 

t .  NoµíCoµev TÓV xaxov {JA.án-r:eiv xal Tove; <pÍAovc;. 2. · Ynol.aµ-
{Jávoµev <1EA�VYJV xal neel TOV fíA.tov <1T(!É<peavat. 3. ·o ayyel.oc; ayyé.Uet 
TOV noAéµtov naea�Revá,eafJaL neoc; TOf nóA.eµov. 4. 'Hýyé).).e-r:o 1) 
areana laxvew c; µázeaOat xal VÍXYJ neoaéexeat?at. 5. Noµí,oµev Tove; 
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avµµúxo vr; lv noMµcp avµneáneiv TqJ lJ�µ<p -xal Aóycp xal leY'lJ· 6. Aé­
yoµe'll T1}'1/ yA.w nav noA.Aáxt� µa.i.lov {3).ánutv I} Tov at�71eov. 7. "Ael 
lvoµ{Coµev T�V ele1ÍVTJV vno TWV <ptJ,wv xal TWV avµµáx,wv a"<[JCeal>at. 

JJoµtCw domnívám se 
{J).ánTw (s ak.) škodím 
{mo-).aµ{Jávw domnívám se 
neet (s ak. ) okolo 
aTeérpw otáčím 
ó číyye).or;, ov posel 
dyyé).).w oznamuj i, zvěstuj i 

neoa-éexoµat přicházím, blížím se 
Ó avµµax,o�, OV spojenec 

ó nóA.eµo�, ov válka 
avµ-neán:w (s dat:) : pomáhám 
µa.i.lov --:- -lj více - než 
cJ at�71eo,, ov železo 

Po slovesech dobrého a zlého ěiněnf(slovem nebo skutkem) je před­
mět v akusativu (§ 325. 1 ) :  {3.iánTw t'ov lxt>eóv. · 

Slovesa Myovqt, UyeTat, AéyovTat můžeme ·někdy přeložiti 1love:n 
„prý" (§ 415, pozn.) :  

·o noUµio�- neoaéfixeal>ai Myet:a� . - p rý  se bližf. 
Ol noUµiot ·rp§�reiv UyovTai - . prý prchajf. 

Srovnejte : strofa, anděl, �vangelium (e1'-ayyéA.ioy - dobré poselství), 
siderit. 

Otázky a úkoly. 

1. Pfeložle: Měst� prý se otdčl kolem slunce. - 2. De/te 3. větu do passi­
va/ - 3. Pfeložte podle 6. věty: Domnival bych se, že jazyk často lkodi vice 
než telezo. 

16. 
m. dekl.: kmeny hrdelné a retné § 90--91 ; fut. kmen6 hrdel. a retných 

§ i94-196. 1 ,  1 97. 1 .  

V Ill. deklinaci jsou tyto přípony: 

Singulár. Plurál. 
m. + f. n. m. + f. n. 

1 .  _, nebo kmen 9 _,, - a  
2.  -o' -(.()'I/ 
3. -i -ai(v) 
4. -a nebo _, 9 -ci,, (v)r; -a 
5.  "'"' 1 . nebo kmen 9 - 1 .  
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Kmeny hrdelné : x, )', % + '  (v nom. sg.) - ,, 
+ ai(v) (v dat. pl.) = Ei (v) 

Kmeny ret:qě : n, p, 9' + ' (v nom. sg.) = 'I' 
+ ai{v) (v' dat. pl.) - ?pi(v) 

S_lovesa, jeJichž kmen je zakončen s.o.uhláskou hrdelnou, konči v praes. 
-""'' -yc.u, "'.xw, -TTC.U = aaw (*<pv.llaxj w  - <pv.llánw ) . Futurum tvofi 
-aw, pfi tom :

. 
x, y, % + a - E : ·  

J.éyOJ. Asy-aco 
<pv.llánw <pv.llax·aco 

Slovesa, j ej ichž kmen j e  zakončen souhl. retnoU; tvofi fut. rovněž .-<1w., 
·při tom : n, p, rp + " - tp :  

�e4ipw 
{J).dnTC.U 

1 .  Ol dya{}ol no.llrTat Tcův vóµwv rpv.llaxs' · nt<1Tol elaw. 2. Ol 'AD11-
varoi dv6eetw, iµázovTo Tar, TCŮV {JaefJáewv rpá).ayEw. 3. Kó.llaE xó).axt 
rpl).o,, yvtp yvnt. 4. Tor, vsavtai, no.ll.lláxi, µaxeal Telze; · slatv. 5. ·o 
vóµo, del lí.eEet TCŮV no.lltTWV xal _<pv.lláEst TOV Mjµov. 6 • .  0-tix ano.llsltpw 
T�v rpálayy� oM' lx µáx11' .. rps'6Eoµai. 7. Ol Twv "oláxru.� ).óyot Tov' 
dviJewnov, nol).áxt' {J).átpovatv. 8. ·o rpf]Óvtµo, GT(]aTrJYO' nedn:ov, 
TáEsi TOV' av6estov,. 9. I'vvat, yvvatEl xóaµov „ aty� <péeet. 10. Me-ra 
T�v µáx;rv ol a-rea-ri&íTai Tav noléµtov 6iwEov-ra1 

ó rpv).aE, xo' strážce 
ó {JifefJ�ěo,, ov barbar, ciziner, Ne-

řek (zvl . o Peršanech) 
„ tpá.layE, yo, šik 
ó xó).aE, xo, pochlebník 
ó y�tp, yvnó; sup 

7} DetE, -reixó, vlas 
(dat . pi. DeiEt) 

<fexw (s gen.) vládnu někomu, nad 

dno-lslnw. -opouštím 
o1'M ani 
new-ro,, newT1J, new-rov prvnt 
TáTTru řadím· 
?}· yvv�, yvvaixó, žena 

(vok. sg. yvvai) 
?} aty�, ;:;, mlčení 
ó xóaµo,, ov ozdoba 
6iwxw (fut.  dtwEoµai) pronásleduji 

Jednoslabičná substantiva m. dekl. maji v ge.n. a dat. sg:, du; i pl .  

přízvuk na poslední slabice, a to ostrý, je-li krátká, nebo prlitažný, j e-li 
dlouhá . 
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Zacínaj í-li ve slově dvě s lab iky po sobě j doucí souh láskou asp i rovanou 
(D, <p z), ztrácí opyčej ně první z n i ch aspiraci (d iss imi lace aspirát) , 
na př. 

km. Detx- gen. •Oetx-1>� > T(!tx-ó� (n le D(i{�, {}et�{v) .  
Srovnejte : falanga, falangista, anarchie, -ista, proti sta , taktika, tak­

tik, -ický, gy�ckolog, -ie, -ický, kosmetika, -ický. 

Otázky a úkoly. 

1. Převeďte 3. větu . do plurálu! - 2. Vyjádřete 5. větu v plurálu! - 3. Ve 

větě 60 a 10. je futurum mediáln l; jak zni praesens ? - 4. Skloňujte pisemně: 
7} Q.„deeía tpáAayE. 

17. 
m. dekl. : kmeny zubné prosté § 92-93 ; fu�. kmenů zubných 

§ 194-196. 1 ;  197. 

Kmeny zubné prosté u j men j sou zakončeny -T, -d, -D. 
1. V nom. sg. se z�bná souhl. před ' vysouvl\, právě tak i v 

před -a, M :  
. . dat. p i. 

ó }'Vµ'P* km. 'J'Vµ'PrJT- 3. pl. yvµ'Přj<rt ('P) 

7} ěJ.nt, eAmd- lAnlai('P) 
2. Neutra maj i v nom . sg. pouhý kmen bez zubné souhlásky : 

To awµa km. awµaT- 3. pi. ucóµacn (v ) 

Slovesa, jej ichž kmen je  zakončen souhl. zubnou, bývaj i v praes. za­
končena -Cw (d + j = C) ,  J\3 př. lAníCw (lAmd-jw). Ve fut .  se zubná 
před -a� vysouvá : 

nel-Dw km. 1mD- fut. nelaw. 

1. Ev Tfl µáxn neo Tw„ tpaAárrwv oí yvµvřjn:, lµáxo„To. 2. ·n Tou 
d,,{}(]cóno1Y 'fVx1} no.Uá'"' -rai'' lA1t{cn T(!Étpetm. 3. Ta n-9„ UT(]anwTwJI 
awµaTa Tai, aunlui u<f>CETa�. 4. Oí aya-bol noAiTa& Toi, Třj, naT(!Ído, 
flÓµoi' neluonm. 5, 'Aei lDavµáCoµev "al Davµauóµe-Da Ta Tov 'Oµ�(]OV 
noi�µaTa. 6. Oí noirJ-ral q.uovTm "�Aa, q,M, neel Třj' naTeldo,. ft"ov­
aóµe{}a. 1. TQ. vea'Pla, EV xaAenoi' neárµaa&'P · iu-Di Q.„deeio,! 8. Tt, 
awae' T?}v naTellJa ; Nóµoi, noAinu, ele�V'YJ· 
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Ó yvµv�;, ijro; leh kooděnec 

� 'l'vx�. ij; duše 
To noÍYJ/Ui, aro; baseň 
a"ovw (fut. a"OVGO/Jat) slyším, 

poslouchám � Ě).n{;, {do; naděj e  
T(!É<pw živím 
TO awµa, aro; tělo 
� aaní;, Ido; štít 

ro 7t(!ii.yµa, aro; skutek, čin, věc 
ra xaJ.rna 7t(!áyµara obtížné po­

měry, obtížné postaven i. 
7Í nareí;, {do; vlast 

Srovnejte : psychický, psycholog, -ie, psychiatr, -ie (ó lared; lékař). 
somatologie, -ický, akustika, -ický, pragmatika„ -ický, -ismus. 

Otázky
. 
a úkoly. 

1. Skloňujte písemně: rci laxveov awµa! -- 2. Která slovesa v uvedených 
větách majl k aklivn lmu praesentu futurum jen inediáln i ?  

18. 
III. dekl. : kmeny zubné,. pokračování § 93.3; paroxytona - L�, -u� § 93.4. 

Paroxytona - t;, -v; n:i:;ij í ak. sg. - tv, -vv, vok. sg. - t, -v podle !\menů 
samohláskových (§ 1 14), na př. 

7Í xáet; gen . xáetro; ak. xáeiv 
?] "óev; "óevbo; "óevv 

1 .  TQ nai, dei rov; naida; yvµváCeaOat ! 2. Toi; JtEV 7C0<1l paívoµev, 
roi; ď waiv a"ovoµev. 3 .  Oí areanw -rat 7to).).á"t; "al "'v"rci; lno· 
t>evovro. 4 . . Ta Té"va yá).aurt reé<perat. 5. .Ee).�vY/ "Aeréµtdt .<pí).q iJP. 
6. ·o arearuhrrJ; 7t(!o rij; 'µáxrJ; n)„ O.anída, r�„ "óevv, ro .�óev 7taee­
a"evátero. 7. Xáet; xáeiv, ěei"; ěeiv ríxret .  8. MťJ 7tatdl µáx,aieav l 9. Ol 
avOewnot T'fí TWV oeví{)wv <lid'fí xaíeovatv. 10 .  " Y&oe "al yá).a n{voµev. 

ó (7j ) nai;, , natdó; chlapec (dívka) 
ó nov;, nodó; ·noha 
Paívw kráčím, j du  

TO  ov;, wró; ucho 
ij vvE, vv"ró; noc 

vv"ró; (gen . času) v noc i  
To yá).a, a"ro; mléko 
tí "AeTeµt;, tdo; Artemis, bohyně lovu 

7j "óev;, Do; přílba 
ro Mev, Mearo; kop í, dřevce 
7Í xáet;, xáetro; vděk 
7j ěei;, Ě(!tdo; svár 
TÍ"Tw plodím, rodím 
ó (7j) oev1;, oeviíio; pták 
'rO vbwe, vbai-o; voda 

11-n.w pij i 
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·Substantiva ó (� ) nai,, Td o�, maj í v gen. pl .  pfizvuk na kmenové 
slabice (§ 100.3) : na {<5cov, iJJTcov. 

Srovnejte : pedagog, -ika, -ický, charita, -tivni, eucharistie, -ický, 
galaktit, galaktosa, ornitholog, -ie, hydrant, hydraulika, -ický, hydrox.yd, 
hydrogeniurn . 

Ot4zky a úkoly. 
1. Skloňujte plsemně: ó aya-Od, nai,. - S. !lekněte 7. větu v plurdlul -

3. Vyhledejte substantiva - i,, -v' a skloňujte je v singuldrul - 4. Kteri 
lecké ndzvy čdstl lidského těla ji! znáte? 

19. 
m. důl. : kmeny zubn' "" f ga.....gs .  

1 .  Vok . sg" j e.kmen bez T:  

T Q yieov, avµ{Jovlevs Toi" vioi, ! 
2. V dat, p_l. se vysouvá -vT, ale za to se dloužf d v 4 (ylyaai), o v ov 

(réeova&) .  
Toi' ylyáaiv �v. laxvea adJµa-ra. 
lltaTeÍJoµev -r:oi, ao'q;oi' yéeovaw. 

1. Ol iyéeovTe' "ql Tov,. Twv naldcov naida, aTieyovoiv. 2. Ol TW)I 

aorpwv reeóvTCOV Myot rpeóvtµo{ elaw. 3. Ol {}eol TOi' I'lyaaw lµázovTo. 
4. llaeoiµ{a loTlv · „"Eeya vfcov, {Jovlal de reeóvTCO)I." 5. Tor, Uovot11 
lazveol oc5óvTe, ela(v� 6. lJaVTo' leyov aez'I} ta4tn� (loTt�) . 7. lláafl' 
yvvatxó, laTt T�V olxlav ac{JCetv. 8. M� nlaTtvt náat)I/ 9. llávTcov 
TWV ayat?wv ó nóvo, -r:or, dvíJerfmot' a f'ltó, laTtv. 10. Ta TOV 'Oµ�eov 
not�µaTa t5no náv-cc.ov Truv dv{}erMcrov {}avµáCsTat. 11.  llávTa náa'" 
o� 'xe�aiµá iaT&v. 

6 yéerov, 011To' stařec 
6 ylya.,, avTo' obr 

d I'lya.,, av.To' Gigant 
Ó fJeÓ;, OÚ bůh 
t} naeotµla, a, přfslovl 
t} {Jovl�, ij; rada 
ó Uwv, ov't'o; lev 
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Ó oc5ov,, Ó'JITO' zub 
ná,, náoa, ná'JI všechen, celý 
-rij, y'Uvat"ó' lcntv ženě náležf, 

je povinnosti ženy 
TO ayai>óv, OV dobro, pl. dobré věci 
ar·no, 3 vinný ; pllvodce, příčina 

xe�atµo, 3.2 užitečný, prospěšný 



Pamatujte : ná' 11.vlJew:no' - každý člověk 
ná, d avíJewno, - celý člověk 
návn, ol Q.v{}ew:not - všichni l idé ; geřl, pi .  náVTWV. 

Srovnejte : gigant, -ický, apotheosa , kalodont, mastodont, pantheismus, 
panslavismus, pansofie a pod ., aitiologie, -ický. 

Otúky � úkoly. 

1. Skloňujte ·pisemně: ná, d avDewno,. - �. Užijte v 5. větě slovesa ěxwl-

3. Vyjádfete 7. větu v plurálu! - · 4; Vysvětlete vok. sg. w y(yav, w yleov l 

20. 
Part. praes. akt., med., pass. ; part. fut. akt. a med. § 1 85-187. 

1.  Participium praesentis : 
.akt. : naic5ev-wv, naic5ev-ovoa, naic5ev-ov 1 .  vychovávaje, 2. vychová­

vajicf ; 
med. a pass. : naic5ev-ó-µevo,, natc5ev-o-µlvYJ, naic5ev-ó�µevov 
1. vychovávaje si, se, 2. j sa vychováván, 3. vychovávaný. 

2. Participium futuri : 
akt. : nai88V-owv, natc5ev-uovoa, naic5ev-oov maje (chtěje) vy.chová­

vati (vychovati) 
med. : naic5ev-uó-µevo,, -YJ, -qv maje (chtěje) si (se) vychovávati 

(vychovati). 
Part. praes. akt. a fut. akt. se skloňují v mask. a neutr. podle kmenů 

zubných -vT, ale vok. sg. __: nom . : w natc5evwv, w natc5eVdwv. Femi­
nina podle I. dekl., part; med. a pass. podle adj. I„ a II. dekl. 

i·. Ol TOV!; naMa, c5tc5áaxovTt!; xai natc5s'6ovTB!; c5tc5áaxaAot ovoµá­
CovTat. 2. <PlAov' lxovTe!; voµtCeTe DYJoaveov ěxeiv ! 3. IltaTe'Úotµt 
dv Toi' Ta dya{}d. ovµ{JovAevovotv. 4. 'AUEavc5eo!; O'T(!aTevaóµevo!; Ě:ni 
TOV!; Iléeoa!; OT(!ai. iav naeeoxeváCeTo. 5. �oµevot axovaóµeíJa Tw• 
&evtDwv 4MVTwv. 6. 'H OT(!aTta mauvovoa xal neiDoµlvYJ Tep aTea­
TYJycp eJ qivAáEet T�v 1iaTelc5a. 7. Twv Ileeawv l:nl niiaav T�v 'E).).ác5a 
noeevoµévwv návTe!; ol �DYJvaiot  lnlanvov Tep Mi).nác5n. 8. Twv 'AíJYJ­
valOJv Téjí no).eµlq> i/"1/ µaxoµévwv oí InaeTtiiTat ěn ovve{JovAevovTo. 
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9. Twv i'E(!ÓVTWV J.eyóv-rwv O'ty�v lxe-rE, ro vea'fllai ! 10. Me-ra ?'�V µdz11" 
AMw"ov oí a-rea-rtéiJ-,;ai -,:ovr: noJ.eµlov, tpevyov-,:a,. 

lJilJáa"w (s ak.) učím někoho 
& D'Y}<T.aveó,, ov poklad 
d 'AU,avlJeo,, ov Alexandros, 

král makedonský 
a-,:eauvoµai táh nu, podnikám vý­

pravu 
lnl (s ak.) proti 

Genitiv absolutní (§  409). 

� 'E,t,tá,, álJo, Řecko 
d MiA-riálJ11,, ov Miltiades, ath . 

vojevtidce, ·  vítěz u Marathónu 
ijlJ'Y} již 
ln j eště 
uiy�v lxw mlčfm, zachovávám 

mlče nf 

Kveov Paai,levono' ol fléeaai laxveol �aav. - Když vládl Kyroa 
(Za vlády Kyrovy), byli Peršané mocni. 

Mil-li part. v gen. svO.j po�mět rovněž v gen. (jiný než podmět věty 
řldicf), tvoří s nim t. zv. genitiv absolutní .  Překládáme jej nejčastěj i 
větou časovou, dO.vodovou, podmínkovou, připouštěcf anebo pádem před­
ložkovým. Part. praes. vyjadřuj e děj _současný. 

Srovnejte : didaktika, -ický, thesaurace, thesaurovati. 

Otázky a úkoly. 

1. Vyjádřete 1. a 2. větu v singuláru/ - 2. Přeloite: Budu vlliti Um, 
ktefl budou dobfe raditi. - 3. Řekněte 7. větu v singuldru! - 4. Kterou 
větu můie zastupovat genitiv absolulnt v 9. větě? 

21. 
m. dekl. : kmeny plynné -A., ·p § 107, 1 08. 1 -4; aor. ellnj (U.) § 1 99--200. 

Substantiva -e maj í nom. nesigmatický ve stupni dlou,hé� ('YJ -- w 
§ 22c), na př. & D�e zvíře, d é�n.oe řečník, ostatní pády buď ·ve stupni 
plném (e - o § 22a) nebo dlouhém: é�-roeo,, DYJeó,. 

Některá slovesa ražená (němá § 1 94 . 1 )  tvoří t. zv. aorist I I. (silný) od 
kmene slabého (§ 22b) .  Tvary aoristu vyjadřuj í děj dokonavý Oedno ­
dobý) : 

,lelnw - l-,lm;,ov zanechal j sem ipevyw - l-ipvy-ov utekl j sem 

3:l 



Pozoruj te rozdil : impf. : l-J.wx-ov - opouštěl j sem 
aor. : ě::-A.tn-ov - opustil j sem 

opt. praes. akt. : A.eln-ot-µi - kéž opouštím 

opt . aor. akt. : Mn-oi-µi - kéž opustím 

Aorist silný má : 

t .  v ind.  koncovky impf., v ostatnfch způsobech kon covky praesentu.  

2. odchylný přízvuk : 
v inf. akt. Ámeiv - zanechati a part. akt .  ..lmwv . - zauechav 
v inf.  med. Ámla{)ai - za nechati  si,  se 
v 2. os.  sg. impt. med. Ámov ..-! za nech si 

1 .  ·o aÁ!:' Tep dv{)ewncp 'lr,(10!:' {3lov avayxaió, Ěa-ru1• 2.  "EvtOl t'W)I 
fYJ(lWV TOi!:' {)YJeal µáxonat . 3. Ef{)e oí é�TO(!B!:' ael T<p d�pcp xe1íaiµa 
av/lf3ovÁe'Úotev ! 4. 'H TOV �(!O<; aex� nď.at <plÁYJ ladv; 5.  Toi<; µá(!TV<1lV 
OVX aii Ěm<1TEVoµeii, el µ� maTa l).eyov, 6. Ol lJÉ(!<1al 1l(!0<1�yayo11 

luxveaii GT(laTtaV el<; T�V 'E.Uáda. 7. Tij<; µáxYJ<; ytyvoµÉVYJ<; o[ 1loJ..éµtot 
náiiTa xaTaAmÓvrt!:' el<; q;vy�v ĚT(!ánoVTo . 8 .  ·M� xaTaAínn' Tov q;lA.ov 
lii xiv'Mvcp ! 9.  Ol 1loMµ io i µeTa T�v µáxrJv l).eyov · „ lloi Tea.nwµefJa, 
no1 <pvywµev ;" 10. KaMv Ěan naialv l..lev{)eelav xa-ra..lméaíJm. 

ó dÁ!:', áÁÓ<; sl\l ó µáe-rv<;, veo<; svědek 
neoa-áyw přivádím 
el<; (s ak .) do 

ó {3lo<;, ov život 
dvayxaio<; 3 nutný 
lvwi 3 někteři 
ó f>�e, {}'YJ(!Ó<; zviře 

xaTa-Aelnw opouštím, zanechá­
vé.m 

ó é�TW(l, O(!O<; řečník 
To �e, �eo<;, �ei jaro 

(o přízvuku § 108 .4) 

-rebr.oµai obracím se 
noi; kam ? 

Souvětí podmínkové neskutečné (irreá.lnl) vyj adřuje děj neskutečný 
(bez zřetele na čas) - § 384. IV. : 

v předvětí : el (µ11 ) = kdyby + ind.  histor. ča:su (impf., aor., plpf.), 
v závětí : ind. histor. času + čív. 
El TOV q;O.ov l).eme<;I al<1XVVYJV ovx av lq;evye<; - : 
Kdybys (byl) opo uš těl přítele, neunikal bys (neby.l bys unikal) hanbě . 
El TOV <pO.ov l..lme<;, Ql_axúvrJI' o vx av ě<pVY,B; -
K d y bys (byl) opusti l pr-ítele, neu n ikl  bys (nebyl bys unikl)  han b ě .  
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Konjunktiv rozvažovací (delibcrativus § 373.2) : v 1 .  os. sg. nebo pi . ,  
:no'l q;evyw; kam (mám) utíkat? 
:no'l q;evywµev; kam (máme) utíkat? 
:no'l q;vywpev; kam (máme) utéci? 

Srovnejte : prvky halové, biolog, -ie, -ický, biograf, -ie, autobiografie, 

rétorika, -ický, mar tyrium (µáerv' - pozděj i  mučedník). 

Otáiky a úkoly. 

1. Skloňujte plsemné jen v sg. :  ro "CIA.ov ifo. - - 2. Vyjádfete 9. větu 
v sg.! - 3. Utvořte 1. osobu futura a aoristu od sloves: ).ehrw, q;svyw , 
T(lÉnoµat, "aTaAEÍnw, ayw, 1if!OO'áyw. 

22. 
DI. dekl. : dokončení kmenů plynných -A., -p § 108.5 . 

. o nari/e vno TWV na{r5wv O'TÉf!YETat. 
Tov nareo' {Jov).ťj áym?� lanv. 
Ti[J narei neHhaDe, w nair5e, ! 
Tav naréea aei aréeyoµev. 
"Q iáree, ai[JCe róv' nait5a, I (Všimněte si přízvuku!)  
Oí naréee, rov' na'lr5a, natr5evovai�. 
Taz, rwv nadewv {Jov).ai, neiD6µeDa. 
Tor, nareáat marevoµev. 
Tovi; naréeai; r5ei aréeyeaDat vno TWV naltJwv. 
"Q naréeei;, r5ei avµ{Jov).e1;Etv roti; vtoti; I 

1. 06voi; iaHv, wi; Uyovatv, EV"AEÍai; naT�f!· 2 .  Ol ayal?ol naic5ei; 
&el xáew ěxovat roli; nareáat "ai mi� µrJ7:eáatv. 3. lleeaeq;6vYJ ?}v 

.1�µ?]Tf!Ot; DvyáT'fJf!· 4. TQ {h)yaue, ne{Dov rfj µ'Y}Tf!ÍI 5. Tťjv nareír5a 
návrwv TWV noAtTWV µ'f}TÉ(!a ovoµáCoµev. 6. Xeie xe'lea v{Cet. 7. Al 
µiv xe'leei;. ri}v yaadea Tf!É<povatv, � ói yaaT�f! nav TO awµa. 8.  Tfl 
raarel µ� r5ovAeve! 9. 'AyaDwv ávóewv "al leya áyaDá. 10 .  THv nore 
:n6).eµoi; ra'l' yvvat�l neoi; rovi; lívóeai;. 1 1. TQ lívr5eei;, TOVt; ovµµázovt; 
lii µáxn µ� xaraAín'f}re I 
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" �rnrje, nureó; otec 
� ei(r.).ew, a; sláva 
xáe tv ězw (s dat.) j sem vděčen, 

chovám vděčnost 
� µ1/'t'YJI!, pYJ't'l!Ó; matka 
1} Ileeaerpóv17, 'rJ; Persefona, 

manželka Hádova 
1Í A17µ1ÍTYJ(?, A�µr/T(!o; Démét�r, 

bohyně úrody 
Věty rozkazovací § 371 .�.3. 

1 .  Rozkaz vyjadřujeme imperativem; 

1, t'Jvyú.t1Je, 1? 1 •} ' 1 tt!!Ó; dcera 
� zde, zeieó; rukn (da l .  pi .  

xeealv) 
vlCw myj i  

1j yaa't'�I], ya<1't'l]Óf: žalu dek 
<5ovA.evw otročím, sloužím 
ó civ1e, ův<5eó; muž 
no't'é (adv.) kdysi, j ednou 
neó; (s ak.) proti 

Mine! opouštěj ! J.ětner:e ! opouštěj te! 
Une! opusť ! Une't'e ! opusťte ! 

2. Zákaz: v praesentu µ� + imperativ (děj ned,okonavý). 
v aoristu ft� + konj . zabraňovaci (děj dokonavý). 

ft� Mine I neopouštěj I µ� ).e{neu I neopouštěj tel 
µ� Unn; I neopusť I µ� Un17r:e I neopusťte I 

Srovnejte : patriarcha, -át, chirurg (ěeyov), chiromantie, gastronom, 
gastrický (-á nemoc) . 

Otázky a úkoly, 

1 .  Skloňujte: 'lj rpíA.11 /l�'t'YJI!· · - - 2. Pfeveďte 7. větu clo l'assival - 3. Užijte 
v 11.  větě děje nedokqnavélw! - - 4. Vyjádřete 4. a 6. vetu v plurálu/ -
5. Proč ;e v 9. včlě V{fnechário sloveso, a které? 

23. 
Opakováni II. 

ll€pl -rijs 'A:>..€;civ&pou lyKpC1-rdcxs. 

'Ai.tfovbeo; are avv 't'lJ ar(!unf!. <51.• cii ov<5eov X<Í>Qa; inoeever:o, lm.éCe't'o 
iino M1p17; • lméCoVTo <5e .r.al oí <J't'Qanw wt. "Ei•Oa c5 1j lvtot nův -yvµv�Twv 

, . , ".t • .  1 , z: , .t , ·o .t , , fJ , .1 , r.oevv 1u:an7v vuaro; .n.11,e„w•ue<p :reoa<pi::(]OV<Jt11• ue 11,aµ cwet µi;v r:o 
iJc5we, µóvo; <5e 't'OV v<5a't'OC: anoAavetv OV {Jov?.ernt • •  Ava't'(!Énet ouv t"�'JI 

XÓ(!VV. llaaa <5' 1} <J't'(!aTta ')1ty1•<Ú<JY.Et T1Jl' E')'Y.(!áTEtav 't'OV CT't'(!a't'r/')'OV "al 
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XcAEVet ayeiv . uihe yae nói•or; o·iíu M1j1u. OVTI:: tiáva1:0r; Ta(!áTTEt n)v 
a-reanáv, 1/ lr.et a·-rea-rr7yov ov-rw aorpóv. 

� Ěyxeáuta, a; zdrželivost, 
střídmost 

OTE když 
avv (s dat . )  s, se 
c51á (s gen .)  skrze 
a1 •vbeor; 2 hcz vody 
vrif4w t í sn ím, sou žím 
1} Mrpa, YJr; ž ízei'l 
lvOa 6� tu tedy 
pea-rór; 3 plný 

:rceoa-<pÉgw pl'ináším 

ó bé ten pak, a' on 
A.aµpávw }Jeru, přij ímám 

,ttóvor; 3 j ediný, samotný 
ano-A.avw (s gen � ) ókouším , poživám 
PavA.oµd.t {2 . sg. PovA.et) chci 
ava--reémv obracím, převracim 
ytyvwa"w poznávám 
avu - ovu ani - ani 
xeA.evw poroučím, vybízim 

-raeáuw znepokoj uj i, děsirn 
offrcv ( r;) tak . 

Srovnejte : monarch ie, monarcha, monografie, monogram, monológ , 

monismus, monotheismus, monol it (ó J..tf)or; kámen), diagnosa, gno�tika, 
gnostický, ataraxie. 

24. 
1 .  Stupiiovénf adjektiv I. a D. deklinace § 134 ; 1 35. 1 ;  136. 1 .  

2.  Stupiiovánf adverbií adjektivnfch § 141 : 142 . 

3, Zájmena ukazovacf, zájmeno 3. osoby, 4).).o� § 153, 154, 155, 

145, 148 pozn . 

1.  Positiv 

M"ator; 
spravedl ivý 

. komparativ 

b ixmó-Tseor;, --réea, -ueo11 

spravedlivěj ší 

ale i•Éor; nový VEW-TS(!Or; 

Někdy se kmenové o vysouvá :  
q;íA.or; milý rpO.--rseor; 

superlativ 
"'"atÓ-TaTor;, -Tán7, -TaTOV 

nejspravedlivějšf 

VEW-TUTOr; 

2. Stupňování adverbií ' (-0 tvořeni pos itivu adv. viz ev. 8.).-
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l:novbaíw� l(!ya./;ÓµefJa, aAA' ln <J1tOVbatÓTEpOV c5ei leyá/;scn?at • dsi 
cÓr; ( OTL) anov!5aiÓTCITCI l(!yá/;safJat.  



Kompa_rativ adv . = akusativu sg. komparativu neutra, 
superlativ adv. =· akusativu pi. superlativu neutra . 

a„ Zájmena ukazovacf : 

ode, if"e, TcMe tento (o při.tomnéin n. následuj ícím) 
ovTor;, affrri, TOVTO · . tento, ten (o předešlém„ j iž řečeném) 
l"eivor;, Ě1'el'llf], l1'eivo orien (o vzdáleném) 

Zájmene> neurěité : cUA.or;, cUA.1], a.Uo j iný" 
. .. � 

"Ó&c ó veavtar; anovdatÓTaTÓr; lanv · o�TO� ( 6 veavíar;) bra{vov 
lí.Etó� ĚO'Tťil. · •o TOÚTOU naT�(! xa{(!et. • 

"H&c ň 66or; "a).� ĚO'TtV . TCXÚTY)V ť T�V 66t).v )_ n;oeevc.óµeOa, µ116' iíAAYJV. 
Tó&c . TO q;áeµa"ov wrpeA.tµC.ÓTe(!ÓV ĚO'TtV • .  TOGTO ( TO rpáeµa"ov) n{vew 

lfJlA.oµe'I', ov" bccivo . { To tpáeµa"ov) . 
Zájmeno aviór;; : ' mh�, avTÓ: 

6 r"nnor; ClÓTOU I CIÓTO� 6 naT�(! (6 nčll'�(! Cl\ÍTÓ�) I 6 ClÓTO� µia{}ór; 
Jeho ků1\ otec sám táž mzda 

Toaóa"e, TOO'�"a, Toaóv6e tak v.eliký (v pi . : tol ik) 
IJaor;, 6ari, oaov jak veliký (v pi . : kolik, co) 

ol lfA.A.ot, al llll.ai, Ta lflla ostatnl 

"Allor; 4lla Myei.�· Ka!dý mJuvi J iné (věci). 
Oí6e ol lí:v6eer; "a.Awr; · 1eyáConai • Ta leya e1óTwv {Jl{Jaid lfJTt'll, 

náner; fJavµáCovaw ctÓTci. 
AóTo� 6 nóA.eµo; ( ó nóA.eµor; cxÓTÓ�) rpo{Je(!ÓJTaTÓr; l'1Tt11 • cxóTo l O"V-, 

TOi� iíAAot� WrOT(!Énwµev ClÓTÓV I 
Ov náaw 6 «ÓTo� µia{}dr; laTw • cl:A:Ao� cl:A:Aov A.aµ{Jávei . "E"aaT<>r; 

Tocróv&c, lSaou líEtór; laTtv. 

1 .  O/J" laTw aorpíar; "Tijµa TtµtwTeeov. 2. llaawv Tw11 )'\'Vat"wv 1J 
µ�Tf](! TOir; Tl"votr; TtµwJTáTr] laTlv. 3 .  "Eeya Mywv xaA.enÓJTt(!t:z. 
4. TDTa drp{}aA.µwv amaTÓTe(!Cz ; . 5 . •  H a"eáuta · {JA.afJeean;É(!a lail TWV 
lí.A.A.cov "a"wv (� Ta líA.A.a "a"á ) . 6. •E"óvur; netfJwµe{}a Tai� ?'w11 
lµneteoTlecov "al aorpcoTéecov {JovA.air;. 7. TD nai�er;, �dovar; {J).a{Jeear; 
CÓr; anovdatÓTaTa rpevyeTe • avrnl ya(! Ta "a"a ?'{"?'OVO'tv. _8 • .  Kveor; 
6 veC.ÓTt(!Or; Tep cideA.rpcp lazv(!Ó.ta?'a Ěne{Jov).eve11 • lµe_).).e ya(! aV?'Or; civ-r' 
l"elvov Tijr; TW11 llee<1(iJ11 aexi]r; {JaatÚvaetv. 9 . . Av?'o TO TWV �µer!�wv 
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neoyóvwv lJvoµq TOi, no).eµ{oi, q;ó{:Jov �vé{:Ja).).ev. 10. TovTWV alTla IJ611 
1} ytw�. 1 1 .  llávn, TavTa ( = i'a avTa) Myovaiv, aAAO" aAAOV Teóno'll . 
12.  To Myet'll "al TO neánew oV Tci.VTÓ ( = TO avTó) Ěanv . 

• 0 .! , .1 , ó .1 { Toii Pea'lllov . . .  zkušenějši mladika 
u.'PrJe tsµnet(!OTe(! " eO'Tt .!! • I 

k š v
• 

• • I dik ,, o Peavia, . . .  z u eneJ Šl nez m a 
· (gen. srovnávací § 335 . 1 )  

1 ó ciV?}e Aµneieóneó, ěan'P 1 .  je zkušenější 
2. j e ·příliš, dosti, nadmíru zkušený 

·AeeT� TtµtwTáT'YJ ěaTl' ná'llTwv wiv Xe'f'JµáTwv . . � _. je nejvzácnějši ze 
všech statku, nad všechny �tatky (gen .  celkový . § 330.7) 

1 .  je  nejvzácněj ší 

2. je velmi (vel ice) vzácná, převzácná 

anovdaio" 3 horlivý, snaživý 
ieyáCoµai pracuji 
cr,,, lht (u superlativu) co 
86e, ?Jde, TÓ6e tento 
ovTo,, afJT'YJ, · ToiiTo ten 
l"eivo,, Ě"elvri, Ě"eivo onen 
ó lnawo,, ov chvála 

a�to" 3 hodný (něčeho) 
µ'Y}di (před samo hl .  µ'Y}ď ) a ne 
T� tptleµa)CQV, OV lék 

wpé).iµo'° 2. 3 prosp�šný 
f{}é).w chci 
OVTÓ,, OVT�, avTÓ sám 
ó avTó,, 1} avT� (avT�),  TO aJTó 

( TaVTÓ) týž 

á.Uo,, all'Y}, d).).o j iný 
o[ a.Uot, al a.Uat, Ta d).).a ostatní 
Toaóade, TOO'�de, Toaóvde tak 

veliký (v pi. tolik) 
8ao,, 8a'f/, 8aov jak veliký 

(v pi. kolik) 
<po{:Je(!&, 3 hrozný, strašný 
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).aµ{3á'llw dostávám 
l"aO'To" 3 každý 
1} aoq;la, a, moudrost 
TO "Tijµa, aTO" statek 
ó oq;íJa).µó,, OV oko 
tbitaTo' 2 nespolehlivý 

1Í d"(!áTeta, _. a,, n�třídmosť 
{:J).af:Jeeó, 3 škodlivý 
11 než 
é"wv, é"oiJa·a, é"óv r�d 
im-{3ov).evw stroj ím úklady 
'7 t76o'll�, ij" rozkoš 
ó Kveo,, ov Kýros, perský princ 
a'llTf (před samohl. aVT• ) předl. 

s gen . místo, proti 
{:Jaai).ww (s gen .) kraluj i, vládnu 
To lJvoµa, aTo" jméno 

o[ n(?ó-yovoi, wv předkové 
ó q;óf3o,, ov strach 
Aµ-{3á.Uw q;ó{3o'll naháním strach 
Ó Teóno,, ov zptisob ; aAAOV Teónov 

jiným způsobem 



Pozn . V .  1 .  Pozoruj te přízvuk : ovx lanv ! - V. 8. Po µl).).ro obyč . 
inf. fut. - V. 1 2. Člen zpodstatiiuje infinitiv; překládáme buď infinitivem 
nebo subst. slovesným. 

Srovnejte : farmakologie, farmaCie, ofthalmolog, ofthalmologie, auto­
mat, autonomie, auto-(mobil), autobiografie, tautologie, antikrist, anti­
(fašista), antarktida, antinomie, hédonik, hédonista, hédonismus, anthro­
pofobie, synonymum, patronymikon, tropus, tropy, tropický. 

Otázky a úkoly. 

1. J(teré sloveso je vynecháno v 3. a 4. větě, a proč ? - 2. Stupňujte 
adjektiva 'Peóviµo�, Pi/Jato;, xaJ.e;ió;, amcn:o; ! - 3. Utvofle od n ich 
adverbia a stupňujte je! - 4. Přeložte: „Mladšl jsou silnějši než starci, 
lilo však jsou zkušenějšl než on i. " - 5. Skloňujte plsemně: 8de ó veavla;, 
f}de 7} 'J'VV'ÝJ I - 6. Který je troji význam zájmena av-r&; a jak se pozná? 

25. 
ZAJmena osobnf, zvratná, pfivlastiovacf, vespolné. 

§ 1 43, 1 44, 1 46, 1 47, 1 48 .  

"Eyw neo� TOV tptJ.ov lJ.eyov · „Me-r' ip.ou leyáCov, ip.o l nl<T-reve, ip.i 
OTÉeye /" 

"EJ.eyev & tp{}.p; neo; lµé · „Eú µot tpíJ.o; lofh, µna aou bechv leyáCo­
µai, ao l mo-revro, ai o-rleyro. " 

Dosaďte do obou vět záj meno 1 .  a 2. os. pl . : 

nom. 'ÝJµei; my gen. 'l}µwv dat. řJµiv 
vµei; vy vµwv vµl11 

'O na-riJe lmµlAe-raí 
' :mon:vro /lOV lych lmµO.oµai lµavwv { -rep iµep na-ret 

Tep lµav-rov na-ret 

GOV ov lmµéJ.n oeav-rov 
(oav-rov) 

{ -rep oep na-ret 
-rep oeav-rov na-ret 

ToV naÚ5ó; ó nai; bnµ6J.e-rai iavwv manve' -rep lav-rov na-ret 
(avrov) 

39 



řJ1teir; em1ieJ..óµeDa řJµwv 
avTWV 

vµei<; lmµéJ..e<1íJe vµwv 
avTwv 

nov naldwv ol naMer; ěmµO.ovrnt 

ÉaVTWV (O'tpWV avTwv) 

'EmµeJ..wµeDa 
IltO'TEVe'l'B 
Ol qiO.ot 0Téeyov<1tv 

cUJ.. 7] J..wv 
áUiJJ..o tr; 
dJ..J..1]J..ov<; 

I. m<1Tévoµev 

I 

Tqí ljµETÉf!<p naTel 
Tep fJµeTÉf!<p avno'll 

I naTel 
nt<1TEV8T8 

I 

Tep vµeT:Éf!<p naTel 
. Tep vµeTÉ(!<p aVTWV 

naTet 
m<1TevovO't Tep lavťwv naT:el 

starej me se o. sebe navzéjeml 

důvěřuj te si navzájem! 
přátelé se navzájem maji rádi. 

1 . , Eyw µev vµď.<; „t„á<1xw, vµeir; "8 0'1'tOV„alwr; µot nelDe<fD,s l . 2. Ael 
ljµď.r; µi]:rr;ou 'l'OV řJµ�Té(!OV avTWV ciyaDoiJ, a.iJ..a TOU Tij<; na'l'(!l�o<; . E1't&­
µÉJ..e<1Dat. 3 .  Ov. µóvov vµiv avToi<;, ciUa Tfl vµeT�(!q. naT(!ldt µa11Dá11su. 
�· Mi} ayav, 'lll<1T8VET8 vµi11 avToir; . o[ yae lavroi<; ( atp{<!W avToi<;) ntO'TBV­
OVTE<; rtoJ..J..áxt<; <1tpáAJ..onai. . 5. M� {JJ..ánTwµe11 dU1]J..ov<; • {J).ri.nTovT:sr; 
yae TOV<; fJµedeov<; qiO.ovr;' {JJ..ánToµev řJp,ď.; a'l3T:o'Ú<; . 6. 'H µ1Í•tJe nedr; 
Ti/'11 . · -ovyaTéea · „TQ Dvyaue, w<; µET(!tW'l'aTa neel O'BaVTij<; (aavTij<;) 
Aéye, µ�- . gJ..J..ot ae xax-ťjv' voµíCw<1iv . " 7. Al µéJ..inai lvloT-B ':UJ..�;.�,, 
µáxonac . xal Toir; xéneotr; dJ..J..1]J..ar; "ffr(JÓJ<1xov<1w. 8. Tw11 µaxwv adTfl. 
ntX(!OT:áTt} lO'T{V, b ň o[ Tij<; avTij<; naT(!{„o<; naMer; dJ..).1]J..ot<; µ<ÍXÓYTaC. 

lyru já 
O'v ty 

řJµeir; my 

úµel<; vy 

µeT:á (předl . s gen . )  s 
ěm-µéJ..011,m (s gen .) s tarám se, 

pečuj i 
áyav příliš 

yáe nebot, tot iž 
oqiá).).w viklám, pi'ivádim do záhuby 

gen . d).).1]).w11 (dat. -ocr;, -at<;; ak. 
::ovr;, -ar;, - a )  sébe vespolek, na„ 

vzáj em 

fJ µéJ..ina, tJ<; včela 

bloTe někdy, občas 

To xévT:eov, ov bodec, žahadlo . 

TtT(!w<1r.w zraňuj i 
mxeór; 3 trpký 

vnée (předl. s gen .) za 

V1'tB(! Tij<; naT(!{„o<; za vlast 

Srovnejte : paralela, hyperbola (vtiée =· též „nad "), hypertrofie, hyper­
kritický, centrum (z xéneo11 = bod, střed). 
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Otázky a úkoly. 

1. Převeďte do plurálu 6. větu/ -2. Převeďte do singuldru 3. a 4. větu/ -
3. Časujte: llaeexeJ.evÓµ'Y}v lµavnp! - 4. Jak vzn iklo zájmeno vespoln�? -
6. časujte· pl�emně ve všech osobách : µáxoµai vnee -rij' lµ* na-reí�o, ! 
Totéž s diirazeml 

28. 
W. deklinace : Kmeny DOSOV� § 1 0 1 ,  1 02, 1 03, 104, 1 35 .2. 

a) ó "E).).Ylv ó J.eiµwv b) & notµ-ljv & yel-rwv c) ó xvwv 
Hellen louka pastýř soused pes 

km. 'E).).YJv- J.etµwv- 1tOt/tEV- yetTOV- 'XVV-
gen. "E).).'YJv-o, ).eeµwv-o, noeµév-o, yel-rov-o; xvv-ó, 
vok.  "E).).'Y}v ).eeµwv notµ�v yei-rov xvov 

Nom. je nesigmatický; notµ�v, yd-rwv a xvwv maj i kmenovou samohl 

zdlouženu;· u xvwv v ostatn ích pádech kromě vok.' sg . kmenová samohl. 
zaniká. 

Pamatujte : ox.ytona maj í  vok. - nom . 
ostatnf maj i vok . = pouhému kmeni 

(s přizvukem často zvráceným : ro "Ano).).ov, elJ6atµov) . 

Dat. pi.  (bez náhradního dlouženi) vlivem ostatnich pádů : 
"EAA1J<1t J.eiµwat notµéat yelToat xval 

TáJ.a, TáJ.avt <p{).o,.- Tá).ave, -ráJ.aat <p{J.ot. 

MA).a, černý, km. µdav-, komparativ µeAáv-neo,, superlativ µdáv­
'l'aTo,. 

1 .  . �O ciyaDcli; yd-rwv .Tol' iav-rov ydr:oau• oiíno-re xaxa avµPovAevsi. 
2. Xetµwvo, TU -réxva Tfj vóvt xateet. 3. "Oµ'Yj(!O' 'AyaµÉµi•ova notµbia 
.focov ovoµáCet. i . . 'H 'l"WV 'E.).).�vwv ar:eatta lnlauve Eevo<pwvn, Tep 
aw<peovt xal -rov noUµov lwr.ele<p �yeµóvi ; 5. TQ r:á..lav 'Ayá1ieµvov, 
TtµufnaTe i'ij; 'E).).á<5o, �yeµóvwv, mxeoTáT'Y} ?}v aot � Tov {Jlov -re).evT� I 
6. Toi; 'TCOt/tÉ<Jtv ol xvve; 'TCt<JTO{ elat <pvAaxe; 'l"WV ayeM;v. 7. 'Ev T<'[J 
?"OV 'Anó)...lwvo; leeip llvDla lµavuve-ro. 8. Toi; "EAA'Yj<Jt lv Tol; aywai '

. 
aTé<pavo; l).afa; ?}v . µtaDcl, Tij; v{x'Yj;. 9. 'H µe).ánáT'YJ "At6ov olxla 
Toi; awrpeoat ·

<pó{J,ov ovx . ěp{N).).ei. to. llo).).áxu; čí.vi>ewnoi; Plov µB11 
lxei evfJa{µova, T6Aev-r1}v 66 . Tá..latva11. 
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ó "h.'AArrv, 'lvo� Hellen 
ó Aeiµcbv, wvoq louka 
ó notµ�v, évoq pastýř 
ó yefrwv, yeÍTovoq soused 

t' t' I . I 
o, 17 "vwv, "vvoq pes 
ó 'Anóllwv, wvoq Apollón, bůh 

věštěni ,a básnictví 
eV-ČJa{µwv, elJ-ČJatµov blažený 
TáAáq, TáAatva, TáAav ubohý 

t' I - • 
o zetµwv, wvoq zima ; 

xstµwvoq (gen. času)_ v zimě 
'ÝJ xubv, xióvoq snih 

ó 'Ayaµéµi•wv, ovog Agamenmon, 
. vůdce Řeků . před Trójou 

ó Aáó;-, OV (i v pi.) lid 
ó Eevo<pwv; wvToi; Xenofón, řecký 

dějep isec 
aw-ipewv, aw-<peov rozumný 

. ó f)yeµwv, óvo;- vůdce 
'ÝJ ciyéA17 stádo 
ó ciycbv, wvoq zápas 
µé).aq, µé).awa, µé).av černý 
ó "AtéJ17q, ov Hádes, · bůh podsvětí 
'ÝJ u).evT�, ijq koner, smrt 

Srovnejte : hellenismus, hellenista, hellenistický, hellenisovati, eudai­
monismus, kynický, cynický, cynik, cynismus, agon, agoniCký, ag&�ie, 
hegemonie, melanchol ie M xo).� žluč), melanchol ický. 

Otázky a úkoly. 

1. Převeďte 1. a 6. větu do opačného člslal � . 2. Skloňujte plsemně 
ó aw<pewv yéewv ! - 3. Skloňujte plsemn� ó µé).aq "vwv ! - 4. Přeložte : 
„ Vyhýbejte se špatným sousedům, abys(e netrpěli škody · (aipálloµat)/"  

27. 
Aktivní aorist sloves samohláskových a raiených. 

§ .  f85, 1 95; "1 96. 1 .  
Aorist slabý sigmatický j e  za�ončen v 1 . qs. sg. ind . akt . -a«. 

natČJev-w km. natČJev-

l-naíéJev-aa ·vychoval j sem 
l-na{ČJev-a'J--;" 
l-nalóev-at (v) 

91vAánw 

km. 91v).a x­
l-<pvAaEa 

yeáipw 

remp­
l-yempa 

l-natów-aa-µev vychovali j sme 
l-natóev-aa-ú 
l-naléJev-aa-v 

ne{{}w 

net&­
l-netoa 

Ind. aor. j e  vedl. čas, má augment. Pozorujte koncovky ! 



Konj . aor. se tvoří obdobně j ako v praes . (srov. ev. 1 2) :  

nai6ev-w ať vychovávám naitJev-aw ať vychovám 

Opt.  aor . se tvoří obdobně jako v praes. (a + i  = cu; srov. ev. 1 3) :  

naitJev-otµi kéž vychovávám naitJev-aatµt kéž vychovám 
2. os. sg. naitJev-aati; ale též naitJev-aeiai; 
3. os. sg. natt>Eú-aat ale též naitJev-aete11 
3. os. pi. naitJev-aaiev ale též naitJev-aeiav 

Koncové cx t  se pokládá v opt. pro přízvuk za dlouhé. 

Impt. na{tJev-aov vychovej I 
naitJev-aáTw atd . 

Inf. nattJeií-aat vychovati 

Part. naitJev-aiii;, -aavTot; vychovav, vychovavši 

naitJev-aiiaa -aáa11i;} . . · · · :. � 
w 

' vychovavš1, vychovavši naivev-aav, -aavTot; 
(Skloněni part. viz § 99 1) 

1. •Emµé).eq{}e, µi} oÍ noAéµtot T�V vµeTÉrJaV naTel6a p).áVJW<1tv. 
2. fltaTevawµev Toit; lµneieoTéeoii; �µwv I 3. "A !xéA.evaai;, nánu 
lne(lEa. 4. Ll aee�oi; µedi. Kaµpva11v Twv lleeawv iPaalA.evaev. 5.  E't{}e 
nánei; del Toii; <pO.oti; eJ avµPovA.evaatev (avµPovJ.evaetav) .  6. Avn­
yóv11 TO vexeov TOV a�eA<pOV awµa xev<pa WaVJEV. 7.  Al xaxai PovA.ai 

> ó � I • ,  1 \ \ � p , I p , p I I OV µ VOV TOtt; nt<1TEV<1a<1tv1 a1111a Xat TOtt; OV11evaa<Jt 11a Ef!WTaTat 
�iatv. 8. XaJ.enov TO neiiEat, TO xdeiíaat é4tJiov. 9. M�Te T�V <U�­
{}eiav <1TfJÉtpni; µ�Te xevVJni; . TOV yae µ� dA?jt?evaavTa nánet; ávt?eam;ot 
lí.nt<JTOV av voµlaatev (voµ{aetav) . 10. Kiíeoi; noeevóµevot; tJui l:?J(!lai; 
Tov xa).011 naeát>etaov UéxoVJeV. 

Ind. aor. vyjadřuje zpravidla mi�ulý děj dokonavý: 
lnaltJevqa vychoval j sem. 

Označuj e však také děj minulý déle trvajlct, z něhož vytýká : 

I 

stal se králem 
1 .  začátek� aor. náslupný (ingressivn i) : lPaa{J.evaev ujal se vlády 

začal panovat 
2.  konec : aor . konéicl (effektivnl:) ipaa{J.evaev dovládl 
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3. n. d�J �rnuje : aor . souborný . (komplexivnl) : APaalAevasv pobyl nA 

trň.ně, kralovat_ 
Ve větách vzt. a časových se klade o minulém déji předčasném. 
Korij ., .op_t ., impt . a inf. aor. nevyjadřuj i rozdíly časové, nýbrž ·vidové. 
Part. aor . . -označuje d�i dokona:vý, předčasný děj i řídicího slovesa . 

Pozn. V. 10. : lU"oVJBV dal vykáceti . 
"s.lsvw · (s ak.) rozkazuj i (někomu) 
es' LJ ae·sio,, ov Dareios, krá l perský 
ó KaµPv.a'Y}<:, ov Kamhyses� král  

perský 
� 'Aniyóv71, "' Antigona, dcera 

Oidipova 
11e"eó1; · 3 mrtvý 

HQv<pa tajně 
Dánn.o pohřbívám 

1' dA.�Dsia, a<; pravda 
µ�u - µJÍTB an i - ani 
CTTQé<pw otáčím, ptekrucuj i 
"evn-r<.o kryj i, taj ím, zakrývám 
ciA.YJDsvw pravdu mluvím 
?} Evela, a; Sýrie 
dtá (s gen.) skrze 
Ó naed6stU0!;1 OV obora, sad 
'"-"ÓnTw vysekávám, káclm 

Srovnejte : nekrolog, nekromantie, nekrosis (na př .  tkáně = odumření), 
nekrosnf, krypta, kryptogamy (v botan ice taj nosnubné rostl iny ; ó yáµo<; 
sr\atek), kryptograf, kryptografie, kryptogram. 

Otázky a úkoly. 

1. Utvořte v�echhy tvary aor. od slovesa d.noTeénw! - 2. Ke kterým jmen­
nOm kmenilm · palft part. aor. a podle kterého vzoru se skloňuje? .- 3: Sklo ­
ňujte: ó "eA.wua" aTg<n:�yó<; I -- 4. Časujte: o;,u liv PA.áVJÓ.LµL i-ov rptA.ov ! 
- 5. Určete tvary a pfeloite: nlanvaov, µťj {JA.áVJn<:, T�Esiav li.v, rpovwaavTe,, fiaars l - 6. Převeďte 7. v�tu do singuldru! 

28. 
t. Mediélnf aorl1t sloves samohléskových a ra!en:fch .§ 1 86, 1 95, 1 96 .  

2. Zájmeno tézaci § 1 49, 1 50. 
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1. Ind. l-:naidev-aá-µ71v 
Konj . :nai6ev-aw-µai 
Opt. nai6ev-aal-µ'Y}v 
Impt.  nal6ev-aai 
Inf. nat6ev-aa-aDai 
Part . nai6sv-aá-µsvo' 

vychoval j sem si (se) 
ať si (se) vychovám 
kéž si (se) vychovám 
vychovej si (se) ! 
vychovati si (se) 
vychovav si (se), vychovavšf si (se) 



Pozor při časováni na tyto tvary : 

2. os. sg. ind. 
2_. os. sg.  opt. 
2. os. sg. impt. 

2. Tt,; t. kdo? 

l-naidev-aw 
naidev-acxLo 
né ddev-acxL. 

( < • l-nai�ev-aa-ao ) 
( < • naidw-aai-ao ) 

TÍ; 1 .  co? 
2. který, která? 2. které? 

Tt, laTw 8"e : 'O lµd, <pO.o,. 
Ttvor; {JovJ.ť} cb<peÁtµro-rárYJ ,· 'H -rov crocpro-rárov. 
Tlv' neifJwµefJa µáJ.taTa ,· Té[> vóµ�. 
Ttva i>avµáCoµev : Tov' -rJ}v naTelda '" "ivd-úvrov ac.óaavT�. „ 

Tl vB<hreeov; . (Co nového?) 
Tlvo, lve"a raiíTa Uyw : „ lva vµfí.r; nelaw. 
Ttvi 1' VJVXfJ -r{JéipeTat ,'"  Toir; µa{)�µaaiv. 
TI µavfJáveTe ,· Tnv ·EUYJvoenv yJ.w nav. 

t. ·o "fiev' neck TOV' 'A{}YJvalóv, lJ.eeev TádB' „ Tlr; ·ayoeeveiv {Jov. 
AeTat : '"' 2. Mú:a de Ti:Jvro ol "EJ.i.1'}11er; TfJV tJvalav, 1]v YJvEano, �aee­
a"eváCovro. 3. 'Axovcrwµev, Tl l�aaror; řjµwv UEei. 4. Ol 'Ath]vaiot 
el, MaeaDwva lnl TOVr; Illeaar; lcrTeaTevaavro. 5. Bovi.evaat neo TOV 
leyov • Tl yae mxeóueov Tfjr; µeTavolar; ,· 6. EéeeYJr; xaTaCTT(]BVJdµevor; 
TfJV 'E).).áda CTvvéJ.eEe rovr; lavTéjJ · ntC1TOTáTovr;, lva mhoii; avµ{JovAeV­
CTatTO. 7. 'H yi.w na noJ.i.áxtr; Tovr; VJBVaaµévovi; l{Ji.aipev. 8. TQ noÁiTa, 
Uys µot • „ Tlr; <1,ot naTfie xal Tlr; naTeor; naTfie xal i:lr; µ�i11e "<Xl TI, 
p.1JTeor; naT�e ,· " 9. Mfi Tovr; ae Deéipavfar; VJevaaio ! 10. Kveoi; µna­
neµ'l'áµevor; TOV!; CTT(!aTYJYOVr; nď.atv &nUaacr{}at xal dv"eelwr; neor; TOVr; 
noJ.eµlovr; dywvlaaafJat naeexei.evaaw. 

TI' kdo, který (-ll)? Tťco, které? 
µái.tCTTa nejvíce, nejspíše 
lvexa (s gen„ obyč. za slovem) pro, 

kvůli ; Tlvor; Ívexa; proč? 
Teécpw (tJeéipw, ěfJee'l'a) živím, 

vydržuji, vychovávám 
Td µáD11µa, a-ro!; nauka, věda 
•E).).17vtxór; 3 hellenský, řecký 
6 . xfjevE, vxor; hlasatel 

dyoeevru mluvim (ve shromážděni), 
řečním 

'ÝJ {}vata, . ar; oběť 
evzoµat modlím se, slibuji 
& MaeaDthv, wvor; l\farathón, kra­

j ina  v ·sev.-vých. Attice 
'ÝJ µerá-voia, ar; pozdní poznáni, 

litost 
"ara-arqéipoµat podrobuj i si 
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ot1A-.Uyw sbfrám, shromažďuj i, 
svolávám 

tpe66w klamu 
tpsvéJoµai lžu 

µeTa-néµnoµat obesílám si, povolá­
vám k sobě 

ónMC(J) ozbrojuj i 
ay(J)vlCoµai (neó, s ak.) závodím, 

zápasím (proti někomu) 

Srovnejte: matematika, katastrofa (� 1taTaCTT(!o<pq obrat, .záhuba}, 
katastrofismus, katastrofista, pseudonym.( To ovoµa, QTO(; j méno}, pseudo-
nymnf, pseudotika, agonistika, antagon ismus .  

Otázky a úkoly. 

1. Časujte v indikativu: ĚT(!e<póv ae 1'at l-DeeVJa ! - 2. Totéž časujte 
v indikativu media/ - 3. Utvofte indikativ impf. a aor. od těchto sloves: 
tpevdo"µat a 1taTaC1T(!bpoµai a pfeložte! - 4. Časujte plsemně: µs-raneµ­
VJa(µ'fJV lí.v ! - 5. Rozlište tvary: natdevaat, naldevaat, natdwaai ! -
6. Pfeložte a časujte: „Dobfe jsem se poradili" 

29. 
Slovesa stalená -fo>: Aktivum praes., impf., fut., aor. 

§ 188; 189.2; 193 ; 30, 3 1 ,  32. 

Sam�hlásková slovesa, j ej ichž km. končí -E, rptU-(J) (miluj i), stahuji 

kmenové • s  následuj ící samohl .  E/o takto : 

e + e = EL 
e + O = OU 
e přefl dvoj hláskou nebo dlouhou samohl. mizí . 

O přfzvuku pamatuj te : 

Má-li ostrý přízvuk prvnf samohl., j e  výsledný přízvuk průta!ný; 
má-li ostrý . přízvuk druhá samohl. ,  j e  výsledný přízvuk ostrý. 

Opt. se časuj e  takto : 

rpti.ol'f/v ( <  qni.e-o- bi-v) <pti..oiµev (< <pti..É-o-t-µev) 
<pti.oÍ'YJ!: <pti..oi-re 

tpti.oÍ'YJ <pti..oiev 

(V sg. je optativní příznak • LYJ, v pi . - j ako u natdeÍJw - •t.) 
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·v ostatních časech se kmenové E dlouží v 'ti :  
fut . iptA.1J-aw 
aor . . i-iplA.'tl-aa. 

(j ako nau5evaw) 
(j ako l-nal<>evaa ) .  

t .  "A µiv ayat?á lanv, nowvµev, él {Ji f3A.af3eeá, µ1} notwµev ! 2. M�­
noTe no let O'BaVTOV ( aavrov) {JovA.ov 1í<>ovfír; I 3. LI ei l"aO'TOV av<>ea 
Tá�at, éJnov µáA.taT' dv wrpeA.0'17. 4. E'tfJe návur; o[ noA.irat T�V naTel<>a, 
T�V ÉaVTWV µ'Y}TÉ(!a, <ptA.oiev I 5. Tov O'W<p(!OVa av<>ea návur; <ptAOVVTWV I 
6. Eit?e óµoA.oy�aetev ó a<>t"�aar;, OTt �{Jbl'YJO'EV. 7 .  Tovr; neo<>órar; 
lµtaovµev "al µtaovµev "al µ ta�aopev. 8. Kal "vfJeev�T'Y}r; ayat?or; 
lvlou vavayei "al av�e anov<>aior; arvxei. 9. Ei oí yefrover; <>varv­
xovvur; aA.A.�A.ovr; wrpéA.ovv, "al evrvxo·vvur; aA.A.�A.ovi; <ptA.watv I 10. 'Hµeir; 
µi� l{Jo'Y}{)ovµev vµiv, vµeir; {J' 'ÝJ/tLV OV" Ě/Jo'Y}fieire . aA.A.ot ravra lnolovv. 
1 1 ;  L1 ta Tlva alT{av oí "EAA'YJVSr; "al oí fJáefJaeot ĚnoUµ'Y}aav aA.A.�A.otr; : 

iptlw, iptA.eiv miluj i, mám rád 
notw, noiei'JI činím, dělám 
lJnov kde 
wipeA.w, eiv (s ak.) prospívám 
óµo-A.oyw, eiv přiznávám 
ci-<>i"w, eiv (s ak.) křivdím 
ó neo-6ÓT'Y}r;, -Mrav zrádce 
µiaw� eiv nenávidím 
ó �fJeev�T'YJr;, -v�Tov kormidelník 

vav-ayw, eiv ztroskotávám. 
ci-Tvxw, eiv } j sem nešťasten, 
tJva-TVxw, eiv mám nezdar 
EV-TVXW, EÍV j sem šťasten 
{Jo'Y}fiw, eiv (s dat.) pomáhám 
dtá (předl. s ak.) pro 
'ÝJ alrla, ar; příč ina, důvod 
noA.eµw, eiv (s dat.) válčím s . . .  

Srovnejte : filanthrop, slavjanofil, filharmonie, misandra, misandrie, 
misandrický, misanthrop, misanthropie, misogyn, misogynie, misomus 
(odpurce Mus, umění ;  srov. Blahoslavova Filipika proti misomusum, t. j .  
odpůrcum vyššího vzdělání v Jednotě bratrské). 

Otúky a úkoly. 

1. Určete a přeložte: ipllet, rptA.ei, lrplA.et ! - 2. Kterou platnost a jaké 
v�znamy má tvar wrpeA.e"iu? - 3. Časujte v i:zd. praes., fut., impf. a aor� 
akt.: 8V notw! - 4. Převeďte 3. a 10. větu do opačného člsla! - 5. Vyjádřete 

· 2. větu doko11:avým slovesem! -- 6. Přeložte a časujte v praes. i aor. : „Kél 
prospivám své vlasti/" 
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so. 
Slovesa staiená -ica> : Medium a passivum praes., impt., tut., Bór. 

Zájmeno nepřim.o taízdc(. - Věty obavÍlE. 
§ 1 88, 189.2, 1 93;  149 ;  380. 

Ind. . rpti.ovµai 
Konj . rpti.wµai 
Opt. rpti.oíµ'f}v 
Inf. <pti.e'ia{}ai 
Part. rpi').ovµsvo, 

lSO'fl' 1. kdo 
2. který 

L1 ei lmµs').eia{}ai 

med. 
miluj i se 
at' se miluj i 
kéž se miluj i 
milovati se 
miluj e se 

fl'ft� které. 

pass. 
jsem milován 
at' j seni milován 
kéž j sem milován 
býti milován 
j sa milován 

lS'fL (3t 'rL) 1 .  CO 
2. které 

faáa-rov . ŮVČJ(>Ó;, Oa'rt' ) 
beáa-r'f}; yvvai"ó;, i}'rt; voasl 

náv-rwv -rwv d.véJew,, o1-rive" }. :!t 
_ _ _ „ 'llOCIOvai-1 naawv TCUV yvvat"wv, a,-rive; 

'i"áa-rov TÉ"vov, 8, -ri nciv-rwv •cův -ré"vwv, a-rtva (ana) voasi.' 

1 .  </>i').oi'Jn:e; ipt).ovµe{}a, µtaoiívu; µiaovµeíJa. 2. "Ode ó vóµo; 1}v 
-rol; Aa"eéJaiµovíoi; · neo -rwv µazwv -rci; "erpai.ci; l"oaµoifno. 3. TQ 
é-rai(>Ot, wl; µev aČJtxovµÉVOL; {JO'f}{}ein;, WU; {/ aČJt"OVVfa; Ttµwoela{}s J ' •  . � 

4. Miµoií -rci aeµvci "al "ai.á · alaxeov µiµeia{}ai •ov; "a"ov; •eónov,. 
5. Ta µev "a').ci -Dav.uáCe-rai, -rci <58 nov'fJea µ�aei-rai. 6 • .  Tov; neoMra; 
náne; la{}i.ol µta'Ýjaovat "al · Ttµwe'ÝJaov-rat. · 7. lieo; TaiíTa ég..Mcu; 
anoi.oyovµEt>a "al ibro).oy'f}aÓµet>a. 8. MáAa lrpo{JovµefJa, µ� o[ noi.é­
µtot náa'f}; •ij; 'Ý}µe-réea;, xwea; "!laT'Ýjaetav. 9. Kveo; ó veÓJTeeo; O'ÓX 
l.Mw"ev wu; . rpevyov-ra;, ai.i.' ( =. d').i.ci) lneµei.ei-ro, 8, Tt not'Ýjast ó 

• aéJei.rpo; avwií. 1 0. Aéye µot, ro µat>'f}-rá, oifa-rwa; a-rea-r'fJr.ov; ol na';.aiol 
avbeeto-rá-rov; 'ÝJy'Ýjaano. 1 1 . •Hyoií µá';.ta-ra aeav-rcp neé;ietv alCTXVv1JV, 
ČJt"atoa'Óv'fJv, awrpeoavv'f}v ! 

lm-µei.oiíµai, elat>at (s gen.) sta­
rám se, pečuj i, dbám 

voaw, eiv j sem nemocen 
t .l , ' ot Aa"euaiµovwt, wv Lakedai„ 

moňané 
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xoaµw, elv zdobím 
'ÝJ xerpaA'ÝJ, ij; hlava 
ó fraieo;, ov druh, přítel 
a-ČJt"oiíµat, elafJat trpím (snáším) 

křivdu 



-r:iµweovµa.t, eta{}ai (s ak.) trestám, 'fof3ovµat, eia-Dai boj ím se 
xea'rw, ei11 (s gen .)  zmocňuj i se 
ó µa#YJT�,; ov žák 

mstím se 

µiµovµai, ela{)ai napodobuj i 

aeµ11ó, 3 vznešený, úctyhodný 
aiaxeo; 3 oškl ivý, hanebný 

�yovµai, eiafJai  (s dat.) vedu ; 
(s dvoj ím ak.) pokládám, uzná­
vám ; domnívám se, mám za to 

xeéxw sluším 
ó Tf!Óxo;, ov mrav, povaha 
:7tOV'YJf!Ó; 3 špatný, zlý, podlý 
taíJ).ó, 3 šlechetný, řádný 
Wio-.1.oyovµat, eiaíJai hájím 1e, 

bráním se 
µá).a velmi, velice 

� alaziÍv17, YJ; stud 
� Ót"atoC1VV'YJ, 'Y}; spravedlnost 
� aw<peoavv17, 'Y}; rozumnoat, 

uměřenost, skromnost 

<P.o{Joiíµai, 
• Erpof3ovµ'Y}11, 

µ.Ý) ae clóoe�aw. 
µ.Ý) ae d<5t"�aatµ.t. 

Boj ím se, } abych ti neukřivdil .  

Bál j sem se, že ti ukřivdím. 

tl>o{Jovµat, 

V Ity obavné: 

{ že ti neprospěj i .  µ.Yj ou as <hrpe).�aw . Boj ím se� 
(abych ti prospěl) . . { . aby ne • { že ne  

1 .  spoj ky µ.Ý) 
že 

µ.Yj ou 
(aby) 

2. způsoby j ako ve větách účelových .  

Srovnejte : mim, mimika; mimik, mimický, mimus, pantomima, mi­
mikry, mimikrový, apologie, apologet, apologetika, apologetický, auto­
krat, plutokrat. 

Otázky a úkoly. 
1. · Pfeveďte do passiva 5. a 7. větu : cvičen i 29! - 2. Časujte písemně: 

·axo).oyolµ'Y}v dv "al. axo).oyřjaaÍµ'Y}11 á.v! - 3. /{olikerý význam má tvar 

�yoii? - 4. Uréeie tvary: 1jyeiTat, �yeiro, �yijrai, �yoiro ! -- 5. Pfeložte 
a časujte: „Ať napodobuji vsechno úctyhodné! " 

31. 
m. deklinace: Kmeny sykavé § 1 09, 1 1 0 . 1 .  

• 

To yivot; rod 
km. : yEvEa· 

sg. gen . *yévea-o; > yé11e-o; > yévout; 
dat. �yévea- t > yéve- t > yÉ'llEL 
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pi.  noro.,  ak. ,  vok . *ytvea-ci 
gen. *yevÉa-cov 
da t. *yévea-crtv 

> yive-a 
> yevÉ- wv 

> ylvY) 
> yevwv 
> yÉveaLv 

1 .· Kéedor; nov'f/eov C'f/µÍav ciei <pÉf!Et . 2.  MáxeaíJat Mi Tov · dijµov 
vnee TOV vóµov wr; vnee TOV Teíxovr;. 3.  T<j> µev Eírpet <píJEÍf!ET:at TO 

awµa, T<j> de tpevdei � 'f/JVX� · 4. lJf evdor; µiaei na.r; ao<po:; "ai xe�aiµo:;. 
5.  YJ Tá.'.av yévor; "A.yaµÉµvovor;, TÍ Twv "a"wv ae l<pvyev ; 6. THv nou 
xeóvor;, OTE {}eoi µev i]aav, íJV'f/Ta de yÉV'f/ OV" i]v . . 7. Ol "E).).'f/vEr; µeTa 
TOV Kveov {}ávawv Eevo<p<ÍJVTOr; Pov).evaavTor; dia TWV oe6'v . 1Cf!or; T�V 

{}á).anav lnoeeíiovTo. 8. Ol ón).ir:at · "f!lÍ.veat "ai tJweaEi "ai "vfJµiat 
·"ai cl<11CÍ<1t . Ta awµar:a Ě<pÍJ).anov, dóeaat de "ai Eí<pE<JtV lµáxovTO . 
9. ·AvTaA"ída, wvr; i•Éovr; TEÍX'f/ Tfjr; l:náf}Tf}r;" wvóµaaev. 1 0. Twv Tfjr; 
tpvzfjr; naíJwv � ao<pía <páeµa'>!Óv lanv • .  1 1 . Ov tpevdeaiv, cJ.).).' ci).'f/{}eíg. 
<pf!OVÍµovr; 1CEÍ<1oµev áv�ear;. 1 2  . .  r/>Deíeovaiv ŤJf>.'f/ xe�a{}' ( = Xf!'f/<JTa ) 
óµtAíat "a"aí. 

To "Éf!do_r;, "éedovr; zisk 
?] C'f/µÍa, ar; trest 
có:; j ako 
To Teizor;, Teíxov:; zeď, hradba 
To Eí<por;, ov:; meč 
cpíJeíeco hubím, n ' čim 
To tpevdo:;, tpevdov:; lež 
OTE když, kdy 
To yévo:;, ov:; rod, pokolení 
{}ov).evco radím 
TO oeor;, ovr; hora, pohoří 
ó óx).ÍT'f/�, ov těžkooděnec 
To "f!ávor;, ov:; přilba 
ó DweaE, a"or; krunýř 

, 
'7 "VfJµi:;, idor; holeň, holinka, 

chránítko na holeň 
ó . 'AvTa)."ída:;, ov Antalkidas, 

Sparťan 
'7 l:náf}T'f/, 'I]:; Sparta, ms. v Lakd-

nice 
To náDo:;, ovr; utrpení, bolest, 

choroba, vzrušení 
To i]f>or;, 1jDovr; zvyk, obyčej ,  mrav 
Xf!'f/<JtÓr; 3 už itečný, hodný, řádný, 

poctivý 
'7 óµiAía, .ar; společnost, styk, 

obcování, přátelství 

Pozn. V. 1 2. xe�a&• = Xf!'f/<1Tá. : o přízvuku při odsouvání § 34.3b. 

Srovnejte : pathos, pathetik, pathetický, pathetičnost, pathologie, psy­
chopath, psychopathický, psychopathologie, apatie, apatický, sympatie, 
sympatický, ethika, ethický, ethos (mravní základ, ráz), chrestomatie, 
homilie (besedy), homiletika (nauka o kazatelském umění), homilet (ka­
zatel), homiletický. 
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Otázky a úkoly. 

1. Převeďte do plurálu 1.,  3. a 4. větu! - 2. Skloňujte pisemně: To xov'l­
eov "éedo; a TO awq;eov ij{}o; I -- 3. Převeďte do singuláru 8. a 12. větu/ 
- 4. S kterými slovesy souvis( To "Pevdo; a To yévo; ? - 5. Která byla 
obranná a útočn.á zbroj řeckého těžkooděnce podle s: · věty ? 

32. 
m. deklinace : Maskulina kmenů sykavých a adjektiva. 

§ .1 1 1 , 1 1 2, 1 1 3 .2 ;  135.3 .  

Mask . kmenů sykavých j sou vlastní jména : 
ó J?'}µoaDÉv?'}; Démosthenes, km . . �YJp.oa&cvca-. 

V nom. j e  kmenová samohl .  zdloužena . 

Ak . :  * J?'}µoaiJEvea-a > .11'}µoa{}éve-a > .11'}µoaDÉv"fJ:1 (Ale také 
.11']µoaiJÉvYJV podle ó xoAÍT?'J;. ) 

Vok . = pouhému kmeni s přízvukem co nej dále od konce : 
iJJ .11'}µÓaiJeve; I 
VI . jména - xA.ij� j sou  z pův.  - xAÉ"fJ� a i kmenové e stahuj í v 1 ., 3. a 5. pádě: 
'Hea"J.ij� xaai yvweiµó; ěanv. 
Ta 'Hea"Uov; leya ev"J.eď. ěaúv. 
'Hea"J.ci "Hea ?] iJea fxiJea iji• . 
'Hea"U'á. oí xaJ.aioi µáJ.a ěiJavµa,oi•. 
'JJ TáJ.av 'H eá").u�, cú; dvat"VX�; ijv TOV <TOV {Jíov TEAEVTrÍ I 
Adjektiva sem patřící j sou většinou oxytona : 

mask ., f. evyev�;, neutr. evyevéc; urozený, ušlechtilý ; km. cóyevca--. 

V ak. pi .  j e  e1iyevci� jako v nom. 

Adj ektiva maj ící před -YJ� samohlásku, stahuj i ·Éct v a (nikoliv v -řj) : 
vyt-* zdravý - vytéi (z *vyteaa > vytéa ) .  

Stupňování : komparativ : kin. + ueo; ; superlativ : km. + Ta:ro; : 
evyevÉ<T-TE(!O; 

Podle e1iyev�; se stupňuj i i adjektiva vzoru e1itJaíµwv : 

evÓrtµoV-ÉC1-TE(IO; eÍJÓatµov-.Éa-TaTO' (§ 136.2a). 
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i .  LJTJµo<11JévTJ; aA.TJIJw; tVXAEÉ<1iE(!O; �V 't'WV ·<U.,lwv 'EAlYJVťXWV {jTJ­
T:Óewv. 2. eeµurroxUov; neí<1av-ro; oí: 'AíJTJVaiot .  TeX µaxea u;Í'l.TJ lnoin:­
aavT:O. 3. Ll7Jµoa{Jévet  al -rov <PtJ..ínnov lnl -r�v 'E.V.á<5a lm{JovA.al 
<1a</)laTaTať ň<1a'P. 4. Of "A."°17vaiot Ilt(!t"X).ia XE(!CtVVOV· rpÉ(!ElV ě),eyov lnl 
-rfl yMn-rn.- 5. Ol . .  <P.íJ,oi Ewxeá-rTJ (L'wxeá-r17v) /tál..a ěneilJov ; „"'!J 
E<ÍJ.xea-re;, rpvyel" �;.i["').,°).' ixeivo; O�X lnelí>e-ro av1:0i;. ·6 •. Toií eVTpxov; 
av<5eo; náv-re; elal <1vyyevei;. 7. Toi� µev 'IJ'EV<5éat Myot; ol ':ttOV1JQOl 

xateov<1tv, Toi; 6' aÚ11Jéaw oC aya{}o(. 8 • .  Ta µev TWV lyxeat:iíJv "q(ÍJµaia 
vytá l<1TtV, . Ta. 66 TWV axettTwV voaei. 9. Ev'yevov; veav{ov lítTlv del . . . 
aATJIJfj Uyetv. 10 • .  Tai; a1'v_i{ai; ol 6.vDe.(J)nOt cirorpeovéat:eeot TWV li.UOJ11 
y{yvovTat. 

ó 'Heaxlij;, -xUov; Hérak.les, 
řecký Mros 

yvweiµo; . 3 .  2. známý 
e-0-xA.e*, · i; slavný 
lxDeó; 3 nepřátelský, nepriznivý 
w; j ak (při " zvolání) 
6va-1:vx1J; 2 nešťastný 
ó LJrjP,O.ařJévri;, -aDévov; Démó-' 

sthť'.nés, 11ejslávněj ší řec�ý řečník 
dl..11-Dn�;„ i� _ pravdivý 
ó 8eµia_wxl..fí;1 ·-x.Uov; - Themi_sto­

kles, ' at}).énskf státník v 5. stol. 
před· ·�' .  I. 

ó <Ptl..inno; ov, Filippos, _ krá.I make­
do_nský 

� lni-{JQvArJ, .fí; · \iklád 
aacpn�, 

·
- <1a<pé�

-
- jasný-, ' ' zřejmý, zře-· 

telný 
ó Ileet"J.if;, -:x.Uov; Perikles, 

athénský .�státník v 5. stol. 
p�ed n. l. 

ó. ,es-eavvó;, oií hrom, olesk 
ln{ (s· dat.) na (na �t .. kde?) 
ó Ewxeá-r'Y};� ov; Sokr�tes, řecký 

filosof 
tV•TVX't];, É; šťastný 
avy-yevn;, É;. příbuzný 
1jJtv<51];, i; lžiry 
�y.-xea-r*, é; maj íd moc (v rukou), 

zdrženlivý, střídmý 
vyi*, é; zdravý 
a-xea-r*, é; nemírný, nestřídmý 
ev-yev?];, é; urozený, ušlechtilý 

· ·11 0.--r:vxta, a; · neštěstí, nehoda 

Srovnejte : ·hygieda,'. ·, hygienil<; hygienický, hygieničnost, eugenika, 
eug�nik, eugenický. 

Otázky a úkoly. 

1. Převeďte do sirrgularu 1. větu! ·- · Z. Skloňujte: ó VJSV6�; Myoť;"! 
3. Jaký je rozdi( mezi VJtV<5éat a VJE'Ú<5e<1t� - 4. Stupňujte: qwrperov "al 
rvrvxn�./ - 5. Utvořte adverbium od ěyxea-r�; a stupňujte jel - 6. S kle-



rými substantivy nebo slovesy souu.isi adjektiva: ci),,71{}1];, ev-rvx*, avyyev1];, 
tpevcS1];, iyxea-r1];, axea-r1];, evyev�;?  - 7. Utvořte vokativy k vlastnim 

jTTJ.Úl ům: "J11µoaiJéV71;, eeµiaT:OXA��. IIeeixAfj; ! 

33. 
1. Slovesa stažená -ów : Praes., impf., fut., aor. - 2. Stažená substantiva 

a dvojvýchodná adjektiva D. deklinace. 
§ 188, 189.3, 190, 1 93:; 78, 79, 1 36,2.b. 

1 .  Slovesa stažená -ów, ·µiaiJó-ru (naj ímám), stahuji kmenové o s ná-

sleduj ící samohl. E/o takto : 
O + 01 s, OV = OU 
o +  w, 1/ = Ca>  
o + ot, ee, . TJ  = OL 

O přízvuku platí totéž 
·
co u sloves -éw (c\'. 29). Inf. l:'-'aiJouv. 

V ostatních časech se kmenové o dlouží v w :  
fut. µeaiJw-aw aor. l�µlaDw-aa. 

2. U některých substantiv a dvojvýchodných adjektiv I I. deklinace 
dochází k podobnému stahováni samohlásek j ako u sloves -ów : 

ó vov; (rozum) < vóo-; 
7:0 OOT:OVV (kost) < oado-v 
evvop;, EVVOVV (dobromyslný) < eiJvoo-;, evvoo-v. (Nom: pi. neutra 

eiívoá.. ) 
Nesložená jména j sou vždy perispómena, složená mají ve všech ·pádech 

přízvuk j ako v nominativč. 
Stupflováni : eiívov; 

1. Ol vóµot OV µóvov C71µiovai -rov; at5txovv-ra;, d),,),,a xal W<pEAOV<J& 
-rov; t5txaíov;. 2. Kveo; ó vew-reeo; a-rea-revaóµevor; l;il -rov dt5e..tcpo11 
lµiafrwaaw Y.at Tov; 'E),,),,71vtxov; �évov�. 3. Z?]Ao'i yefrova yefrrov! 
4. Z1]AQV fláAt<1Ta TOV"tov;, oZ Tfl 1W"t(!Ídt evvotÍ<J"ta't"Ot ňaav. 5. OE 

I {} - P I .1 > ( ' ' ) !l P \ " > .2) r . \ xait:ovot µta ovat eav-rov;,_ t><p = ent u o 'l.(27J<17:or; ovno7: uv eavi-ov 
µeafJol71.  _6. ·o vóµo; ?}v nou · „ ·o xJ.én-r11i; fJaváT<p C11µiovafrw !"· 
7. ·o vov; xvflee"!'ÝJT7Jr; lati wv {Jíov nAoii. 8. Nvv -rí aoi lv vcp ia"tt 
notijaa& ; 9. OL ayai>ol. Xf?Ai'Ta& �eoaéxovai vovv Tep xotvéjí ayaíh[J. 
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10. Ol <Poívtxtr; bit t'ovr; n.'.oiír; Éavt'ovr; lµlaOovv · iµneie6t'at'oi yae 
t'WV n.'.wv ňaav, oí bě n.'.oi avt'WV lOavµáCovr:o.  1 L 'AaOevij la-ri Ta 
TWV dxvwv ocrrá. 

C'r}µtw, oiív trestám 
ptcrOw, o�v naj ímám, pronajímám 
ó Uvor;, ov žoldnéř, námezdný 

voj ák 
C'YJAW, ovi• h orlivě následuj i, horlivě 

napodobuj i 
ev�i•ovr;, e{(-vovv dobromyslný, na­

kloněný, oddaný 
xaxó-vovr;, xaxó-vovv zlomyslný, 

protivný, zlq zamýšlej íc í  

ó xUm77r;, o v  zloděj 
ó voiír;, voií rozum 
ó nAoV;, nAoV plavba 
lv vi(> µoí lcrn mám v úmyslu 
neocr-ixw voiív (s dat.) věnuj i po-

zornost, pozorně si všímám 
xotvór; 3 společný, obecný 
oí <PoívTxer;, v&wv Féničané 
a-crOev�r;, ir; slabý 
To ocrroiívl ocrrov kost 

Srovnejte : zélóla, zélotický, z�lotismus, kleptomanie, noetika, noe­
tický, asthenie, aslhenický, neurasthenie ( ro veveov šúůra, tětiva, šlacha, 
nerv), neurasthenický, osteolog, osteologie, osteogenese, osteogenní, osteo­
·rnetrie (µerew, Elv měřiti), osteoklast (xA.áw lámu). 

· . Otázky a úkoly. 

1. Tvořte vedle sebe nestafrné a .�tažené illary usech způsobů v 2. o s .  sg. 
pracs . a imp/. akt. i pass . od slovesa C'YJ1uw! - - 2. Převeďte do singuláru 
1. včlll a du plurálu 3. větu! - 3.  Casujte p ísemné: �óíxr;cra, l;,r;µwvµat ! - -
4. Utvořte od sloves Cr;1uiú, ,uicrfJciJ, l;,r;Mú imperativy á participia praes . akt. 
i med. (pass .)!  -- 5. Vysvětlete tvary: l;,r;µwZ, l;,17µwfo, l;,r;puvrnt, 
l;,17µuvat, l;,17p wvatv .1 - 6. Skloiíujle písemné: ó evrvx�r; nA.oiír;, TO acr{hvěr; 
oaroiív, ó Xa1'Óvovr; xUnr17r; ! 

34. 
1. Slovesa stažená -áw : praes., impf., fut., aor. -:- 2. Stažená substantiva 

I. deklinace. - 3. Zájmeno neurčité 't'L�, 't'L. 
§ 1 88, 1 89 . 1 ; 1 90, 1 93 ;  

.
68, 69 ; 1 49, 1 5 1 . 

1 .  Slovesa -áw, Tiµá-w (ctím), stahuj í kmenové ct s následuj ící sarnohl . 
E/o takto : 
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'• kde následuje ac, ot, '(J, se podepisuje (L subscriptum) : 
Tiµá�eL, - T.fµij.,. 

Inf. Tíµ&v ( < *Ttµá-EV) . .  
V ostatních časech se kmenové e& dlouží v YJ :  

fut. Tiµ�-aw aor. l-·dµY)-<Ja. 
2. 'Ai>11vá "al •Eeµij, {hol . '0).vµntot ňaav. 

'Ai>11vá, "al ·Eefl.ov frea . lvóo�a ňv lv Tfí •E).).ác3i. 
'A011vij. "al • Eeµfí "a�a ówea lOveTo. 
'Ai>11váv "al •Eeµijv oí no).irnt ĚTÍµwv evxóµevot · 
T!J 'A011vá, w •Eeµij, a<f>CeTe T�v fiµedeav naTeíóa ! 

3. Zájm.  neurčité ""'�' 't'L j e  přiklonné (mimo druhý tvar nom. 
a ak. pi .  neutr. cina); skloňuj e se jako tázací TÍ,, T:í� 

1 .  Kéeóo, µ� ae vt"áTCo ! 2. • Y no Twv na).aiwv • Ell�vwv • Eeµij, 
µá).a ĚTtµií.TO . Ě).eyov yae 'Eeµijv i"O., 'f'Vxa; el; ':4.wov ayetv. 3. Ei 
vno TWV rpí).wv ĚiJÉ).ei, ayanií.aOat, óei ae TOV' q;í).ov; eveeyeTijaat. 
4. El d).110w, "al Tov, naTÉ(!a; "al Ta' µ11dea' "al Tov' avyyevei; 
"al T�V 

. 
naT(!ÍÓa "al TOV óijµov mhij, ayanií.u, návrn TO).µ�aeu, lva 

'Ý/ El(!�V1J ael "'"ij. xal VtX�<lrJ. 5. EÉ(!�1J' el, T�V EV(!W1&1JV "al "aTa 
yi]v "al xaTa Oá).aTTaV aváetOµov. dT(!áTEV/J.a ňrev, O.).).' oí "E).).11ve; 
lvíx11aav avTÓ. 6. M� TavTa :7l(!ií.TTE, a TOi, d).).oi, :7l(!áTTOV<1tv av lm­
nµ<f>11,. 7. Oí 'AOrJvaiot nadwv Twv Oewv 'Ai>'Jvií.v µá).taTa lTíµwv · 
.aÍ ya(! 'A.Oi]vat TfÍ 'AíJrJvij. <pÍ).rnrnt ňaav. 8 . .d t"atoavv17 TOi'° V11:E(! Tij'° 
;7lf1.T(!ÍÓo' ye).evT�aaat aaq;w; óó�av naeeaxevaaev. 9. • EewT�aau, w 
µaOrJiaí, el VJJ,iv Tt daaq;É'° lanv ! 10. 'Ev óóoi; "al dyoeai;; oí 'Eeµai 
ÍÓ(!VOVTO. 

ó 'Eeµi],, ov Hermes, po�el bohů 
oí •Eeµai, wv hermovky, · sloupy 

s poprsím pův. snad Hermovým, 
pak i j iných bohů i Údí 

'0).vµmo; 3 olympský (od hory 
Olympu) 

lv-óo�o'° 2 slavný, proslulý 
fJVw obětuj i 
vi""'· av vítězím, přemáhám 

Ti'µw, áv ctím 
el, ".Atóov = el, ''.Atóov olxíav 
ayanw, éiv rád vidím, miluj i, mám 

rád, vážím si 
ev-eeye-rw, eiv (s ak . )  prokazuj i 

dobrodiní 
To).µéiJ, éiv odvažuj i se (náVTa vše­

ho) 
'Ý/ Eveám17, 11; Evropa 



7J y1Ji yřjr; (pouze v sg.) země · ul..wrw, áv končím; ( -rov {3íov) 
končím život, umírám, dokoná­
vám 

"a't'á (předl . s ak.) po 

leonw, áv táži . se 
l'tr;, n někdo, něca 

"ani yřjv p o  zemi, po souši 
av-áedJµor; 2 nesčíslný, nesmírný 
To a't'eáuvµa, aror; voj sko 
lm-nµw, áv (s dat. os.  a ak.  věci) 

vytýkám (někomu něco) 
aí 'A{}ijvai, wv Athény 

a-aacp*, ér; nejasný, neurčitý 
1Í cžroeá, ár; tržišt�. náměstí 
Mevw stavím 

Srovnejte : herma, hermovka, agapé, ·agapy (naboženské hody lásky), 
geolog, geologie, geograf, geografie, geodesie, geometr, geometrie, Nikefor, 
agora, agorafobie (chorobný strach z velkého prostranství). 

Otázky a úkoly. 
1. Převeďte do plurálu 1. a 6. větu a do singuláru 9. větu! - 2. časujte 

pisemně: "Ov ayanw, TOVTOV C11l..w! - 3. Skloňujte p(semně : 1Í "al..� Yií 
(pouze v sg.), 't'o vtxwv '!'t'eárevµa ! - 4. Určete· · tvary: · víxa, 11txfj., 11ťxw11-
l'w11, vtxwvror;, vtxqrro; 11txr[Jo, vtxcp17, vtxwaw ! . - 5. Ke kterým slove-
sům -áw můžete uvésti stejnokmenná substantiva? 

· 

1 .  

35. 
1. Stdená slovesa -áw, dloužicí kmenové Ci v a. 

2. Stažená trojvýchodná adjektiva I. a U. deklinace. 
§ 1 92. 1 ;  80, 8 1 ;  1 36 .2b . 

DEá.-oµat dívám se {}e�-aoµat A-iJea-aáµ17v 
tci�oµat léčím la-aoµai Ía-aáµ'Yjv 

it17pá:-w lovím D11eá-aw l-{}�ea-aa 
Kmenové Ci, před nímž předchází hláska E, L, p, dlouží se v ostatních . . , 

časech v a (a piirum ! Srov.  u a-kmenů {}eři., olxía, xwea!) . 
2. ma.sk. xevaovr; ( < xevaior;) zlatý pl . Xe!.2aoi ( < xeva�ot) 

S6 

f { xevaij ( < xevaia) zlatá pl . wvaai ( < xevaéat) 
· 

a(JYV(!á · << dgyvpÉa) stří.brná 
neutr. xevaovv ( < xevaéov) zlaté 

mask. án.?.ovr; ( < ánl..óor;) j ednoduchý 
f. án).ij (<: fa}.Ó'Y/) j ednoduchá 

neutr. án.?.ovv ( < ánl..óov) j ednoduché 

pl .  

. P I . 
p i .  
p l .  

xevaa (< xevaéa) 
ánl..oi (< ánl..óot) 
á.·úai ( < án).óat) 
ánl..a (< ánl..óa) 



1 . Nóaov µh· wrat  rd <páf!,UU;(OJ', oey 1jv  ó' ó Myo;. 2. ·o Kveo; 
neo; Tov; naióa; ráóe ě).eyev · „Tf) naióe;, !Ó; ĚrpAvaeovµev, ore Ta ev 
np naeaóelacp �r;eía ifJr;ew1iev · ra óě b roi; oeeat xa/, ).eiµwat t>r;eía 
w; xa).a lq;aívero !" 3. Eée�r;; ne i v br:i r� v 'E).).áóa arearevamrt>at, 
nď.v TO iavrov areárevµa i{}eď.ro. 4. 'E11 rep "iv Lf e).q;oi; íee<iJ xevaoi xac 
deyveoi xeatPíee; ?}aav. 5. Ta TWV ÓnAtrw v xe&.vr; ·�v xa).xď.. 6. lleo; 
wi; iiexewv 0<1Toi; aeyveov; arecpávov; xa/, xfivaov; x6aµov; xal <1tÓYJ(>Ó. 
éfn).a eveíaxoµev. 7. "Avo ta no).).áxi; ótnMí; xa/, remMj; chvxía; alda 

laT:Ív • . 8. Toi; Aaxeóatµovlot; oifre xevaď. OVT:e deyveď., d).).a . <It�r;ea 
voµíaµaw ?}v. 9. 'An).ď. lan Tij; d).r;{}ela; ěnr; . 10. 'H Twv Aaxeóat­
µov{wv óíai;a ?}v MAOV<J't'áTr;. 11. OE lateoí; éfrav . a:vfJeru�o t V0<1W<1tv, 
TÓTE lwv.t'at av't'ov;. 

'Í VO<Io;, OV DE\IDOC :t:(!Ó; (s dat.) U 
lWµat, láafJat léčím aidr;eov;, aiór;ea, . aiór;eovv železný 
� óey?], ij; hněv -ro éJn).ov, ov zbra1'í 
<pAvaew, eiv hraj i si j en, dělám evelaxw nacházím 

µiarné věci (vl .  ·tlachám) · '1· .a-vo ia, avola; nerozum, .poše-
To t>r;etov, ov zvíře tilost 
-fh/ew, ď.v lovím ói-.n).ov;, óin).ij, dm).oifv dvoj itý, 
<pa{voµaťjevím se, zdám se dvoj ná�olmý 
netv dříve .než 

. . 
't'(!t-tlAd��' temAij, T(>tltAoiív troj itý, 

{}eéiJµat, {}eď.áf>ai dívám se; př�- ·· troj násobný . 
blížím -rd vóµiaµ�, d't'o; na.ř_ízení ;  peníz, 

oí LJ ei.q;ol, wv Delfy peníze 
xevaov;, xevafi, xevaovv zlatý á-nXov�, &n).if, cbi;i.0vv fedn�ďuchý 
deyveov;, deyveá, deyveovv · stři- Tf�tt_o�, br�v; slovo, ieč 

· 
- · 

brný · : 'i' ó(a lta; · · dialT.r;; · živ�t, · ·způs()b 
ó · xeaT�f!, fíeo; měsidlo, nádoba ·· živp�a, . živobytí; strava . 
xai.xov;, xai.xfí, xai.�ovv kovový, ó fa-ceó;: OV lékař - .• . 

měděný lfrav ( =- éfrs + tí.11) kdykoliv 

Vazba spoj ky rcpCv (§ 389) : 
1. neív (dříve než) + inf. po kladné větě řídicí ; 

2. net„ (dokud ne; až) 
a) + ind . .  (!lejčastěj i aor.) o děj i skutečném· } . . . . .  
b) ·+ k · č k ·  · 2.1 dě. 

· · • 1 . . po zaporne větě hd1cí. onJ . o e avac1 s uv o J.I oce rnvanern 
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•o-rcxv (fL�) kdykoliv + konj .  praes. n. aor., v závěti ind. praes . :  
o přítomném děj i opětovaném ( §  388.3a) . 

Pozn. V. 2. Kveo; : zde Kýros Starší iako hošík na dvoře dědově. 

Srovnejte : kráter (j ícen sopky a j .  prohlubina pro podobnost tvaru), 
chalkografie, numismatika, dieta, dietetický, d ietetika, dietní, pediatrie 
(nai;; la•eó;), fenomén, nekrolog, heuristika .  

Otázky a úkoly. 

1. Pfeveďte do sfnguláru 5. větu! - 2. Sklotiujte pfsemně: ó xevaov; 
xea•�e, ?] atlJ17eii µáxaiea, •o án:A.óvv ěno; I - 3. Jaký je rozdfl mezi 
léiJ a Ěw ? - 4. Časujte pfsemně: lOubµ17v, ov Oeáaoµat !  - . 5. Znáte 
evvov;:, · "a"óvov;, čívota; jak je tvořeno a co znamená �vov;: ? 

36. 
-Opakování m. 

fi E p l  M l & o u .  

MllJa;, o; <PevyéiJv l{JaaO..evev, l:etA17vóv, TOV '1 tOVVO'OV T(!Ótpov, Aaµ­
neó•a-r:á noTe lJé�aaOat UyeTat. '1 tóvvao;:_ . {J{ MllJav µeTa7ieµ1jJáµevo; 
řJe'th•riae · J , Tí áv C10t xaetaalµ17v ;" ·o {Ji MílJa; ĚAeyev TálJe - „ Iloí17aóv 
µe návTa Tai; lµai; xeeaiv el; X(!VC10V "µe•aµoecpovvw !" TavT:' d"ovaa; 
ó Oeo; ,uev l.Oavµaae TOVTO TO evxo;, ŮAA' Ěnoí17aev, a 'MllJa� rrv�aTO. 
OvT:o;: new•ov µev n'[> T:.tµianáT:cp lJcóecp ěxaieev · µeuµóe�ov yae náv'ra, 

{frwv ď.1jJatTo, el;: X(!VC1ÓV. ".AAA' éhe "ai aiTOv uai vlJwe "ai olvov X(!VC1ii 
lnolet, EVTavOa Aiµc[J . ual lJÍ1jJrJ laxveóww avteóµevo; a•vzw;: l{Jóa . 
„..,!J q;lATaTe A tóvvae, dnáAAa�óv µe TOV xaAenwTáTOV lJweov TOVTov !" 
Kai ó Oeo;: eiívov;: 17v. 

ó Mí6a�, ov · Midas, mythický 
král frýžský 

ó <Pev�. <Pevyó;: Frýg, obyvatel 
Frýgie v M. Asii 

ó l:etA17vó;, ov Seilenos (Silén}, 
pěstoun Dionýs'ův 

aa 

ó T(!Ó<po;, ov pěstoun, vychovatel 
ó ,1 tóvVC1o;, ov Dionýsos, bůh pří-

· rodní  vegetace, zvl. dárce vinné 
révy 

lJéxoµat (lJé�oµat, ilJe�áµ11v) při­
j ímám 



xael(oµat (xaetovµai, lxaeiťJÓ.µ'YJV 
Ttví Tt ) . zavděčuj i se (někomu 
něčím) . 

ó olvo,, o fvov v!no 
lvrnvDa tu, tehdy 
ó Uµó,, ov h lad 

µna-µoe<pw, oiív (-µoerpwaw) pře­
rnětiuj i 

dvtw, iiv (dvtt:Íaco, �víaaa) trápím, 
trýzním, .mu,čím 

TO evxo,, evxo� přání . U-TVX* 2 nešťastný 
evxoµat (ev�ofl,a

.
t, 'YJV�áµ.'YJv ) přej i 

si, modlím se 
{Jow,. {Joiiv ({Jo�aoµat, l{Jó11aa) vo­

lám, křičím 
newTov nejprve 
anToµat (a:1poµat, 'Yjipaµ'Y)V TtvÓ,) 

dotýkám se (něčeho) 

dn-aA.A.ánco (-aA.Aá�co, -�A.).a�á nvá 
nvo,) zbavuj i, zprošťuj i (někoho 
něčeho) 

Pozn. lhcov éíipatTo : o j ednodobém opětování v minulosti :  „čehokoliv 
se dotkl. "  § 390.5. - aiwv . • .  xevaá : k několika věcným ptedmětO.IIi 
různého rodu bývá doplněk v pi . neutra . 

Srovnejte : atrofie, metamorfosa, metamor�smus, frygická čapka, 
frygická tonina . 

Otázky a dkoly. 

1. Povězte obsah báje a vyložte, jaké z n i  plyne mravnl naué�ni/ -
2. Vyberte superlativy a vyložte jejich tvofenl! - 3. Skloňujte plsemné: 
TOVTO TO evxo, ! _:__ 4. Která jsou v článku slovesa -cíw. a jak se lišt v tvořeni 
ostatn ich časů ? - 5. Vyberte slovesa -Éw a -ów! Utvořte od nich impf., fut. 
a aorist! - 6. Která jsou tu slovesa hrdeÍná, retná a zubná? Určete jejich 
tvary a �yložte, jak tvořl f ut. a aorist! 

37. 

· ID. deklinace: kmeny -L, •U § 1 14, 1 15. 

'H fJµeTÉ(!a nóA.t-' lJ'Y}µoTťx� laTtv. 
•Ex Tij' nóA.eco' wv' viov' el, Ď(!'YJ ěneµ'f/Jav. 
·o lµo' <pi.A.o, lv áA.A.17 nóA.et olxei. 
El, áV..'YJv nóA.w lnoeevovTo. 

Al 'EA.A.'Y}vtxal. nó.A.u, lJ'Yjµonxal. �aav. 
'Ex Twv nóA.ecov Tov' vÉov' el, Ď(!1J ěneµ'f/Ja'll. 
Oí lµol. rplA.ot lv áA.A.at, npA.eatv olxovaťll. 
El, a.A.A.a, nóA.et' lnoewovTo. 
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·n 'Eewii-r; Toii 'OeiaT1J" lMw'<eii. 

'H Tijt; 'EeivJ-ot; Ólptt; ?;v <pofleeá. 
Tfí 'EewJ-i µáxea-Oat xa),,em3v �v. 
!�v 'Eew�-v ol "axot ovx ěrpvyov. 

Al 'Eetvií-.et; Tov 'Oeia"Cr(v ěMw"ov. 
Al "fwv 'Eewif-wv Ďlpett; ?}aav · <pofleeaí. 
Tait; 'Eewv-a_t µáxeaDat xaAen6v ?}v. 
Tat; 'Eewv-t; ol "axol ovx l<pvyov. 

1 .  �P�"íWQ Ttt; . ě),,eyev, Bit ol vóµot elai 'f/JVX� Tijt; · mUewt;. 2.  O/i 

µóvov •at; _  xeiear; <5ei xaDaeai; lxeiv, ciAl.a xai •at; Ďlpett;. 3. Dl aoq;ol 
X(!ÍVOV<1tV TOVt; ávDeámovt; ovx Ěx "CWV .itóywv, ciAA.' . ·Ěx TWV neáEewv . 
4. IIAovtot; v{Je tv �wv :llOAtTWV . TÍXUt "ai <1"CÚ<18tt; lv Tait; :7lÓA8<1tv. 
5. MáTTJv oí <pÍAot "Cov Ewxeifrr; · beéA.evov q;vyeiv ě� lí.auw<; . 6. Dl 
{Jáeflaeo t xai n�Uxe<1t'JI , lµáxovTO. 7. THv !!OU, xeóvo,, O"Ce oí řJµheeot 
neóyovot noJ.J.ovt; ixi?v<; Ě'JI 7to"Caµoi<; lDfJewv. 

'ÝJ ndJ.tt;, ewt; město, stát 
<5r;µowtót; 3 demokratický 
niµnw posílám 
ol'<w, eiv bydlím 
-� 'Eeiv-Ot;, Jo; Erinye, bohyně po-

msty 
'ÝJ Ďlpt<;, ·�w<; pohled, zrak 
"a-Dae6t; 3 čistý, bez viny 
. xef11w (lx) posuzuj i (podle) 

ij n(!ii.�t;, ew; skutek, jednání 
ó nAOVTOt;, OV bohatství 
'ÝJ v{Jet;, ew; zpupnost 
� <1"CÚát<;, ew; rozbroj 
µáTTJV marně 
To ifoTv, ew; (podle nÓAtt;, pl .  

aa•r;) město 
ó niA.exv<;, ewt; (podle nÓAt<;) sekera 
ó ix-Wi;, Jot; ryba 

· Srovnejte : polikl inika, prax.e, praktický, autopsie, plutokrat, pluto­
kracie, Kateřina (KaDaeívr;), katharse, demotický, demo1<ratický, hyb­
ridní (smíšený, ?-ri'1dný), hybrid (míšenec, kříženec) . 

Otaizky ·a úkoly. 

1. Skloňujte pisemrtt" fi xaA.� neaeit; ! - .2. V kterých pád.ech substantiv 
podle vzoru nÓAtt; se vyskytuji zvláštní přízvuky ? Vysvětlete je! - 3.- Převeďte 
2. a 3. větu do sg.! - 4. Vyjádřete 1. větu vazbou infinitivn i! 
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38. 
Adjektiva m. deklinace „úc;, -ctcz, -ú § 1 14, 1 1 6 ;  adverbia § 141, 142.  

•o Taz-Vt; mnor; av0(!W1U[J Xe�atµÓr; ĚGTW. 
•HlJ-éor; Myov rov q;O.ov [;tÓVTEt; Ů.;tovoµev. 

'E11 fJeax-ei xeóvrp návTa ěno t�aau . 
BealJ-vv lnnov lxe ir; . 

Ol Taz-eir; innat avDewnotr; xe�atµot elatv. 
'HlJ-éruv Myruv i-wv q;O.ruv lxóvi-"er; a;tovoµev. 

Ol {JáefJaeot iµázovTO oE-éat ne).beaaw. 
Be�lJ-eir; fanovr; lzeTe. 

y).v"vr;, -eia, -v 
sladký 

fJealJ-éwr; 

pomalu 

YAV;!V-TE(!O�", -á, -OV 
sladší 

fJealJv-Teeov 

pomalej i 

y).v"v-TaTor;, ·'YJ, -011 
nej sladší 

fJealJ.v-Ta-ca 
nej pomalej i 

t .  Mif niauveu y).v"éaiv Twv "o).á"wv Myoi;. 2. Beaxv; µev ó 
{Jlor;, 7Í lJe TÉXV'f/ µaxeá. 3. Twv ayaOwv lvexa lJei :T(!áTTetv Ta �Ma, 
d).).' OV TWV ?]lJéruv lvE;ta Ta ayatfá. 4. ".Aex� 'fíµtav nanór;. 5 .  'Aváy"'f] 
"al. Tovr; fJealJvTáwv; -raxéwr; Tf!Ézeiv lJilJáa"st. 6. I').wrrnr; :tA'f/Yi/ 
oEvTéea Tijr; TOV Eíq;ovr;. 

Tazvr;, ei0:, v rychlý 

�M;, eia, v příj emný 
fJeazvr;, eia, v krátký 

fJeo.lJvr;, eia, v pomalý 
oEvr;, eia, v �ostrý 

1Í TÉXVTJ, 11; umění 
ijµtavr;, eia, v poloviční 
7Í aváy"T}, 'f/t; nutnost 

1Í :liATJY'Í� ijr; rána 

Srovnejte : tachymetr, tachygraf, tachygrafie, brachylogie, oxytonon, 
oxymoron, technika, technický, technologie, hemisféra . 

Otázky a úkoly. 

1. Převeďte 1. a 3. větu do sg.! - 2. Utvořte komparativ a superlativ 

k fJeaxvr;, fJealJvr;, &Ev' ! . .  - 3. Utvořte od těchto adjektiv adverbium v posi­
tivu, komparativu a superlativu! - 4. J(teré substantivum doplnite k Tijr; 
v 6. větě ? 
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lt. 
Attické futurum, futůl'unt sloves - {�ta> a luturunt sloves plynný�. 

§ 1 92 .3 ;  1 98 ;  204, 205, 206. 

Několik sloyes -Éru neprodlužuje ve fut. kmen. samohlásku e a yysouvá 
-a-, takže ind. fut. = ind. praes . : TeA.w, �I<;, ei končím = TMw, ei<;, ei 
.�ončim. (Toto fut. se nazývá attické §_ 84) . 

Futurum -w, eiv maj í též slovesa : 

1 .  zubná - L�w (j en s kmenem aspoň dvoj slabičným) : 

1<.oµtCru - -xoµ iw, et<; 
xaeí(.oµat - xae iovµat, � 

2. plynná (všechna) ; u těch však přistupuj e -Éru (stahuj ící se v w) ke kmeni 
prostému (základnímu), nikoliv ke kmeru praesentnímu, v němž pří­
_ponným -j- došlo k změnám : 

<paÍV-(J) 
rpf>ete-ru 
dy�éA.A.-ru 
'Xf! ÍV-ru 
. � aµw-ru 

* <pav-j ru 
<pf>eg-j ru 
dyyeA.-j ru 
'X(! iv-j ru 
dµvv-jru 

* 
* 
* 
* 

fut. 
" 
" 
" 
„ 

<pav-w, ei<; 
rpOee-W-, ei<; 
dyyeA.-w, ei<; 
-xe iv-w, ei<; 
dµvv-w, ei<; 

1. .Aéyov-ró; nvo<;, on noUoí elaiv oí noUµiot, l:naenáT1J<; n<;, 
„KaA.óv, " Ě<p'YJ, „no.Uov<; yae dnoxuvovµev. " 2. ·o Twv 'Af>YJPaÍru'll 
Ě<piíflru'll Of!'XO<; ?}v 8lle . „Ov -xarntaxvvw Tel 8nA.a, dµvvovµai lJ' vnee 
Třj<; naTeíllo<; -xal TOi<; . PÓµot<; avnj<; nelaoµat ." 3. 'Ael Uy(J)'ll TťŽAYJDE<; 
�v a<paA.fl nou. 4. Xáew -xoµteiaf>e, el Toi<; dvf>ewnot<; µ� µóPo'll Myot<;, 
aA.A.a 'XUt Ě(!yot<; aµvPeiTe. 5. 10 ayaf>o<; ŮV�(! <pÍAO'll _ aTV't,OV'llTa f>a(!f!V'llei. 

no.A.A.oí, aí, .á mnozí, četní 
ó l:naenárYJ<;, ov Sparťan 
l<p1J pravil 
cino--xTeÍPru zabíj ím 
ó óe-xo<;, ov přísaha 
ó l<p'Y}{Jo<;, ov j inoch 
-xaT-ataxefvru zahanbuj i, zneucťuj i 
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aµ-d.,,ru s dat. pomáhám 
dµiÍvoµat s ak. bráním se komu 
aµvpoµat vnE(! Tij<; naTf!{lJo<; brá� 

ním vlast 
'XoµíCru nesu, dopravuj i 
xáeiv -xoµíCoµat získávám vděčnost 
iJaeeef.,,ru dodávám odvahy, posiluj i 



Participium bez členu je dopU1ko.vé a lze je rozvést ve větu časovou, dllvodovou , 
podmínkovou, přípustkovou a j . (part .  doplňkové přlslovečné § 408) ; věta 3. a 5. -
Trll,,OÉ� = To dJ.1]iU� ; včta 3.  

Srovnejte : eféb.  

Otázky a úkoly. 

1. Časujte písemně futurum sloves H.o,1tlCw a xaeíCoµat ! -:- 2. Vys1Jětlele 
gen . .UyoVTÓ� Ttvo; 11 1. 11ělě! - 3. Co dopln íte ke "a).óv v 1 .  větě ? --
4. Co je předmětem . k :rníaoµai v 2. 11í:tě ? --- 5. V jakou větu rozvedete 
participium .Uywv v .1 . větě a chvxovi•r1: u 5. větě ? - 6. Proč je ve 4. 1Jělě 
záporka µ� ? 

40. 
m. deklinace : Kmeny •EU, -mu, •OU § 1 1 7, 1 1 8, 1 1 9 .  

·o yov-sv; noA.A.a ciym?a tí/tiv na(!ixei. 
Ilaea Tov yov-éw; oí Jtaic5e; JtoA.A.a ciya-Oci icU�avTo. 
Té[> yov-ei JtetD<hp.e-Oa ! 
Tov yov-ia rptA<i>µev I 

Ol yov-ei; no).).ci ciyat?a v,uiv naeixovatv. 
IJaea TCÓV yov-Éwv oÍ Jtaic5.c.; ;-ro).).ci ayafia ldé�avTo. 
Toi; yov-tvai JtedJwµe1?a ·' 
Tou; yov-iéi; <pt).wµe.,, ! 

"Hc5e � vav; xoµ1ei �µá; el; :4-0�va;. 
Oí vavTat e"EÍVYJ; Třj; l'Ecl./; 1j,uéi; lawaav. 
Ol ArJGTUL a1ta TfÍ v11 t Š<pvyov. 
Tijv Twv Ilegawv vaiív oí "E).).rJve; elc; rpvy�v frebpavTo . 

A lc5e aí v'řje; xoµioiíaiv �µá; el; ".AD1íva;. 
Oí vavTat ĚH.eÍvwv T<ÍJV vewv �.uá; ěawaav. 
Oí ).rJ<1TaL aµa Tai; vaval.v ěrpvyov. 
Ta; Twv Ilegawv vaiJ; oí "EA.).rJve; el; rpvy1)v frgbpano . 

t .  Toi; yoveiíatv del. xaeiovµeba. 2. Ilag' . 'Oµ�e<p oí paai).ei; di­
xacnaí elcn xal íeeei;. 3. Aí nóA.et; Jto).A.áxt; cinw�áCovTat Tai; "!avatv · 
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r /3 ,;/; I "" • _ft r á I ó , > _Q_� ,:1; ya(! ot XV E(!V,/W t Ta, Vav;, o·uTW' Ot f!XOVTS' Ta, :Ti 11Et' . SV-vvVOVO'ttl .  

4 .  Taxei; lnnot lawaav TOV' lnné!J,. 5 .  Bóe, TOi' yeweyoi, xri�atµoí 
slatv. 

ó yovev,, éw, rodič, otec 
:nari-éxw poskytuj i 
naeá (s gen . )  od, (s dat . )  u 
'tj vav;, ·1 1ew; loď 
ó 1•mJn7;, ov lodník, plavec 
ó ).naT�;, ov lupič 
ď.µa s dat.  zárovef1 s 
tl' <pvy1)v Ěr(!BtpÚ,LťYJV ( -reénw) obrá-

til  j sem na útěk 
ó paai).e-6,, éw, král 

& 1fowaT*' ov soudce 
ó íeeev;, éw, kněz · 
cbr-ttxáC<o připodobňuj i, přirovná-

vám 
ó aer,rJJv, oi•w; představený 
tM·ii•w řídím 
ó ínnev,, éw; j ezdec 
ó yeweyó;, . ov rolník; zemědělec 
ó, '>] (3ov,, {3oó; býk, kráva 

Srovnejte : Vasil, hierarchie, ikona (-t] elxcáv, 1fro; obraz), bazil išek . 

Otázky a úkoly. 

1. Skloňujte pisemné ó Tazv; ln:nev' ! - 2. Proč je v gen . sg. slova · vaik 
přízvuk ostrý ? -:-:--- 3. Najděte ve větách a(lické futurum (futurum -w, -ei,)! 

4. U kterých substantiv je v 2. větě člen a u kterých nelJ. l ?  Pro č ?  

41. 
l.  fLÉycx�, fLC!YIÍAY), fLÉycx - no:>..ú�, noA.A.ÝJ, noXú § 128 ; 

2: komparativ -fwv, superlativ • LCJTO� § 137. 

1 .  ".AUEav6eo; ó µéyf!.; véo; eTEAtv.T1J<1Ev. 
·n "..4).eEávt5eov Tov µeyá).ov aTeana ovx .?]v µeyá).YJ .  
':4).e�áv6ecp ú[> 11eyáA.cp ol Maxe?56ve; neot>Vµw; ěneítJovTo . 
�:.U�av6eov TOV péyav ovx o[ .noU1uot, ciA.A' avTOV 1Í cix(]ÚTSta 

fv{x1J<1SV, 
2. Několik adjektiv tvoří komparativ - fwv, - fwv, -iov a - superlativ 

-iaTo;: -fon7, -taTov; tyto přípony přistupuj í  přímo ke kořeni-: alax-eó,, 
alaz-iwv, a iaz-taTO,. 
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sg. µetC-wv xívt5vvo, sg. µeiC-ov ciyatJ6v 
- ovo; -OV - ovo, -ov 
- ovi -cp - OVt -i[> 
- ova (ru) -o„ - ov -óv 



pi . - OVE' (ov,) p i .  - _01·a (c.o) ' 
-Ol -a 

--- óvwv ' --<ň> -C.01' -- ovwv 
-- oai (i• )  -ot; - oat (v ) -or, 
-- ova; (ov;) - ova (w) ' --ov; -a 

1 .  'O Twi• llegacuv aTganl; µéya; 1/v, noi.v 1ieíCwv Tov Twv 'EU�vwv. 
2. Ov'Y. lan ,ueiCov ayat9dv a1•Dewnot; Tij; vy teía; . é�GT1J Óe neo; vyíetav 
óóo; ?j lyxeáu:w. 3.  To1); :reoc5ów.; lxDíov; xai alaxíov; voµwv1tev 
TCÓV A.naTca1•. 4. Oi í:r:iei; ttii.A.).ov wv; íJdTTov; l:imov; adeyovatv 1J 
Tovť fJeac5ei; . 5.' IIA.o·vw; ;wA.v; :ioA.A.fiv avwpoewv a i:nó; lai-n·. 6. O( 
'Afi'l'}vaiot  ;mi oí A axec5at,l lÓVIOt :roi.th• ;((!Ól'OV b.oM,11,'l'}aav aU�A.o t; . 
7. lloA.A.a piv xaxa ?j oey�, 7tA.elco {Jf; Ě(!t;, nA.eiaT<; {Ji �axa ó nólEµo; 
rpieei. 8. El aeavTov vtx1]aet;, éij.ov xai c'íA.A.o t; A.vatuA.�aet;. 9. 'E" 
av-Oewnot; TÚX,tGTa Y'1J(!ÚO'XEt ii xaet;. 

Po · ovx, el, TovT', cl�).' , i<aÍ, cú; má laTt přízvuk na 1 .  slabice a nenl 
příklonkou ( §  1 5 .4 .b) .  

µiya;, 1ieyáA.17, µéya veliký � avwpoeá, d; příhoda, pohroma, 
neó-Ovµo; 2 nakloněný, ochotný neštěstí 
:rioA.v;, :rioA.A.�, :rioA.v mnohý A.vatuA.w, eiv s .dat. prospívám 
ó t1Tf!aTó;, ov vojsko yrleáaxw stárnu 
?j vyíeta, a; zdraví lv Ů.1•t9ecónot; na světě 

Srovnejte : megafon, megalomfoie, omega, polyhistor, polyp (noA.v:riov;, 
-noóo;), polytechnika, poly thcismus, polyglot,

_ 
polyfonie, pleonasmus. 

Otázky a úkoly. 

1. Skloňujte ·ó {}áTTwv inno;, ?j xaA.A.{wv netiEt; ! - 2. Kde je v J. vm 
předmět, a kde doplněk? - 3. Převecrte 8. větu v podmínkové souvěli irre­
áln i! - 4. S klertím pádem se pojl A.vaiuA.w ? l\.lerá znáte slovesa podobného 
významu a s kterým pádem ta se pojf? 

42. 
Různokmenné stupňování adjektiv ci.ya&�, >ea >e6�, fJ.l >ep6� § 138 .  

'ExáGTrJ 1j1téeg. {JeA.dwv yty1•ov ! 
' Y:io Tov  {JeA.Tlovo; vtxď.aOat ov� alaze6ii Ěanv. 
Tip {Jekr:íovt nelDeaOat nebrei. 
Mi,uov Toi• {Jc.A Tlw ! 
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1 .  Toi!: naea<5elyµaatv ol n).eiawt čJ.vf>eomot /JdTlov� ěybovTo. 
2. Td):rrlHj "al Ta Mxata "(!elnw ĚaTlv Twv Ěvav-rlwv. 3. Tov� µev 

, ' r \ I \ 1 I 'ti 1: . \ .1: \ agtaTOV!: Ot UT(!QT't]yot :Tl(!WTOV(; "at TeAtVTatOV(; ETas-aV, TOV(; ue j(Et· 
(!íaTOV!: Ěv T<fi µiacp. 4. Ovx óµo).oyei(;, on xal ĚAaXíaT'Y} {}el� a:n:oa"táCet ; 
/Iáf!v ye. 5. 'Ev Maeaf>wvt T<fí µev n).�{}et o[ "EUt7ve� µelov; iJaav, 
Tfl de avdeelq. :TlOAV aµelvov;. 

� �µÉ(!ii., a(; den 
neénet sluší se 
TO naeá-'5etYfla, aTo; vzor 
ěvavTÍO(; 3 opačný 

TeAev-raio; 3 poslední 
µlao; 3 prostřední 
To µéaov, ov střed 

ano-a"iáCw stíním, vrhám stín 
óµo-).oyw , eiv souhlasím, uznávám 
návv ye docela j i s tě, ovšem 
To nArj{)o;, ov; množství 
� avf5·eeta, a; mužnost, statečnost 
;io).v (u kompar.) mnohem 

Srovnejte : parad i gma, aristokracie, aristokrat, Mesopotamie, skiopti­
kon, skiagram M a"tťÍ., ci.; stín), homonyma, homog�nní . 

Otázky a úkoly. 

i. Převeďte úvodrti věty do plurálu! - 2. Určete v 3. větě předmět a do­
plněk! - 3. Vyjádfete 4. větu vazbou infin itivn í! - 4. Přeložte: dobře, lépe, 
nejlépe; špatné, hů.ře, nejhůře! 

1 .  

43. 
1. m. deklinace : kmeny •OL, •W § 1 20, 1 2 1 .  

2 .  Aorist akt. a med. plynných slOves § 207 . 
3� �YJfLl § 2 1 8, 2 19 .  

l:ampw "a).a; cpM; bt.oíriaev. 
l:ampov; cpdai lfJavµáCovTo . 
l:ampoi "a).� rjv ol"ía. 
T�P l:ampw :ro).).oi l{)avµaCov . 
.,.Q l:ampoi. al <pllaí aov fJeiaí elatP. 

2.  Plynná slovesa netvoří akt .  a med . aorist sigmaticky, nýbrž od 

zdlouženého kmene prostého (a  - 'YJ, E - Et, t -:-i- i, V - v)  
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l<priva, 
ěrp{}eiea, 

ělpriváµriv 
l<p{}eteáµriv 



ayrt,Uco 
"e ivw 
. � aµvvw 

arrEA­
"e iv­
aµvv-

řjyyeti.a, 
Ě"fli'Va, 
fíµvva, 

?jyyeti.áµ17v 
bee iváµ'Y}v 
?jµvváµ'Y}v 

Slovesa -taívw, -eaívw a xeg�a{vw �iskávám maj í ci prodlouženo v a 
(purum) : µtaÍvw poskvriíuj i - iµ{ava, EV<pfla{vw potěšuj i - 1JV<p(!ii.Va, 
xee�atvw - ixée�ava. 

„ A iew zdvihám má v ind. aor. �. j inak ci: ňea, aew, d.eaiµi, deov, deai, 
aear;. 

3. Sloveso· <p'Y}µl má v sg. ind. praes. a impf., dále v konj ., ve fut. a 
v aor. kmen <p1]-, j inde má kmen <pci-. Impt. má v 2. os. sg. příponu -{}i, 
i nf. -11at, 2. os. sg. impf. -a{}a. V ind. praes. j e  kromě 2. os. sg. příklonné. 

1 .  'Enl 'Agyoií' -rřj, vew' :rci.eiaTot xal aeta-rot fJewe, lni.eov. 2. Ol 
·pwftaiot ivóµtCov anóyovot elvat Twv Tewwv, oiJ, Alvelm; ix Teola, elr,; 
'haA.lav neoa�yayev. 3. 'A:rcóxewa{ µot, e i  aot <5oxw xai.w; i.éyew. <!>�, 
� ov ; <l>'Y} µ{. 4. Ol <pti.o;eee<5eif; :rcávrn :rcotoiíat Tov xee�aval 't't lvexa. 
5 .  Mli.wv aeáµeVOf; {3ovv iv 'Oi.vµníq. <5ta 't'OV <1TaMov Ě<pEflEV. 6. Kaxal . 
óµtUat Xl!'YJ<1't'a řífJ'YJ ě<pfJeteav. 7. Iloi.i.wv i}µiv ·�v yvwµ'Y}V ano<p1}Va­
µévwv xal <1V 't'�V <1�V MÓ<p'Y}Vat f 8. <f>aa{v TtVEf; f}ij.ov elvat :TCÚV't'OJV TWV 
áA.i.wv C<f>wv xeauiv � avfJeclmwv. 9. Ol 'AfJ'Y}Vaiot ovx Ě<paaav <J>{).i:rc:rcov 
Toi.µ�aetv :4.fJ�var,; :rcoi.ioexeiv. 

iJ Ia:rc<pw, oiír,; Sapfd, řecká bá-
snířka 

Deiof; 3 božský 
i:rcl (s gen . )  na 
iJ 'Aeyw, oiíf; loď Argó, na niž se 

Iáson vypravil pro zlaté rouno 
ó ifewr;, wof; hrdina 
l-ni.eov (ni.éw) pluli 
ol •pwµaiot, wv Římané 
Ó anÓ-yovo;, OV potomek 
ó Tew,, wóf; (gen .  pi. Tewwv) Trójan 
ó A lvelaf;, ov Aineias, lat. Aeneas, 

praotec Římanů 
iJ Teolčt, af; Trója 
iJ • IrnUa, ar; It�li' 

:rceoa-áyw přivádím 
&.no-xefvoµat odpovídám 
el zdali (v nepř. otázkách) 
"oxw, eiv zdám se 
<p'Y}µt, <pái•at říkám 
<pti.o-xee<5�, 2 ziskuchtivý 
ó Mli.wv, wvof; .Mildo, slavný zá­

pasník z Krotona v Itálii 
iJ 'Oi.vp:rcla, ar; Olympie, město na 

Pcloponnésu, nej slavněj ší místo 
kultu Diova, děj iště olympij ­
ských her 

-ro aTá<5tov, ov . stadión, závodiště 
xeTJa•Ór,; 3 dobrý, ušlechtilý 
To i}f}or,;, ovr,; povaha 
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a;ro-<pa{voµ,at n}v Yl'Wµ1/V proj�· XQano, EiV S gen . vládnouti, OVJá-
VUj i, vyslovuj i mínění dati 

To Cwov,· ov živočich noA.tonxw, eiv obléhám 
.'. / o: 

Srovnejte : hcro.ismus, heroický (rusky gei;oj ), stadión, gnóma, zoo­
logie; zoplogický, olympij ské hry . 

Ot6zky a .úkoly. 
1. Časujte lq;Dttea a anEX(!iváµ'Y]V UC všech :působech! � 2. Sklorlujte 

pisernně ".Aeyw 1Í vav� ! -'-- 3. Vyložte gen itiv u 7. uělě! - 4. Pfeueďle 3. větu 

Člo plurálu/ 
44. 

Aorist passivnf slabý (-&YJv), silnf (-YJv). 
§ 1 87� 1 96 .4 ;  1 97, 201, 202, 203, 2 1 .l . 

Samohlásková slovesa tvoří aor . pass. příponou ·-D11v (t. zv. !lOr, pass. 

slabý) : txat6eú011v, lnµ�D11v, Ě<ptA�D11v, lµtufJwD11v byl j sem vychován 
atd. 

U .sloves ražených s kmenem hrdelným se aor. pass. končí : 
a) -z-Drjv (aor: pass. slabý) tq;vMx,fJ11v, lr:áx,D'Y]v; 
b) -y'Y]v (aor. pass. silný) lu<páy17v (urpánw zabíj ím), lUy'Y]V (Myw 

sbírám), �,V.áy'Y]v (&A.A.ánw měním). 
U sloves ražených s kmeiiem retným se aor. pass. končí : 
a) -q;DiJv (aor. pass. slabý.) lné1upfh/v (néµ:iw posilám), lJ.el<piJ't]V (J.eí;i:w 

zanechávám) ;  
b)  -lt'YjV, -/3'Y]V1 -<p1]V (aor. pass. si l ný) ĚXÓ1t'YJV (xÓ:itt'C?J bij i), e{3A_á{31'}V 

({3J.ánTw škodím), lyeárp17v (yeárpw píši), lx).án'Y]v (xJ.btTro kradu), lui-eá­
<p'YJV · J<1T(!É<p.w točím), lTá<p'Y]V (íJánno pohřbivám � všimněte si d issim i­
lace, viz ev. H)) .  

U sloves ražených s kmenem zubným se tvoi'í aorist pass . . slabý -uíJYJv :  
lneluíJfJV (neWw pi'emlouv{un), lxo1tfofJ'Y]11 (xo1-d(w dopravuj i) .  

U sloves plynných sé  aor. 
·
pass . končí : 

a) -:D'Y]v (aor . pasS. slabý) �yyéW'Y]v (ayyé„Uw oznamuj i), říerJ'f/v (aiew 
zdv íhám) ; někdy od . poiniěnčného kmene exe ÍfJ17v (�efvw souďím, ) 
txJ.Íi>YJv (xúv'w kloním), j i ndy o d  zánikového 

'
s tu pne :  há-O't]v ·( -relvw 

napínám), Tev-1 T1' > Ta; o 
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b) -'YJV. (aor.: pass. silný) ěanáe'Y/v (a:rcelew sej i), ě<p{}Ú(!'YJV (<p{}elew hubím), 
ěaráA'YJV ( aréJ.J.w posilám), Ěa<pÚA'YJV ( a<páJ.J.w viklám) _:_ od oslabeného kmene ; 

<paívw má aor. pass. slabý ě<páv{}'Y]v byl · j sem obj even, i silný Ě<páV'YJV 
obj evil j sem se. 

Všimněte si, že aor. pass. 1) má aktivní koncovky; 2) v konj . j e  průtažnS; přízvuk, 
protože vznikl stažením z D�w. �TJ�; 3) v opt . ,  _3. os. pl. impt. a v part. je  časový 

· příznak ·f>1}- zkrácen v -De- ; 4) nom. sg. mask. part. -{}eí� vzn ikl z pův. -Devr-� ná­
hradným dloužením -e v -e& za vypadlé -v-r· před � ;'5 )  N 2. os. sg. impt. je původní pl'ípo· 
na 00& změněna v -n disslmilacf (viz ev. 16). 

. 
. 

1 .  Oí .l:naewi:rat ěnatlJeV1Jr1aav w; netaóµevoi roi; vóµot;. 2. lleet­
>eAfí; ďta i"�v. Twi• Myc.ov lJvva,wv 'OJ.vµmo; ngoaayoeev/}fjvat Uyswt. 
3. EWe :>iÚVTa Ta xai..ena ngáy/taTa rnxv lJtai..v{}et„:  4. :4xi)).ev; vno 
iI ágtlJo; TO�ev{}ei; lTEAEVT'YJ<1EV. 5.  Ta . fJékctara avµf3ovi..ev{}1]-rw ! 5. Tt)v 
Tov Kt>eéewvo; a<payévro; -xe<paJ.�v. :4vuóvio; ěuéJ.evas >eonijvat "ai. sl; 
• Pwµ'YjV "oµia{}ijvat. 6. ' Yn' �ya{}ov ůvlJgo; TU ďnJ.a ovnoT' civ ano­
eaup0SÍ'Yj. 

fJ lJvvaµi;, sco; sila, moc 
1i:eoa-ayoeevco nazývám 
Taxv ak. sg. n .v platnosti adv. Taxéw; 
lJia-J.vco luštím, řeším 
ó 'Azii..J.sv;, éco; AchiUeus, nej sta-

tečněj ší řecký hrdina u Tróje 
ó lláei;, ilJo; Paris, syn troj ského 

krále Priama 

To�svc.o stl'ílím (z luku) 
ó Kt"éewv, wvo; Cicero, nej slav­

něj ší římský řečník 
ó 'AvTwvto;, ov Antonius, ·odpůrce 

Ciceronův 
fJ 'Pwµ'YJ, .'YJ; Řím 
ano-eeÍnTCO · odhazuj i, zahazuj i 

Srovnejte :  dynamo, dynamický, dynamika . 

Otázky a úkoly. 

1. Napište 3. os. sg. a pl. ind„ konj., opt., impt. od lyeárp'Yjv! - 2. Uveďte 
4. Pětu v závislost na Myovaiv ! 

· 

45. 
Futurum pass. slabé (-&�O'OIJ.CXL) a silné (-�aoii.cxL) § 187, 201 ,  202, 21 1 .  

Slovesa, která tvoří aor. pass. slabý, maji i fut. pass. slabé, a to o d  téhož 
kmene, se zakončením -D1]aoµai; :iatt1evfi1]aoµa.t, nµ17{}�aoµat, neµrpfJ�­
ooµai, >eeiDtíaoµat budu vychován. at� . ;  slovesa, která tvoří aor. pa�s. 
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silný, maj í i fut.  pass .  silné se zakon�cnim -f;aoµat, a to od téhož 
kmene : hrd. -y'Ýjaoµat, retn. -m]aoµat, -/3f;aoµat, -rp'Ýjaoµai. 

Fut. pass. se časuj e  stejnějako fut. med iální . 

1 . 'Aeµói5 to; "al "Aeta-royeh:wv el; ď.nav-ra xeóvov civan>arpf;aov-rat 
eveeyé-rctt -rij; nó?.ew;. 2. .1 r;µoa{)év'Yj; ě?.eyev, ón oí ".A{}YJvaiot -ráxa 
avayxaaí>�aotv-ro noteiv, a. nee OV'X l{)il.ovatv._ 3.  > E?.nlCw . i�v civat-rla'I' 
aov -raxv i5r;l.w{)i]aeafJat. 4. To cii5v11a-rov ovnou ov-re lneáxíJYJ ov-re 
neaxí>1}ae-rat. 5. "Oan; av nov a-reanw-rwv ě�w nj; -rMew; :noeevíJel71, 
xo?.aafJ1]ae-rat .  6.  Tov i51]µov aµe?.wv vlio :náv-rwv µta71{)�an. 

ó "Aeµód to�, ov a ó 'Aeia-roye{Twv, 
ovo; Harmod ios a Aris toge itón, 

Athéi'iané, kteří se pokusili od­
stranit tyranny Peisistratovce 

a-nď.; 3 veškerý, každý 

civa-yeárpw zapisuji,  zaznamenávám 
ó ev-eeyé-rr;;, ov dobrodinec 
-ráxa brzo 
avayxáCw nutím 

nie právě 
O.níCw doufám 
iJ civ-atda, a; nevina 
<571?.w, ovv objevuji, ukazuj i 
a-c5vva-ro; 2 nemožný 
noeevoµat Uw -rij; -rá;ew; (11 -rá­

�t;, ew;) vystupuj i (ven) z řady 
xoAáCw trestám 
a-µe?.w, eiv s gen . nedbám 

Zápory se v řečtině neruší, j e-li �oslední záporka složená (v. 4.). 

Srovnejte : taxa, taxametr, adynamie, exoterický, exogamni.  

Otázky a úkoly. 

1. Vyjádřete 2. větu vazbou in{in ílivn i! ...:.... 2. U žijte . v 3� větě vazby 

s ón ! - 3. Vysvětlete optativ. v 2. větě/ - 4. Vysvětlete participium v 6. véUI 

46. 
1. ElfLl a složeniny § 224, 225. 

2. Podmínkové souvětí formy očekávacf (futur'1nf) § 384 .  I I .  

1 .  TéxvTJ avev a?.r;Oeía; o lfr' Ěanv oif-r' la-rat ne/mou . 2. "/a{}t 
avi5eeio;, oi a-reauw -ra . xa?.ov yae vn�e ní; 7ta-relc5o; náv-ra imoµeivat . 
3. > Eav <flAoµa{}éa-reeo; ň;, :r?.etóvwv xerútá-rwv l;nan]�tWV  ěaet. 4. Eo­
rpoi; avvóv-re; aťn:oi aorpoi laeat>e. 5. Ká).).ia-ró; lanv ov-ro; ó ).óyo, · 
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iav {)' čmfl w eeya, xevóv u ipav�ae-ra t elvm. 6. Oí .Enar;retá-cat lvó­
µtCov -rove; veavlac; "aeuewc; xeijvať yv,w•áCea&at, iva wc; xeáuaw t "a' 

-cáxta"COt e irj<JaV . 7. "E�ea-cÍ <Jot naeóv-ct náv-ca Ó(!áV. 

ávev (s gen .) bez 
mlmo-ce někdy ; po záporce : nikdy 
qnAo-µa{}�c; 2 učelivý, horlivý v u-

čeni 
-co zeijµa, awc; věc 

im-a-c�µwv 2 znalý 
avv-eiµ t, -eivat s dat. stýkám se s, 

obcuj i  s 

a::r.-etµt, -eivat j sem vzdálen, chybím 
"ei•ó; 3 prázdný, j alový 
"agugó; 3 vytrvalý, usilovný, 

mocný 
xe�, zeijvat je třeba 
Ě�-eau (v)  j e  možno, lze 

náe-etµt, -eiva t j sem přítomen 
óew, av vidím 

Podmínkové souvětí v budoucnosti se vyjadřuj e v předvětí spojkou· 
El s ind. fut. (forma skutečnosti, reální, viz ev. 9), ale též, a to častěj i� 

lá„ ( = el + čí.v = ijv = dv) s konj . (forma očckávaci, futurální) : 

"Eav yvµvaCwµe{}a, laxveoi iaóµe{}a . 
Budeme-li se cvičit, budeme silní . 

Srovnejte : kenotaf, .ontologie, palaeontologie, Václav Philomates (čes­

ký humanista bratrský - všimněte si na tomto příkladě, j ak blízká byla 
antika humanistům). 

Ot6zky a úkoly. 

1. J(teré tvary slovesa elµi nejsou přlklonné? - 2. Srovnejte ind. /ut. 
slovesa elµi s med. /ut.  slovesa natde1$w a vytkněte rozdlly v tvořenll -
3. Kdy nen t ěa-ci přlklonkou ?  - 4. Časujte plsemné čí.netµt (pozor na 
přlzvuky)! - 5. Převeďte 2. větu do plurálu! - 6. Převeďte 6 .  větu do času 
přitomnéhol - 7. Rozveďte participia ve 4. větě ve větu podmlnkovoul 

47. 
Cfslovky z6kladnf § 1 62, 1 63 .  

1 .  Xe&vov o(Jx lan µelCwv {Jáaavoc; ovdei·uc; ěeyov. 2. Dl TWV lleeawv 

naidec; čmo niv-ce hwv µéxe i Tenágwv "ai ef"oau• -reía 1i6va ěnai­
devov?o · To�evetv xai &.xovTíCetv "ai ů.).17{}evm•. 3. Ovdeµiác; -ciµijc; Mtoc; 

laei, ěav �ána xéedovc; lvexa noiflc;. 4. Ol "5).).17vec; fj-covv Kveov 
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µia{}ov w iwv µr1vw11• 5. Twv 'b'J.).rJVtXWV lv 2.:aJ.aµ"frt l'E<OV agtf}µor; 
� • ' ' •p.ll , ' I 6 7' - K I , ,,v OXTW Xat E uoµrixov-r;a Xat T(!taxoatat. „ OV V(!OV UT(!auvµa.,;or; 
detDµor; ?}v 'fWV µev f3ae/3á(!WV déxa µv(! táder;, TWV de • E).).1]vwl' „ aµrpi 
.,;ovr; µveíov; xai :rrev.,;axtaz iUovr;. 

7Í {3áaavo; , ov zkušel.m i  kámen 
To fro;, ov; rok 
µéxgi (s gen . )  až do 
ax?níCw vrhám kopí 
ovd-eí;, -jda, -Év žádný 

alTw, · e"iv ( má n) žádám (někoho 
o něco) 

ó µ�v, 1 1 17vó; měsíc 
1j L'a).a1á;, ívo; os tro·v Salamína 
ó aei{)µó;, ov počet 
aprpl (s ak.)  okolo ; u čísi . asi 

Pozn. V. _2. •(!Ía µóva :rratdeúoµat j sem školen jen ve třech věcech . 

Srovnéite : arithmetika, arithmetický, dekagram, kilogram, chiiiasmus, 
chil iastick.ý, kilometr, kilo�at, kilocykl, myriametr. 

Otázky a úkoly. 

1. Které člslovky se skloňuji?  Skloňujte jel - 2. Skloňujte · o�ddr; neo-
6P!1Jr; l - 3. !'řeveďte 3. větu do plurálu! 

48. 
1.  Číslovky řadové § 1 62� 164. 

2. Forma opětovací § 385. · 

. 1 .  Tep new.,;cp fret .,;ij; oydó17; xai elxoa.,;ij; '0).vµmádo; ol Aaxedat­
µóv�ot .,;i}v Meaarivlav xau;aT(!Étpano. 2 .

. 
'H 'Ý}µÉ(!a ěa.,;iv :rréµ:rr.,;ov xa? 

iE1JxlJa.,;ov xai T(!taxoawaťol' 1deor; -rov frovr;. 3. 'Eyw •wv fJJ.txtw-r:wv 
1il!W7:0r; µev OV X(!Ívoµat ovde devueo';, d).).' ovde xtAlOU7:o; ovt:5e µvei­
oa.,;ór;. 4 . .  � Eá'I! nr; ev Ě(!yáCr;rnt, číEtó; ianv •ov µia{)dv J.a1i/3áve iv • 

.5. 'El ol :rroUµtot :iJ.1wtáC01ev, ol 1jµfregoi elr; ;.táxr;v nugeaxevcÍCov-ro. 
6. Ov čí.v nr; " v.no -rov . aexov-ro; wx{}fi, ěv-ra v{)d Ml Ítfvovrn . xn•dvveveiv 
.µ17t:5ev v:rroJ.oytCóµevov µ1}-re {)áva-rov µ1JTE a).).o ·µr;dev :i).�11 •ov aiaxQov. 
7. 'O:rró-re ó Mjµo; :rreoa-ráEetev, :rrávur; t:rreí{}ov.,;o. · 

<;>pětova.ný (i �erativni) děj . (Shrnuti, viz ev . . 35,· 36.) V předvětí vět 
pcidmin!w:vých (jestliže el, záporka µ�) nebo ve 'Větách časových (když 
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ďu, ó:n:óu, l:n:EÍ, Ěm:td 1í, záporka 1.oí) nebo ve vět_ách vztažných se klade 
o opětovaném děj i :  

a )  v přítomnosti -- konj . s čí.v (el av -: láv, /ív, civ, OTE av . = OTav, 
Ó:n;Óu av = Ó:n;ÓTal', E:71:Et UV = E:n:?ÍV, lmÍv) ,  

b) v minulosti - optativ : 

a )  Eáv " "' ev ieyáCr11:ai, a�tó; lan TOV µia{)ov ) „aµ{Jávetv. 
b) Ef "''' ev leyaCotTo, Tav 1ua{)ov lA.á1ifJavev. 

?/ 'OA.vµmá;, ádo; olympiáda; čtyř­
letí, podle něhož Řekové od r. 
776 počítali pořadí ' let · ( 1 .  - 4 . . 
rok prvn í, druhé . . .  olympiády) 
(viz ev. 1 1  a 43) 

1í MeaC1rJvÍa, a; Messénie, kraj ina 
v jz. části Peloponnés� 

TO · µieo;, ov� �ást, díl 
ó 1/A.ixtwT'YJ;, ov vrstevník 

Srovnejte : logika, logický. 

Otaizk� a úkoly. 

nA'YJC1�áCw blížím se 
ov kd� (vzt.) 
lv-rai'J{)a tam 
µbw zůstávám 
xivd-óvevw podstupuj i nebezpečí 
ovdiv, µ11Mv v platnosti adv. nijak 

(§  327,. 4a) · 

v'!to-A.oyíCoµai (s ak.) mysl ím na 
nA.�v (s  gen.)  m imo, kromě 
neoa-Tánw nařizuj i, pr-ikazuj i 

1. Kterého roku si Lakedaimoňané podrob ili Messeni i?  Řekněte to f�ckyl -
2. Převeďte 5. ·větu do času přilomného! - 3. Převeďte 7. větu do času při · 
lomného! - 4. Převeďte 6. větu do času minulého! - 5. Napište feck!J 
(siovy) rok svého narozen(/ 

41. 
Elµ.L a složeniny § 220, 22 1 .  

1 .  'Eeanij.� /tE, - d  xaíew. 1'fl Émovan 1íµieq.. C1VV Toi� ')'OVWC1tV ek 
áyeov, elµt. 2. 'Ev l.1iáeru oí avdee,·· xa-D' éitáC1T'YJV „µÉ(!C(V :71:QO; xotva 
avaafrta avvíaau•. 3. MiJ n)v é�ar:qv ódův 'iwµev, áA.A.a Ti/v aaqiaA.eaTá­
T'YJV ! 4.  "Amih c�; r:áxtaTa ! 5. L1'YJ/OJT1/!! /tETcl A.aµ'J'tádwv l'VXTÓ� TE 
xai ?/idea; xara :n;ii.aai• T�JI yijv neei?Jei C·l'JTOVC1a Ileeae<pÓVl/V -ciJv {}vya­
dea v<p' ':4. tdov áenaafJeiaav. 6. Oí ávdeelot neoíJvµw; av ioiev.. el; TOJI 
xívdvvov. 7„ T<ňv fJaefJá!!wv x_eavyfi no)..A.fl lmóvTwy oí "E)..)..'Y/ve; aini 
'!tf.!OCTfjaav. 



bi-upi, - iévat  přichá zím 

� imovaa �µéea příští den 

ó ciyeó;, ov pole, venkov 

"a{)' ÉY.áarrJv �µÉ(!m' každodenně 

'to ava-airiov, ov společný oběd 

aúv-u1u, . - Lévai scházím se 

ciarpaA1]; 2 bezpečný 

M·ELµt, LÉVaL odcházím 
µerá (s gen . )  s 

� Aaµná;, á<5o; poch odeň 
1iE(!Í-ELµt, - LÉVaL  obcházím, chodím 

dokola · 

CrJ-rw, eiv h ledám 

á(!;iáCw unáším, loupím 

1i(!ÓG-EL,l.lt, - LÉJ'at blížím se 
xeavyfí (� "eavy 1í, ij; křik) s kf kem 

aty'fí M aiy1í, ij; m lčeni) mlčky, 
p otichu 

Pamatujte : 1 .  Ind .  praes. elµi má význam j en budoucí : pujdu, 
složeniny však maj í v ind.  praes. význam přítomný i budoucí : aneiµi 
odcházím i odej d u .  Konj ., opt.  a impt.  maj í vždy význam j en přítomný, 
ale inf. a partie. význam přítomný i budoucí .  

2.  vv;eró; re "al �µéea;, gen. času ( §  336 .2), ve dne v noci. 
Srovnejte : lampa, lamp ión . 

Otázky a úkoly. 

1. Převeďte 2. větu do času minulého/ -- 2. Převeďte 4. větu do plurálu/ -
3. Vyložte gen itiv v 7. větě/ 

50. 
Opakováni IV. 

lleei"Aij; el; no„Ua; i•av; noAAov; "ai ci.ya{)ov; ónUra; "al lnnia; 
civa{Jt{Jaaáµevo; lµeAAev U.1·áyeaíJat 1ieyáArJV lÚd<5a roi; noU-rai; "al 
ov" V.ar-rov roi; noJ.e,utoi; rpó{Jov piyav Cino· n]; laxvo; -coaavrrJ; ovarJ; 
iµ{3aAeiv voµí:M·. "lf '5 11 ó·1/ ;i).11ewOwiwv rwv VEW'J! -rov ijAwv i"J.ineiv 
rpaat "ai yevia{}ai axóro;, lx:-rAay ij11at bi :rávra; érJ; neo; µiya arJµeiov. 
'Oewv ovv ó Ilee 1xA1]; neeíq·of3ov -cuv "vf3egníu7v "ai choeovv-ca, l�i-ceive 
"C�V . XAa,ttvÓa .íT(!Ó "Cij; orpew; avrov "ai ÍJ(lW"CrJGE, µ� "CL Óetvov řj ÓetVOV 
-ctvo; o i'erat a17,ueiov. 'Q; bi oV-ro; OV" lcprJ, lxeivo;, „ Tt ovv, " l<p7], 
„ i"eivo "COV"COV btarieet, nA.r)1• O"Ct /teiCóv "CL rij; xiaµvéJo; "C�V Émaxó­
"C1JGťll lnoÍrJaev ;"  

dva-{J1{JáCw naloďuj i 
av-áyo1tat pluj i na moře 
?} laxJ '' ifo; síla vojeni,ká moc 
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roa-ovro;, -avrrJ, -o iiro(v) tak vel iký 
ljc51J b� j iž tedy 

nA.rJew, ovv naJ>lňuj i 



ó ij). io; Ě>t-Á.dnet s lunce se zatm ívá 
To a>tÓTO;, ov; ( = ó a>tÓTo;, ov ) 

tma 
t;>t-n).1írrw dčsím 
:rgrí; (s ak . )  k, p ro, vzhledem k 
Td mJ!uiov, ov zn a m e 1 1 í  
nu2í-rpo{30; 2 us t ra šený 
d-noecv, ei-11 j sem bezradný 
ix-uÍl'<tJ rozpínúm, 1 1 a j 1 í nám 
1í XÁ.ap1;;, vrfo; plitš l' 

o 'ío1wt (2 . os .  o i'e t )  mysl ím ,  mám 

za to, že 
I '� v ot .  zdal i  snad 
óia-rpéew l i ším se 
nA.�v on J eria že 
Tl (ak .  v p latn . adv.) trochu 
� Ěm-axÓnJat;, ew; za tměni 

Otázky a úkoly. 

1. Vyložte všechna particip ia! --

2. Zopakujte stupn ice všech sloves, 

která se tu vyskytuji, pokud jsou 

vám známy/ 

51 .  

Cís . 2 .  Perikles .  

Pf. a plpf. akt. s příznakem - ><- (slabé). Slovesa samohlásková. 
§ 1 73 ;  17-1 ; 1 85 ;  1 93 .  

Ind .  pf .  ne-naíóev->t-a inám vychováno, vychoval j sem 

ne-naíóev-iť-a-; 

ne-naíóev-iť-e (v) 
ne-natóev-x-a-µev 
ne-;r:aióeú-iť-a-Te 
1lE-7ratOEÚ-x-ii-at (v) 

I n f .  pf. _ ::ie-nau5ev-x-é-vat míti vychováno, vychovati 

Part.  p f. :re-natóev-iť-w; ( -i!ÓTo; ) ,  ne-natów-iť-via (-i!vÍa; ) ,  :n:e-:n:at"EV-iť-Ó' 
( ->écfro; ) maj e vychováno, vychovav 



Ind . plpf. l-ne-natcSev-x-11 (eiv ) měl j sem vychováno, byl j sem vychoval 
l-ne-natcSev.-Y.-11-; ( et.; ) 
l-ne-nat'5ev-'X-Et 

l-ne-nat6ev-'X-e-1iev 
l-ne-nat'5ev-Y.-e-• e 
l-ne-nat'5ev-x-e-aav 

Konj . a op t .  pf .  se tvoř! podobně j ako konj . a opt .  praes . : ne-natcSev-'X-W, 
-'X-rJr; • . .  , :n:-na1&v�'X-ot-p 1,  -Y.-ot-;  . . . , častěj i však op isně (part .  
pf. + konj . [opt . ]  slovesa elnu ) .  

Pf. vyjadřuj ě stav přítomný, vzešlý z děj e  minulého. Pozoruj te rozdíl  
i v češtině :  bwíovv dělal j sem, lnobiaa udělal j sem, . nenoÍ�'Xa mám 
uděláno, hotovo. 

Formy . pf. se vyznačuj í zdvoJkou (r�duplikací). Počíná-li 
_
kmen slo­

vesa jednoduchou souhláskou nebo skupinou souhlá�ek ralené i plyn­
né kromě skupiny -yv- (§ 6, 174), zdvoj í se počáteční souhláska, k niž 
se připoj í reduplíkační samohláska e (srv. lat. pe-puli, cc-ciQ i) . Na 
př. notw : ne-7toí11-'X�a, . Ttµw :  u-Tíµ11-'X-a, cSew : 61-cSea-'X-a, µia{)w : 
µe-µíaf>w-'X-a, qnA.w : ne-_rpíA.11-'X-a (j e-l i na počátku kmene aspiráta, je 
redupl. souhláska neaspirovaná). 

1 . .d11µoaf>év11r; _l).eyé :7lOU :7l(!(k. TOvr; "AlJ11vaíovr; . " '.Ael vµlv Ta PéJ..­
·Tt<JTa avµPefJovJ..evxa". · 2. 'EimcS1) ó rpí).o.; Medemv�xei, cSteJ..eyóµ'Y}v 
avT<P. 3: '{) :7lO).eµor; 'ÚnáVT:WV 'Ý)µar; Ů:7lE<J'l'É(!�EV • xai ya(! :7lEVE<J'l'ť(!OV; 
nenol11xe xai n9).J.o:V.; xtvdvvovr; ínroµb•ětv ?jváyxaaev. 4. Ilfouve, :- JJ 
'1Ea'l!la, Téj) xal.wr; <JOL avµPefJovlevxÓTt! 5. M� :7lt<1'l'EVE'l'E, ro 'Af>'Y}vaiot, 
Toi'r; nemauvxóat <PtUnmp!- 6. Tov.; uulevT11xórnr; µi) xaxiiJ; Aéye, 
d).).d µaxá(!tCe! 7 .  '.AU;avdeo.; Twv Maxedóvwv ?}v Paatlev; · '.A eta'l'o­
Tél11.; lnenatdevxet m!Tóv.-

cSemvw„ eiv ohčdvám 
cSta-Aéyoµat (s dat) rozmlouvám 
dno-auew; eiv ( nvá Ttvo.;) zbavuj i  

něk. něč., pNpr�vuj i něk. o něco 
nÉV1J.;, 1JTO.;_ chudý-

Srovnejte : d ialek ti ka, dialektický. 

16 

xaxw .; Aéyw (s ak .) -špatně mluvím 
o někom 

11a�áeíCw blahoslavím 
ó MaxeM.w, óvo.; · Makedon 
ó 'Aeiawré).�.;, ov.; Aristoteles, 

řecký filosof 



Otázky a úkoly. 

1. Perfektum vyjadřuje stav přítomný, vzeJlý .z minulého děje. Co vyjadřuje 
plusquamperfektum ? - 2. U kterých slóves a v kterých časech jste už poznali 
reduplikaci ? Jaký rozdíl jste lu pozorovali v reduplikační samohlásce ? - �  

3. Časujte ind. impf . ,  aor., pf. a plpf. slovesa TtµcTi . - -- 4. 1Valirad'le ve 4. 
a .5. větě participium pf. particip iem praes. a vysvětlete vý:nanwv!í ro:dll l 

52. 
Pf. a plpf. akt. bez příznaku - ><- (silné). Slovesa souhlásková. 

§ 2 1-23 ; 1 74; 1 75 .3 ;  1 96 .2 ;  203 ; 208 . 

1 .  Silné pf. (bez příznaku ><) tvoN většina sloves, j ej ichž kmen j e  za­
končen souhláskou (za neaspirovanou souhl. hrdelnou, retnou neho zub­
nou bývá v pf. a plpf. akt .  často pfolušná aspiráta) . !\a př. 

i'eáq;w· (kmen i'eaq;- ) : i'é-i'eaq;-a, {JJ..áitTw (kmen {3J..a{J- ) : f3é-f3J..mp-a 
tptJAáTTw (km. q;vJ..ax- ) *q;vJ..ax-jw : ne-q;vJ..ax-a (ale : <pevi'- w :  né­

pevy-a) . 

Slovesa však, j ej ichž kmen se konči souhl .  zubnou, plynnou n. noso-
vou, tvořívaj i perfektum slabé (s příznakem ><). Na př. 

nel{)w (km. net{}- ) : :rcé-net- x-a (místo *né-net-0-x-a) 
q;alvw (km. q;av- ) : né-q;ai'- ><-a 

2. Kmen perfektní se l iš í  často cid kmene praes. kvalitou samo­
hiásky téhož plného stupně (€ - o) nebo roz'dilem stupně (stupeň plný ­
stupeú oslabený nebo zánikový). Na př. : 

néµnw (km . ·  neµn- ) :  né-noµ.cp-a ( srv. 1'lO/t1't'ÝJ pritvod) l samohláska o 
XJ..É1'lTW (*xJ..én-jw )  : . XÉ- >CAO<p-a (srv. �J..onev� zloděj )  j en V pf. a plpf. 
J..eínw (km. J..em- ) : U-A.oLn-a akt: 
nívw (*Tév-jw; srv. lat. ten-do) : Té-rn-x-a (a za !:• zánikový stupe1i). 

3. Začíná-l i kmen slovesný a) skupínou souhlásek (m imo případy 
uvedené v ev. 51), zůstává j en reduplikační samohláska e .  ·(Nezaměliuj te 
s augmentem; redupl. samohlásku podržuj e proto infinitiv i participium !) 
v plpf. ' v těchto případech není augment . 

Začíná-l i kmen slovesa b) samohláskou, proj evuj e se reduplikace 
zdloužením náslovné hlásky. Někdy se nadto zdvojuj e j eště celá po-
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čátečni hlásková skupina (t. ř. attická reduplikace) . Pokud j e  na po­
čátku ex nebo o, má plpf. augnient časový. Na př . : · 
a )  <rceauvw konám Yýpravu :  l-aTeáuv-"- a (plpf . : l-<1T(]aTEv-"·1J) 

aTÉAAW (*aTiA-j (I) ) l-arn/.-;,:- a ( ex za osl abenou samohlásku E)  
aneíew (*anée-j w )  l-a;-cae··Y.-a ( „ „ „ ) 
<pDeíew ( *<p1'Me-j w ) ě-rpDaQ-x- a ( „ .„ ) 

b )  ayw (km .  ii; • - ) líx-a 
d"ovw c.h�-�Y.o-a (pi pf. ?}Y.-'TJY.ó-17 )  

devTTw ( *<igvx-j w )  kopám : og-wgvz-ri ( p i  p f .  . cl)e- (l)gvx- 11 )  

•1 . V časování není rozdilu mezi slab}·m a silným p e rfek tem. 

1 .  II f!O/l l] Oe11; Y.EY.AO<pw; :? Vf! ě; oveavov TOic; dv{)ewno i; l"ó,utaev. 

2. Oí :ioU,uwt mo7 i?éne; ěf3ówv · „ Nvv iíů17 nán·a UJ.o mev . "  3 .  TavT' 

ěanv, lli l\.aJ).ír.:l.ei;, a lyw ur.:17Y.ow; :wn:evw d).17 01] elvat . 4. <9eµt­

at:oxl.1j; etY.ÓT{I); GWT�Q nj; :i'lClT[!ÍÓo; d.n•o,uá:eTO • T/J J 'UQ {3oúA?J aVTOV 

mauvone; o[ :4{) 1J11a7o1 njv nól.n• xaul.el.oíneaav r.:ai i •av,uaxíav no iei­
a{}ai ĚTeTO}.,mÍY.EGal', ?Í TOV; IJigaa; fvbt1J GW'. 5 .  Ttvt ri.no1'Jl1fÍG"Ol'T L 

ĚGTt U}'Ell', OT! ovób•a {Jéf31.a<pev ; 

ó Ileoµ17íJ evc;, éw; Prométheus 
"AinTw kradu 

To nve, ó; oheň 
ó oveavóc;, OV nebe 
"oµtCw dopravuj i, nesu 
ó Kal.l.ixl.rj;, éov; Kallikles, athén­

ský boháč, hostitel sofistil, roz­
mlouvaj ící osoba Platónova dia­
logu Gorgias 

· ebtÓTwc; · přirozeně, případně 
ó awT�f!, ijeo; spasitel 
xaTa-1.efmo opoušt ím, zanechá-

vám 
i•av,uaxíav M vavµaxta) notoií.µat 

hoj na moři podnikám 
lan (p řízvu k ! )  lze · 

a:io-{}vúa"w umírám 

Srovnejte : pompa, kleptomanie, Uránie, naumach i e .  

Otázky a úkoly. 

1. S kterým pddem se pojí {31.á:n:w v 5. větě a proč? J(terá jiná slovesa 

p řlbuzného význam u mají stejno u  vazb u ? - -,  2. Casujle v řečtině: Důvěřuji 
svým rodičů

_
m.  Jaký je lu význarnový rozdíl mez i marevw a neníarev"a ? -

3. Pozorujte různé časy ve větě 4. a vysvětlete významový rozdfl mezi n imi .  
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Posmrce, proč je ve vedlejšl vztažné větě ind. aor. a n ikoliv ind.  plp/. Jaký 
čas by byl v této vztažné větě v latině a jaký rozdil pozorujete mezi plp/. 
v latině a v řečtině ?  - 4. časujte: ěnewiov, ěneµipa, nénoµ<pa, lnenóµ<p'Y) I 

53. 
Pf. a plpf. med. a pass. sloves samohláskových. 

§ 1 86-187;  1 93. 

Ind. pf. nE-naí6ev-,uat med. vychoval j sem si, pass . j sem vychován 

ne-naí6ev-aai 
ne-nalcSev-Tat 

ne;natcSev-µefJa 
ne-naí6ev-uíJe 
ne-naícSev-vTat 

Ind. plpf. l-ne-natcSev-µ'Y)v med. byl j �em si vychoYal ,  pass . byl j sem vy-

l-ne-nalcSev-uo chován 

l-ne-nalcSev--co 

l-ne-natcSev-µeíJa 
l-ne-nalcSev-uDe 
l-ne-naldev-vTo 

Impt. pf. 2. sg. ne-nalcSev-ao Inf. pf. ne-il:atcSev-uDat vychovati si; 
býti Yychován 

2. pl. ne-nalcSev-ai>e Part. pf. ne-7Cat6ev-µévo;, 17 , ov vychovav 
s i ;  j sa vychován 

Konj . a opt. pf. se tvoří . opisně [part. pf. + konj . (opt.) slovesa elvat] ; 
někdy též 3 . os.  p l .  ind.  P,f. a plpf. 

1. ID.áTOJV Alye
_
t elewvtxw; . „ II  ew-cayóea; Tfi <pwvfí X'YJAE'i Tov; 

avíJewnov.; · Ot 6� avfi(!W:lOt xani n/v <pWV�V í!novta� XEX1]A'Y)µÉvot." 
2. l:wx(!áT'f]' ĚAE�EV Ěv TO'i, 6txaa-ca"i.; · „Ovx Ó.xovaeafie lµov, w av6ee, 
'Aíh]vaiot, ).óyov.; · xexaAAten17µévov, ovcSi xexoaµ17µévov,. ' '  3.  T'f}At­
µázov noeevo1tévov, lva Tov nadea C17wb7, · :ro.Uoi fjy'r]vw Tov-rov if6'1J 
TETEAEVT'f]XÉvat. �· Ol véot lv -ro"i.; naTec{Jot; vóµot; l:renalcSevv-ro. 
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J OAó.-rOJ11, c.o110� Plátón� athénský 
filosof 

etec.o11txw ; šibalsky ( řJ elewveía, a; )  
ó llewTayóea;, ov Protagoras, řec-

ký sofista 
1' <pc.ov?], fj;; hlas 
x71Aw, eiv kouzlím, okouzluj i 
xaTa T�v <pwv„v za hlasem 
lnoµat (s dat.) následuj i 

dxovw Ttvó;; Tt slyším něco od něk.  
lv Toi;; 1fomawi;;., před soudem 
xaAAtenw; eiv uhlazeně mluvím 
ó T71Uµaxo;;, ov Télemachos, syn 

Odysseův 
řJyovµat, eia{)ai domnívám .se (pf. 

fíyrjµat j sem toho mínění, že) 

naTer[Jo; 3 po otcích zděděný, otcov­
ský 

Srovnejte : ironie, fonetika, gramofon, telefon .  

Otázky a úkoly. 

1. časujte v ind. plpf. pass . sloveso xoaµw! - 2. Vyjádřete větu 4. fecky 
ue formě přaci! ·- 3. Vyložte optativ ve větě 3! :.__ 4. Napište tvary pf. pass . 
sloues Ttµw, <ptAw, µia{)w! 

Ind . 

54. 
Pf. a plpf. med., pass, sloves souhláskových. ·  

§ 1 94-1 95 ;  1 96 .3 ;  203; 209-210„ 

km. <pvAax-
ne-<pvAay-µat 
m:-<pvAa�at 
ne-cpvA.ax-Tat 

ns-<pvAáy-µt:Oa 
ne-<pVAaz-{}e 
ns-rpvA.ay-µévot 

km. rear:p-
yé-yeaµ-µat , ye-yempat , ye-yean-Tat 

ye-yeáµ-1le{}a. 
yé-yea<p-{}e 
ye-yeaµ-µévot 

km. net{}­
né-neta-1-mt 
né-netaat 
né-neia-Tat 

ne-nela-µe{)a 
né-neta-{}e 

km. <pav­
né-<paa-µat 
né-rpav-aat 
né-rpav-Tat 

ne-<páa-µe{}a 
né-rpav-{}e 

m:-neta-µévot ne-rpaa-µévot 
sl<Ji'V elalv elalv elaív 

· fnf. ne-<pvAáz-{}ai ye-yeá<p-Dat ne-neia-{}at ne-rpáv-íJat 

Při styku koncové kmenové souhlásky se souhláskami přípon osobních 
(v pf. není mezi nimi čas.  příznaku e/o j ako v praes . : srv. nat�ev-o-µat, 
nat�ev-E-Tat) dochází k hláskovým změnám ; j sou způsobovány :  
a)  připodobliovánim (asimilací) a sbližováním hlásek styčných; na př. 

yé-yean-Tat < *yi-year:p-Tat, yi-yeaiJ.-µat < *yé-yearp-µai, né-tieiaai 
< " "né-net(a)-aat · < *:né-nuO-aat ; 

. 
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b) vyrovnávllnfm (analoglf) ; na pf. : 
ne-rp,JJ..ay�µat (podle J..é-J..ey-µai k U-yw), nl-neio-µat misto *nl-net-0-µa' 
podle nl-neia-Tat · (0-T > O'-T ) ,  nl-<pao-µat misto *nÉ-<pav-µat podle né- · 
neia-µái . 

V 2. os. ind. a impt . pl. v příponě -u-Oe a u inf. v příponě -O'Oat zaniká 
o mezi_ souhláskami raženými, _na př. yl-yearp-{}e < •yl-yearp-o{}e. 

Podobné změny j�ko v pf. j sou i v plpf. těch.to sloves. 
3. os . ind. pf . .  (plpf.) se tvoří opisně [part . + elalv (?}'aav ) ] .  

1 .  'H el, ''.tfo5ov eiÚoc5o, vno Keef3leov ěi.lyeTO m:rpvJ..áxt>at. 2. "OT' 
".AM�avc5eo� el, A iyvnTOV bioeeveTo, noJ..J..a, xwea, �c5Y) xaTÉC1T(!a1CTO. 
3. 'H n6J..i, heulxtaTO . 4. Taifra ylyeanTat, Zva mauva'Y)-re. 5. lleel 
Tij' Tcóv 'AOY)vaíwv lv l:txeJ..í'!- O'vµrpoea., TO newTov A.6yo·, &.aarp1J" c5&­
éanaQTO ,eal řpdaTOVV ol cheovaavu,;. 6.  KJ..laexa, TOi" aJ..J..ot" '1ytiTO 
xa-rd. -rd naeYJYYtJ..µlvd, ol c5' eZ:rtono. 7 .  Twv 'EA.J..�vwv c5�d -rij; 'Aeµevía" 
:rtoeevoµlvwv noJ..J..ol · TWV O'T(!al'tWl'WV ěJ..eí:rtOVl'O au TOV" Ď<pí>a�µov� 
c5mp{}aeµévot. 8. 'Enetc51J i-1Jv ĚµavTov yvcó,uY)v &.:rto:rté<paaµat, �ai. O'V T1]v 
aavTOV Ď.nÓ<pY)Vat. 

'1 eiaočfo�,_ ov v�hod, _ přístup 
ó Klef3eeo,, ov Kerberos, tříhlavý 

pes, hlídač v podsv�tí 
TetxlCw opevňuj i 
To newTov nejprve 
'1 l:ťJeeMa, a, Sicílie 
c5ia-O'neíew roztrušuj i 

Srovnejte: spermatozoa, diaspora ; 

&.-maTw, elv nevěřím, nedůvěřuj i 
ó KJ..laexo,, o� Klearchos, velitel 

řeckých oddílů ve vojsku Kýra Ml. 
'1rovµat Ttvt táhnu v čele, vedu 
:rtae-ayyéJ..J..w nařizuji, přikazuji 
7] ".Aeµevía, a" · Arménie 
c5ta-rp0etew hubím, ničím, kazíin 

Pozn. : {i.Te &rpOaA.µov, (ak . vztahový) c5te<p0aeµl'llot :  part. příslo"večné 
(ddvodové) [§ 408.3] přeložte větou důvodovou. U part. důvodového. 
bývá án (o ddvodu skutečném) nebo cL, (o' důvodu subj ektivním ; protože 
prý). 

Otázkf �- úkoly. 

1. Proč se · asi udrželo a v přlponě 2. os. sg. ind. pf� a plpf. (-O'at, -ao ), 
ačkoli v ind. praes . a impf. zaniklo (:rtatc5evn < *:rtatc5ev-e-aat, š-natc5evov 
< •i-natc5ev-e-ao) ?  - 2. časujte v pf. (plpf.): olo" ( = samoten) U-
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).eiµ-,uat  ().dn-OJ ) ! - 3. Pozoru;te výraz ot a"OÚO'avt'E; ve vm 5. a po­
suďte, jakou schopnost má člen 1 1  řečt in ě (uveďte přlklady) ! - 4. Utvo!te 

a časujte ind. pf. a plp/ . slovesa ayyé),).w! 

SS. 
Futurum kmene perf. (futurum ID.). Adjektiva slovesná. 

§ 1 87 ;  1 93; 1 95 .  

Futurum III. (celkem vzácné) se tvoří o d  kmene perf. podobným 
způsobem j ako futu�um med . od  kmene praes.  Obdobně se tvoří i opt„ 
inf .  a part .  Srv. na př .  :ratóeú-a-o-µai a :ie-natóeú-a-o-1wt (budu vycho­
ván) .  Podobně u kmenů souhláskových : ne-:reá;era. (bude uděláno), 
ye-yeá �1erat (bude napsáno), ).e-).dipe-rat (bude zanecháno) .  

Vyj adřuj e  se j ím stav budoucí vzešlý z děje budoucího. 

Adjektiva slovesná j sou dvoj ího druhu : 

1 .  --ró�, --r�, --róv (srv. lat .  part.  pf .  pass .) : 
Av--ró; ( i.ú-w ) značí a) uvolněný (so l li tus), b) uvolnitelný (podobně 
v latině invictus a) nepřemožený, b) nepřemožitelný) 
nau5ev--ró; a) vychovaný b) vychovatelný 
nµ71--ró; a) ctěný b) ctihodný 

2. •Tfo�, --ria, ·TÉov: 
.'.v--réo; ten, kdo má být uvolněn (srv. lat. gerund. solvendus) 
natóev-TÉo; ten, kdo má býti vychován 

Všimněte si též neosobn f 1 1azby: .'.vdov la-rív ( = solvendum est) j est 
nutno uvolnit i ;  :retadov (:iel1J- ; s r v .  :ré-neta-Tat ) la-rív ( = oboediendum 
est) j est nutno uposlechnouti ;  l,uol (dat. auctoris) -roi3?'0 not71-réov (srv . 
ne-:roí71--rat) la-rív ( = mihi faciendum est) j est mi nutno to učinit, musím 
to učinit. 

1 .  Kii.evaov, >!ai ne:tQá;e-rat .  2. <PO.o; řjµiv o·Mei; ).e).drpe-rat .  3. !1ei­

an5ov laTÍv. 4 .  Ilewdoi• Toi; 11Ó,u ot;.  5.  IlQwT01• o�v <J%endov, TÍ TW1' 
{3aa1).fvÚ1•TWV Ě'J}'OI '  foTfr .  I). Ev).a{371dov laTi TO ačltxeiv µá.Uov � TO 

<ic5 t%eia-Oa1 .  7.  'II ()i%atoavv17 :rav-raxov g;vAa%TÉa la-rív. 8. 'llea".'.ei 
{}avµaan/ 1/v TOV aw,ua-ro; laxú;;. 
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<1'Xtnr:o1wi uYažuj i ,  rozj ímám 
To lgyov, ov úkol 

6Vi..a{Jovµai, eiaí>ai pečuj i, mám se 
na p ozoru, varuj i se 

navTaxoií všude 
Srovnejte : skepse, skeptický, skeptik, skepticisnms. 

Otázky a úkoly. 

1. Objasněte významový rozdll mezi ngá;eTa t, neaxíhjatTaL, nmgá;er:ai! 
- 2. Slovo skepse a skeptický pochází od md:-r:ro,uai. V jakém významu se 
užívá dnes těchto slov proti pťwodn ímu významu slovesa axinr:oµat? -
3. Utvořte ind. /ul. III. (a časujte) a inf. /ul. III. sloves ygáipw, i..dnw! -
4. Přeložte: Všechno má být jasně řečeno. 

56. 
Opakováni V. 

1 .  "Ean L1 tx17; o'{'Oai..µó;, ď; Ta náv{}' óglj.. 2. Aiye µev Ta ijlJtaTa, 
1l(!éi"C"Ce {Ji r:a avµipieovr:a. 3. Twv lJvaTVXOVV"CWV evr:vx�; oMei; cpíi..o,. 
4. Kai..ov ov'X lan Ta "PevMj Uyeiv. 5. .Ew'Xl]áT17v o[ ipO.ot ovx ě11:ei{}ov 
Ě'X Toií lí.auw; ipevyetv • ĚvÓµtCe yag X(!'YJG"COV avóeo; elvat Tol;_ l!Óµot' 
11:dí>eaUat. 6.  ".Avc5eetw; µáxeafJe, cb GTQaTtw wt, lva oí 11:0Uµtot vtx1J· 
-Dwatv. 7. Zev; 'Hem�Ua xai TávTaJ.ov yevv�aa; Tov ,uev lJ1a n)v aeeT�v 
a{}áva"COV Ěno{17aev, TOV {Jf, c5ta TijV xax{av "Cal; µey{aTat; Ttµwgfat, 
lxói..aaev. 8 .  L117µoa{}iv17; Uyet · „M� µóvov lv Tol; 'f/J'Y/<plaµaat xai "Cal; 

lmawJ.al; :ioJ.eµeiu <l>tJ.tnmp, ciJ.J.a xai wi; ěgyot;." 9. �Oi..tyot ěafJi..oi 
xgelr:r:ove; noJ.J.wv xaxwv. 10. Ilegi "CWV TÓTe ngaxtJiVTWV ĚXWV Ěn · 

noi..i..a Uyetv, xai rniífJ' fJyovµat íxavá. 1 1 .  • ExlJtc5áaxet náv{}' ó y1]· 
(!áG'XWV X(!Óvo;. 12. Oí lí.vfJgwnot 11:0).J.á'Xt; a·uToi avToi; 11:0Aéµio{ elaw. 
1 3. ' ':A ni11:eaxa;, l11:a{vov a�tá lanv. 

'ÝJ L1 l'X1], "'Y}; Spravedlnost 
auµ-<pÉ(!W snáším ; přispívám, pro­

spívám 
ovx br.ed}ov (impf.  snahové) ne­

moh ll · přemluviti 
ó Zsv; ( t:ltó;, ,1 tl, ,1 ía, Zsií) 

Zeus (§ 1 1 8 .5) 

ó TáVTaJ.o;, ov Tanta los 
yevvw, éiv plodím, rodím 
a-Uávaw; 2 nesmrtelný 

'ÝJ 'iw'Xlii, a; špatno st, zloč innost 
1] Tiµwgía, a; msta, trest 
TO 'f/J�<ptaµa, aTo; nález, návrh 
1] buaToi..1j, ij; list 
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&Aíyot málokteří, nemnozí 
lai>M; 3 statný; šlechetný, hodný 
lxcivó; 3 dostatečný 

lxw (s inf .) mohu 
lx-6u5ácn'w poučuj i 

Srovnejte : muka Tantalova, epištola, epistolografie, olig��chie .  

Otázky a úkoly. 

1. Skloňujte: � xa).Mwv xwea! - 2. Časujte (ind., opi. ) :  atwnw, OV 
(poPovµat! - 3. Časujte ( ind„ konj., opi.) :  ěyempa, lm:íai>rJv! - 4. Přeložte 
a časujte: Nejen sobě, nýbrž i j iným se chci Ubiti ( cigiO'xew ) .  

57. 

Slovesa raiená : kmeny hrdeln6 § 307. 

Slovesa s kmenem zakončeným hrdelnou souhláskou (i u sloves -nro 
jde o kmen hrdelný) mívaj í :  

praes. I fut. I aor. akt. I pf. akt. ,  pass. ! aor. pass. I adj . verb. 

-xw ! I ! I I ! : i I -XTÓ; -yw ; I I 
-Ew I -Ea I -xa, -yµai I 

-xi>YJV 
-xw 

I I I -xdo; ! -TTW I i 
I 

ilecká slovesa říkáme v t. zv. stupnicích (§  30?), v nichž j sou seřazeny 
tvary sloves podle tabulky. (U sloves samohl. staž. se říká i inf. praes. 
akt. - Má-li sloveso tvar_ odchylný nebo tvary s různým významem, 
vřazuj i se na své místo do stupnice.) Na ·př. :  q.iv).ánw, q.iv).á;w, lipv).aEa, 
neq.iv).axa, ne<pv).ayµat, l<pv.'.áxíJYJv, 'f'VAaXTÓ;. (Srov. ev. 1 6, 27, 21 ,  52, 
54, 44, 55.) 

Nej častěj ší j sou : číyw, ci).).ánw měním, aexw, Mxoµat, 6twxw, oevT­
Tw kopám, ne<Ínro, O'VAUyw, <1<pánw, Ta(]ánw, Tánco, ipevyw, q.iv.'.ánw. 

Pamatujte: 

áyw : aor. akt. sil. fíyayov (ciyayeiv) ; 
qiet5yw : aor. akt. sil. · ěcpvyov (q.ivyeiv ) ,  pf. ni<pevya;  
tr(!čÍTTw : pf. intrans. �É1t(!á.ya ev, xaxáJ � = mám se dobře, špatně, 

pf. trans. nbieaxa = vykonal j sem, mám hotovo. 
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1 .  Ol yovei; ěmµe).ovvrnt, 81wJ; oí naibe; ev neá�ovatv. 2. '0 �yeµw'll 

o-Miv lneanev, onw; ifávarov <pev�ern t . 3. ·o ČJÍi!ato; d.v�e ·�v iawoií 
yvwµ17v vnorérnxe roi; Tij; nóA.ew; vóµo u; : 4. 'El'éaetaé n; L1wyévei 
Óoi!ov i!al elra l{3óa · „ <PvA.a�at !" 'O ói .1 wyévri; br:A.17�ev athov -rfl 
{3ai!TYJ(!Íq., i!al nA.i]�a� i{3ó17aev · „ <Pv).a�at !" 5. '.A óúvaróv ianv ífávarov 
d.no<pvyeiv. 6. 'H yM> -rrn noJ.).ov; el; okfJeov fíyayev. 7. TrjJ -rveáv11rp 
d.óVva-róv lan i!ai Tij; -rveavi·íóo; d.naUay1]vat. 8. Ol '.A ď17vaiot vno 
rwv l:veai!oaíwv VťY.YJďévu; i!ai!w; ineneáyeaav. 9. Keéwv infra�e 
-roi; ÓOVAOt; TO IloA.vveíi!ov; awµa ev <puJ.á�at. 

ovóiv neánw nikterak neusiluj i 
v.no--ránw podřizuj i 
ěv-adw nv{ n vrážím do někoho něčím 
ó (1] ) ÓoY.Ó;, ov břevno, trám 

ó <J).dleo;, ov záhuba 
ó -rveavvo;, ov samovládce 
1] -rveavví;, {óo; tyrannida 
oí .Eveauóatot, wv Syrakusané 

ó LJ ioyévr;;, ov; Diogenes, kynický 
filosof 

ó Keéwv, ovro� Kreon, vládce 
v Thébách po smrti Oidipových 

efra potom, až potom synů 
.n).�nw udeřuj i lm--ránw nařizuj i 
iJ {3ax-r17eía, a; hůl ó IloJ,vveíx17;, ov; Polyneikes, syn 
a.no-ipevyw unikám Oidipův 

Srovnejte: hypotax.e, paratax.e, seismograf, bakterie, tyran. 
Otázky a úkoly. 

Vyhledejte v mluvnici od uvedených sloves (kmen hrdelný) t. zv. stupnice 
( § 307) a napište jel 

58. 
Slovesa ražená : kmeny retné § 307. 

Slovesa s kmenem zakončeným retnou souhláskou (sem náleží i slovesa 

-nrw) maj í :  

praes. fut. aor. akt. pf. akt . ,  pass. aor. pass. sil . ,  slabý adj . verb. 

-.nw 

-{3w 
-.n17v 

-nTÓ; -'lj}W -tpa -rpa, -µµat -/31711, -rpď17v -n-réo; -rpw 

-n-rw 
·<pYJV 
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Na př. yeárpw, yeáviw, lyeavia, yéyeaipa, yéyeaµµai, ěyeárp71v, y(!anTÓ�; 
éfn7:w, é Íviw, leeivia, leeirpa, leeiµµai, leeÍrp01Jv, ém7:6�. (Srov. ev. 

1 6, 27, 2 1 ,  52, 54, 44, 55.)  

Nej častější j sou : 
{JJ.ánun, reácpw, fJám:w, xUnrw, xó:rrw, X(lV:t"COJ, J.eínw (aor. sil .  viz 

ev. 2 1 ), néµnw, éín7:w , axánrw kopá m, <17:(!Écpw, T(]É:tw, T(!É'fw, T(!Í/3w 
tru, TvnTw bij i. 

1 .  "H<pa taro; ěeeícpfJ71 t!no 7:ov Li to; ěe oveavoiJ. 2. L171µoaí1év71; 
A lax ívov xa"CrJYÓf!'f/<18 Uywv av"Cov /táJ.tarn . {Je{JA.a<pÉ:vat "C�v mUtv) 
3. Ileo TOV ěeyov J.oyíCov xai neo; TO ěeyov reanoiJ! 4 . ·o el; cpvy�v. 
"C(}anei,; T(}Ónatov OVX Í<5(]V<18t . 5. 0[ "CÓÍV l:na(!"Cta"CÓJ V ;iailJe, OVX l<J{Q., 
d).).ci lJriµoaíq. ě;i(Jf/JevfJr}<1av ;wl hgácpYJaav · oí /Je avvu{)ea1tµévoi 
<1V<1<1t"COt _WVOftáCovro . 6. Oí ,i/axe/Jóve; E<1T(!aUv<1aV"CO w; xa"CaXÓtpovu; 
T�V n6J.tv �flWl'. 7 . •  Pwµ17 µev µe"Ca vov wcpÉA'f/<18V, ČÍV8V /Je "COV"COV 
noJ.J.áxi; ě{JJ.mpei• (aor. gnomieký ; přel . praes. § 363 .4) . 8.  Ileo/t1'}­
-0ev; te OV(]a l'OV TO :ive ĚXA8VJEV. 9. A toyévri; ě{JovAB"CO "CO ÉaV"COV ac"ó,tta 
čí.{}anrov éupfh]mi. 1 0. Evemíóri' ěv Maxeóol'Íg. ěd{)an"Co . 1 1 .  'Ee­
elrp{}w ó xvf3o, ! 

ó "Hcpaia"Co;, ov Héfaistos, Mh uvv-"Ceécpw společně živím, vycho-
ohn ě  vávám 

éfn7:w házím, vrhám 

ó Alaxlvn;, ov Aischines, řečník, 
p olit.  odpůrce D�mosthenův 

xa7:-71yoew, eiv (s gen . )  žaluj i 

J.oylCoµai uvažuj i 
TO re6na tov ( -naiov ) ,  OV vítězné 

znamen í 

lMg. soukromě 

/J'Y},uoalg. na státní útraty 

ava-ai"Co; 2 druh u stolu, spolu­
stolovník 

xarn-xÓn7:w pobíj ím, rozbfjfm, 
rozdreuj i 

� éwµfJ, 1'}; sila (tělesná) 
čí-í1an7:o; 2 nepohřbený 
ó EveinllJ"Y};, ov Eu ripides, athén . 

tragický básn ík 
1í Maxe/Joi•ía, a; l\Iakedonic 
Ó xv{Jo;, O V  kostka 

Srovnejte : kategorický, kategorie, trofej , sysilie, kubický, kubistický, 
kubismus. 

Otázky a úkoly. 

Vyhledejte v mluvnici ( § 307) stupn ice sloves s retným kmenem a napWe jel 
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59. 
Slo�esa ralená : kmeny zubné § 307 .  

Slovesa s kmenem zakončeným souhláskou zubnou (také některá slo­
vesa -Cw maj í kmen zubný) maj í :  

praes. fut .  aor .  akt .  pf. akt . ,  pass.  aor.  pass.  adj . verb. 

-TW ' 
-c5w 

-a To; 

-{}w 
-aw -aa -"a, -aµa' -<1°0YJV 

-Cw 
-ado; 

-lCw -uiJ, - tei; 

Na př. nd{}w, neíaw, bretaa, nbcetxa, :il:ietaµa i, Ěnila{}nv, net­

aTÉo; ; 

"oµlCw, "oµiéiJ, Ěxóµiaa, "exóµixa, "exóµtaµai, éxoµÍ<1fJYJv, "oµtado;. 
Srov. ev. 1 7, 39, 27, 51 ,  54, 44, 55.) 

Nej častěj ší j sou : 
lf.c5w, áenáCw , yv,uváCw, {}avµáCw, cfroµáCw, neí{}w, ac[>Cw (viz ev. 6 1 ) ,  

r;pdc5o,ua t šetřím, tpevc5w, {3aMCw vykračuj i, xo1tiCw, l.oyíCo,ua i, ĎQ/'lC01iai 
hněvám se. 

Pamatujte : neí{}w má dvě pf. : nbmxa přemluvil j sem, mám pře­
mluveno, nÉ'llo i{}a dlivěřuj i .  

1 .  'Eav ol noUµiot  T�v :i:ól.tv áenáaw<1lv, xal a í  Téxva i c5ta<pfJae 1í ­

aovTat . 2. Ta Třj; axeonól.ew; leea vno nov lbeawv UVYJ(!'lláa{)YJ . 
3. lláaat al nól.u; Ěnela{}YJaav {3aail.ei Ě: uTá�avn . 4. 'E7d 1dv lnwv 
no t1]aet "Oµr1eoi• ěywye ,uá).tarn u{}av1wxa, l;-cl c5e T(!aycpČJÍg. Eo<poxUa . 

5. Ol 'A{}YJvaiot OVTE awtµáxwv avwi; OVT(l)V ol:u aÍTov, qJOVTO avdea­
notna{}�aea{}a i . 6. llv{)ayÓ(!a; :C(!WTO; iavTOV rpt).ÓaO<pOV covÓµaaev. 
7.  Al nal.ata l nól.et; v<p' 'ÝJ(!CÓWl' Tll'WV 'XTtC1fJřji•a t Uyovrnt . 8. lll.ovT<p 
nenoi{)w; ádtxa !'·� :rmew no teiv ! 9. 'AU�avc5eo; ou <1T(!aTEvaá,uevo; 
xaTE<1T(!étpaTO T�V TWV lleQ<1WV U(!X�V, l;d).evae rov; "E).).17va; VJYJ<p(­
aaa{}at avTov elvai {}eóv. �).).ot µev oiJv al.I.a ĚtpYJrplaaVTo , Aaxedatµóvio ' 
.1 • ' .I  'E .I \ ' ,, , 'I: .I R ' ,  {} \ „ " 

{) ' I" \IE Taut " „ 'lltluYJ i'illE'f avueo; l" OV11ETat to; ttVat,  EC1TW to; . 
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r} dxeó:iro).i;, tOJ� horni město, ·vy-
šehrad (obyč . o athén . hradu) 

d"-aenáCw uchvacuj i, plením . 
Ta ĚmJ, wv epos, epická báseň 
1Í noÍTJau;, tw; tvořeni 
1Í Teaycpdíá, a; tragédie 
ó ·Eorpox).fí;, iov; Sofokles, · athén . 

tragický básník 
dvóeanodíCw uvádfm do otroctvi, 

zotročuji . 

ó llvfiayóea;, C!V Pythagoras, teckt 
filosof 

ó rpiAó-aorpo;, ov milovnik moud-' 
rosti, filosof 

"TíCw zakládám 
:riuewµai, aafiai zkouším, pokou­

ším se 
a-di"o' 2 nespravedlivý 
VJTJ<píCoµat hlasuj i 

Srovnejte : tragédie, poesie, .filosof, empirie . 

Otázky a úkoly. 

Vyhledejte v mluvnici ( § JO'l) stupnice pftslušných sloves � kmenem zub­
ným a napište jel 

60. 
Slovesa plymili § 307 . 

Slovesa s kmenem zakončeným plynnou souhláskou maj i : 

praes. 

-Uw 
-µco 
-vw 
-ew 

Na př. : 

dyyiA).co, 
a iew, 
cmdew, , 
xe'ivw, 

fut. 

-w, -ti; 

dyye).w, 
aew, . 
a:rieew, 
xe 'ívw, 

aor. I I . 

-a 

rjyyei).a, 
ňea, 
ěa:rieiea, 
ě"e iva, 

pf. akt., pass. 

-µai 
-"a, 

-aµai 
(-*vµat ) 

rjyy e)."a, 
ňexa, 
ěa:riaexa, 
xixe 'íxa, 

Adj . verb . : ayytA•Ó;, -, cmae•ó;, ;i;e'fró;. 

(Srov. e v .  39 • .  43, 52, 54, 44, 55.) 
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aor. pass. 
slabý, sil. 

-f?f}V, 

rjyye).µai, 
ňe1mi, 
ěanaeµai, 
xixe'íµai, 

-f}V 

adj .  verb. 

, 
-To; 

-Tso; 



Nejčastěj ši j sou:  
„ .... , , 

ayyéAA.w, a i'ew zvedám, alaxvvw hanobim, dµiJvw, cmoxeivoµai, 
d.noxTeÍvw, {3áA.A.w, lyeíew budím, xa{}aíew čistím, xl.fvw kloním: 
X(!Ívw, µa{voµat šílím, <11C°eí(?W, <1TÉAAW posílám, <1tpÚAAW1 TBÍVW na­
pínám, tpa{vw, tp{}eíew. 

Pamatujte : 

{3áA.A.w, {3aMí, ě/3aA.ov, /3i/3Xr1xa, {3i{JA.1Jµat, ě{3).�{}1Jv, {3A1JTÓ; házím 
tpaívw má dvě pf. : niq;ayxa obj evil j sem, nitprJVa j sem najevě, 

dva aor. pass. : ětpáv{}'Y/v byl j sem objeven, ětpÚV1JV objevil j sem se 
n{vw, pf. TiTaxa, TiTaµat, aor. pass. Úá{}rJv 
WtOXTBÍVW, aor. cmixTeWa, pf: WtBXTOVa 

µaívoµat, pf. µiµTJva šílím 
tp{}síew, pf. ětp{}aexa · i  ltpfJoea (zvl . ve složeninách). 

1 .  'Av�e lliearJ; ·�no EieEov cmoaTaA.ei; neck Aewví6av &n�yýe&J.e 
Ta ěneTaJ.µiva . Uywv · „ BaatJ.ev; Ta onA.a B;atTeiT(J.t . " ·o 68 Aewví6a, 
ánexeívaTo · ·„"AyyetA.ov {3aatMl · a�µµazot µev 08ne; vµiv Xf21J<1tµ<.ÓTE(!O& 
laóµe{}a <1VV Toi; o:nJ.ot; řj-c'ívo:nA.ot, µá_i.,e.<!_Da& 68 dvayxaa{}ivTe" <1V1' 
Toi; ďnJ.ot; xáA.A.tov v:neg Tij; ěA.ev{}eeí(J.; ... aywvtovµe{}a. Kal řj dµvvov­
µeDa .řj 6tatp{}aerJaóµeDa." 2 .  A i'a; ěµáv'Y/ xai µeµ11vw; cmiatpaEev :rov'° 
l.,, Tep <1T(?aTonid<p {3ov; voµíC.wv TOVTov; Twv 'EA.A.�vwv řJyeµóva; e'lvai.

" 

3. Et ae 7JecbT1J�a, T{ c'ív µot &.:nexelvw ; 4. • Epo{Jovµ11v, µ� 'Ptvd�'° 
tpavel'Y/;. 5. Ol TOV <f>tA.bmov neia{3et; cmexcbe11aav nelv Tov; 'A{}11-
11a{ov; cmoxelvaaDat. 6. T{; ovx &.µvve'lTat vnee Tij; naTe{6o; ; 7 . ..111-
µoafJ'tvov; AiEavTo; • „ "A.:noxú:vovaí ae oí 'AD11va'lot, ih , t/Jwxíwv, lav 
µavwatv," ovTo; cmexelvaTo • , , ' Eµe µev dno"fevovaw, ěav µa'l!ÓJO'w, ae 
6i, iav awtpeovwaw." 

áno-aTiA.A.w odesílám 
ó Aewv{6a;, ov Leonidas, 

spartský král, vůdce u Thermopyl 
�-ayyiA.A.w zvěstuji, ohlašuji 
Ěv-TiA.A.oµat ukládám, n�řizuj i 
Ta lvTeraA.µiva ·nal-ízen í, rozkazy 
lE-atTw, eiv vyžaduj i 
av-onA.o; 2 neozbrojený, beze zbraně 
�Afá!,;', avtoi; Ajas, Řek před-Trójou 

µalvoµat šflim , _ „  

dno-atpánw . zabodávám, usmrcuj i 
To aT{!aTÓnedov, ov tábor, ležení 
oí :neia{3et;, ewv (podle aí nóA.et�) 

poslové, vyslanci 
(sg: ó neeaf3ev!�;, ov) 

d:no-xwew, eiv odcházím 
't) t/Jwxíwv, wvo; Fokion, Athéňan 
<1Wtp(!O'Pw, eiv j sem rozumný 
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Srovnejte : apoštol, mánie . 

Otázky a úkoly. 

Vyhledejte v mluvn ici ( § 307) stupnice uvedených sloves plynných a 
napište jel 

61. 

Slovesa, která v· některých časech přibírají a § 184.3b.4;  197.2.3;  307. 

Slovesa - jako na př. chcoúw, 'XeA.eúw, anév6w konám úl itbu; a<fJCw, 

'XaÍw ('Xdw) pál ím, 'XAaÍw ("A.dw) pláči, áeµórrw (-Cw) spoj uj i, nAánw 
hnětu, tvořím, aeíw otřá sám - maj í a v pf. pass. před -µat, v aor. pass. 
p řed -{}'f}v, ve fut. pass. před -fJ�aoµa t, v adj. verb. p řed -Tór; buď všude 
nebo j en v některých z těchto tvarů . (Většinou j de o analogii .)  

pf. pass.  

ljxovaµa i 
xexé).evaµai 
laneiaµat 
aéaw (a)µai 
xéxavµa t 
xfx).avµat 
fJeµoaµai 
nÉnAaaµai 
OÉOEtoµai 

/ aor. pass.  ( i  fut. pass.) 

řjxoúafJ'f}v 
EXEAEVUíJ'f}V 
laneía{}'f}v 
la<ÍJ{}'f}v 
lxav{}'f}v 
lx).avaiJ'f}v 
Ť/eµóo{}'f}v 
ln).áaíJ'f}V 
EaEÍUíJ'f}V 

adj . verb . 

a"ovo-rór; 
xdevo-ró, 

áeµoaTór; 
n).aa-rór; 
oetaTÓr; 

1 .  "Ayye i).ov řJµiv Ta xexe).evaµiva ! .  2. 'Eaeía{}'f} řJ 'E).).ci; v;co -rov 

lle).onovv'f}ata"oiJ noUµov. 3. llúeeo; vix�aa; -rovr; • Pwµalov; froiµor; 
:i: ' {} 

, � ' .i:• J! ,  t " ' ' ' , ' 1/V .  U:ltEtUaO at  aVTOt; · O t  u u,eroaV, OTt U:lEtUOlVTO µev, Et anoxwe'f}UEtEV 
lx -rij; 'haMa1;, el 66 µ1], noi.e,u�aotev. 4. lloA.vveí"'fJ; v:r' �vnyóv'f/; 
n"j; a6e).<pij; 'XAavaOei; lrá<p'f/. 5. '"!:! yvvat, n.avaat "A.alovaa ! 6. Oí 
:roi.tOQ'XOÚµei•o t :ró).tv OV'X ěawaav 'XaÍnee avbeeíw; µ axóµevot. 7. M� 
a:rÍ17u, 7CQtV av ŮY.OV<T'f}TE, w; TO "l!Qar; Íe(!OV Y.aTE'XaVfJ'f} . 8 .  El'f}eaµÉv1]r; 

• • • , , • • • {) , (\ "A {) • , n TOV; a-rean7yov; a7CE'XTEll'El', u1a avro; UW Et'f} . " ·  .'J.V ewno; V7CO (!O-
/l 1]VÉWr; nAaaíh]vat lMyeTo . 
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aetw otřásám 
II eJ.onovvr;ata"ó:; 3 peloponnéský 
ó Ilveeo:;, ov Pyrrhos, král epirský 

v 3. stol . př. n. 1. 

� a6ei.gi1, . ij; sestra 
%AaÍw pláč i ,  oplakávám 
:-cavo1wt no twv ustávám činiti 
%aÍ:7r:E(! aě · 
"ar:a-xaíw spaluj i 
ó @rie<lµÉvlJ:;, ov:; Théramenes, 

athén . státník 

froiµor; 3 i 2 (8-rotµo:; ) h otovy, 
odhodlaný, ochotný 

anévfíoµa{ nvt činím, uzavírám 
smlouvu s :1d.ánw hnětu (uplácávám), tvořím 

Ilavoµat xl.aíwv přestávám naříkat : part. doplňkové po dmětné §  405.2.  
Kafrcee µaxópevot = ač bojují, boj ovali a pod.  Part.  přípnstkoYé mívá 

u sebe "aí, "aínee § 408.6 .  
Mi} anÍ'YJTE, aeiv av dxovar;i·e - neo dcházej te, dokud neuslyšite l O.v 

+ konj . očekávací. 

Srovnejte : enkaustika, plastika, plastický, nekrokaustika . 

Otázky a úkoly. 
Vyhlede;te v mluvn ici ( § 307) stupn ice probiraných sloves a nap ište je! 

62. 
Opakování VI. 

IlEp l 't'ou :xpuaou Sépet't'o�. 

'At>ápavn, nf> Tij; Botwda:; f3aatl.ei, lx NegiÉl.'Yjr; Tij:; t>eá:; naider; 
1jaav flvo, <Pet;o:; "ai "E).l.'YJ . 'Axaenía:; Óe lv Tfí xweq. OV<J'i)r; 7C(!É<1{3str; 
el:; Ll e).giov:; ó f3amAev:; ěne,mpev lewníaovr:a:;, i[mvt T(jó::up avT'YJ '1j 

cirvxía navao tTO. , lvw ÓÉ, 7Í 'Aíláµano; ówdea )'VJ'1, mi:; NsgiÉl.'Yjr; 
TÉxvotr; ěmf3ovAevovaa rnv:; el:; Ll eJ.giov:; :re,ugiíJÉYr:a_:; ěnstaev ayysiAaL 
nf> f3aatl.e"i . "'H axaenía, cb {3aatAev, ::rnvaernt, leh ó nair; . <JOV LI ti 
agiayfí !" 'Axovaa:; r:aiir:a ó óvaTVJ.1); :raTry(!, vno TWV :lOAtTWV avay­
xaaíleír;, froipor; 1jv <Peí$ov a;ro%TetvaL.  1YErpÉA17 óf; r.ai <Pgí;ov xai "EAAYJV 
<JW<JOV<Ja X(!V<JOVV "(!lOV ĚnE,lllf!EI'. '0 Óe Y.f!to:; Tel TÉr.11a UVIÍQ'naae xai " "E' , , .i: ' fJ ' 

" 
' fJ ' , n ' ' ' ' 'E', , ' egieeev. M.'YJ ue gio ov,uei•r; eneae1• ei:; al'. aTTav, 17 a;o er.et1·17 :; 1111'Yj-

anovTo_r; wvo,uáaíJ17 . 

<Peí$or; ěxoµíafh7 el:; n)v Ko).xíóa r.ai aw{)ei; TOJ' ,1 tiv %(!tov ě&vaev, 
TU óf; xevaoiiv Mea:; ahov li· T<p 'Agew:; le(!lp aváfh7,ua l::wbwe11• AbíTYJ„ ,  
ó Kol.xíóo; f3aatl.evr;, Z,.a ,w7óeir; ev TfJ Ko}.x íót  <pW't/va t TOA,wíaetev xai 
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To 6éea� x).é1pein, TO�� KóJ.zóv' ixéA.evaev n&vTa� Tav; Uvov; a<páEat 
xal TO xevaoiív 6éea, vno c5etvwv ·ravecov xai. vn' avnvov 6eáxovTo, 
<pvAáneaDm. 

To · c5Eea;, aTO, kllže, rouno 
ó 'A:Oá!fii.', avTo' Athamas, myth . 

kriil v Orchomenu v Bojótii 
iJ BotOJTÍa, a, Bojótie, kraj v siř. 

!-lecku 
iJ 'Ne<pÉA'YJ, 'Yjt; božská manželka 

Athamantova (?i verpé).YJ oblak) 
ó tl>eí�o;, ov , iJ "E).).'YJ, 'Yj; [<'rixos 

a Hellé, děti Athaman ta a Nefely 
iJ ai-eaenía, a; neúroda 
iJ 'lvw, oií; Ínó, druhá manželka 

Athamantova 
ó i-eeió;, oií beran 
lnecrov (nfnTco ) upadl j sem 

ó · •E).).'tjanovTO;, ov Hell:espont, 
mořská: úžina mezi Propontidou 
a mořem Aigej ským (Dardanelly) 

iJ Ko).zí;, íc5o.; Kolchis na j iho­
vých . pobře�í Černého moře 

ó �eYJ;, "Aeeco; Áres, btih války 
(skloňování § 255 .3) 

TO aváf>Yjµd., aTo;; obětní dar 
ó AMTrJ;, ov Aiétes, král kolchidský 
o[ Kó).zot, wv obyvatelé Kolchidy 

. ó Uvo;, ov cizinec 
ó -raiíeo;, ov býk 
a-vnvo; 2 bez spánku 
ó c5eáxcov, ovTO; had, drak 

Srovnejte : anathema, x.enofobie, drak. 

Otázky a úkoly. 

Vyberte slovesa tohoto článku, která náležl do skupin, probiraných v cui­
&nlch 57-611 

63. 
Sloves� ·p.L : i.Ji�. praes. akt., med. a pas!I. 

§ 2 1 7.  I I . I I I . ,  226, 227, 235, 238 . 

1 . Některá slovesa maj i kmen pr�es. rozšířen t, zv. zdvojkou iótovou . 
Ind .  praes. akt. 

sg. 1 .  M-c5co-µt dávám TÍ�Dr]-µt kladu Í.-1'}-µt posílám i.-aTYJ -µt  stavím 
2. M-c5co-; TÍ-íJr]-t; " Í-<1TYJ-; t-1]-t; 
3. M-c5w-at (v)  TÍ-íJYJ-<1t (V ) í-17-at (v )  t-<1TYJ-<1t (V)  

p i .  1 .  M-c5ó-µ�v . :r.í-íJe-1iev t-E-µEl' i.-ara-µev 
2 . .  M-c5o-ú TÍ-íJE-TE Í.-6-TE í-aTa-TE 
3 .  c5i-<5ó-aat (v)  n-íJ é-aat (v)  í-ii.at ('ll ) · [-ará-at (v ) 
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Ind. med .  a pass. : sg. -µat, -aiu, -Tat pl.  -µe{}a, -a-De, -vTat 
lJ{-lJo-µat Tí-{}e-µat i-e-µat i-ara-µat 

2. Některá slovesa maj i kmen praes. roišířený kmenotvornou příponou 
-v.ff- (-wď-) ;  jsou to t. zv. slovesa ný-ová : 

· 

Ind. praes. akt. : sg. lJeíx-vv-µi, lJeíi<-vv-;, lJeíx-vv-at(v)  
pi. lJdx-vv-µev, lJeíx-vv-u, lJeix-v'iÍ-<'iat (v) . 

Ind. praes. med. a pass. : lJeíx-vv-µat, -aru, -Tat, -µefJa, -:a{}e, -vTat. 

1. Tw·v dya{}wv xat xa).wv . ovlJev ávev nóv.ov xat lmµe).eía; Deoi 
lJtlJóaatv .dv{)ecí.mot;. 2 .  Ol lJilJáaxalot naeaTt'Oéaat Toi; natatv dva­
ytyvwaxetv notrJTwv dyaDwv not�µaTa. 3 .  'Ev NA u5ov navTl Tep dv{)ewmp 
lJtxaía CrJµ{a vno lJti<aaTWV TÍíJeTat. 4 .  Ol xó).axe; no).).áxt; OV Tvrxá­
vovaw, ov µáA.tarn ť<píevw.t. 5. Twv dyai'Jw 11 new i-ov Tí{}eµev &.vlJeeíw 
xat ČJt'Xatoavi'rJV. 6 . O E  aA.A.OT(!ía; yfí; lcpíev-cat, noA.A.ái<t; Tr,v lMav 
7l(!OÍEVTat. 7. 'A -rvxíat TOV; Čt.V{)(!W7lOV; aW<p(!OVEaTÉ(!OV; uafhaTď.atV . 
8 .  llaea µev Toi; 'A{)rJvaíou; lnt wi; 11:aiaiv lJovA.ot lcp{arnvrnt ftatlJa­
ywyoí, naea {Ji Toi; Enae-rtárnt; avlJge; lA.ev{)eeot .  9 . Xeóvo; Muawv 
avlJea · lJeíxvvat µóvo;. 10. XaA.enw ' U(!ETTJ avev naeadeíyµaw; lJeíx­
VVTat. 

?Í ém-µé).eia, a; péče, starost 
{J{lJwµt dávám 
naea-TÍíJ'f/µt předkládám 
dva-ytyvwaxw čtu 
TlíJ'f/µt kladu 
TVyxávw (s gen .) dosahuj i 
Ě<p-ÍrJµt vysílám, dovoluj i 
l.rp-{eµat (s gen.) ženu se za, toužím 

po 
dAMTeio; 3 cizí 

i'lJto; 3 vlastni 
11:eo-(rJµt vysílám (napřed) 
11:eo-leµat ztrácím 
fa-rrJµt stavím 
�afJ-íar:rJµt činím, ustanovuj i 
lrp-la-crJµt ustanovuj i 
ó natlJ-aywyó;, 01) vychovatel 
EA.ev{}eQo; 3 svobodný 
lJe{uvvµt ukazuj i 
ÍrJµt posilám 

Srovnejte : alotria, id iom, idiomatický, pedagog. 

Otázky a úkoly. 

1. Vyjádřete 3. větu v plurálu! - 2. Dejte 6. a 7. větu do singuláru! -

3. Přeložte podle 8. věty: Athéňané ustanovuji za vychovatele otroky,
· 
Sparťané 

muže svobodné. 
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84. 
Slovesa •fLL :  impt., inf., part. praes. akt., med. a pass. ; imp(. 

§ 226-227, 235 . 

1 .  Aírrbm MlJov · lJl; yag MlJwaiv, 8an; rnxv MlJwatv. 2 .  M� neo­
lJílJov TOJ1 rpO.ov Ěv "tvlJvvcp ! 3. Kvf?o; TOV; naga {JaaiUw; neéaPet; 
návrn; OVTW lJcanihl; d.nenéµnero, W<JTE avrcp ,llCL AAOV <pÍAov; elvat 
1} paatl.e"i. 4.  T�v <Javrov <JW<p(!O<JVVrJV :r:af!álJetyµa roi; al.Aot; "aiJ­
Í<JT?] ! 5. Kveo; néµVJa; "�!?V"a; el; rov; "lwva; ĚTCEl(!áTO avTov; ano 
Keoíaov Ů.<pt<Jrávat .  6. 'Al."t{JtálJ17; ě:rravae rov; avµ,uáxov; TWV 'Aih7-

{ ' 
. ' 7 'E � - ' A f) ' . , 1 ' ' .i  '.i va w.v a<p1<Jra1ievov;. . v rai; TWV .rt 17 vauov e"""1J<1tat; eutuOTO 

Uyetv Tep {Jov).oµfrcp. 8. <Pw"íwv TU lJwea v:r,' 'AJ.e;ávlJgov lJtc5óµeva 
lJé;aaDat ovx e{Jovl.ero. 9. M�r' avro; aČJÍ'Xet ,mír'. al.Acp lrp{et d.lJt"eiv ! 
10 .  M� ngoíeaOe, w rpíl.ot, n)v ůgen)v nl.ot;rov e<pté,1 1e11o t !  1 1 .  'H Aew­
v{lJov yvn) :wealJtlJoiJ<Ja T<p vÍ<p TtJV a<JnÍlJa FJ.eyev · „'1/ TaVTrJV 1} bil 
rnvrn !" 1 2 .  'Ev Ll el.rpoi; nol.l.a d.vaD1íµarn llJel'>!l'VTO. 1 3 .  T�v eiívoiav 
ov. ).6ycp, U.I.i.' ěgy<:J fiei l:ulJelx1•vaDat .  

avrí-xa ih ned, hned 

ngo-Ml>wµt zrazuj i 
lJca-ríD17µt  (s ak.) nakládám s 
ano-néµnoµat odesilám od sebe, 

propouštím 
wau tak že 
oí "/wve;, wv Iónové 
U.cp-íar17µt odvracím 
aq;-larn,ttat (s gen .) odpadám od 

ó 'Al.xtP1ál>17;, ov Alkibiades, 
státník a voj evůdce athén . 

:navw zastavuj i, zadržuj i 
1j lxxl.11aíii, a; sněm 

:r:aga-MlJw1t t předávám, odevzdá-
vám 

ó ví6;, víov (víéo; )  syn 

lm-l>elxvvµt ukazuj i, dokazuj i 
� ev-vota, a; náklonnost, přízeň 

Věty účinkové (§ 381 --382) : spoj k y  ó.Jau, w; = ta k, že ;  až, že až, 
j en aby. 

1 . (ov -[-) indikativ -- účinek skutečný : 

Oí nol.éµtot "f!avp/1· enoíovv, (O<JTE oí "EAA'Y}VE; fíxovov ( . . . křičel i, 
že j e  n .  slyšeli) . 

2. (.wí -t- ) infinit iv -- účinek možný ne ho žádaný : 
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Oi :r:oi.É,utot xgavy�i· l7eoÍovv, coau TOv; "Ei.i. 17vct; U'XOVEIV (. . . že j e  
mohl i, museli slyšeti) 



3. infinitiv· může být i o účinku skutečném : . • •  že j e  slyšeli .  

6.  věta : š:rcavaE Ů.<pta-rapbiov� - zastavil qdpadaj ící = zastavil od­
padání spoj enců . 

Srovnejte : epideikse (epideixe), epideiktický. 

Ot,zky a úkoly. 

1. Vyjádfele 1. a 2 . . větu v plurálu! - 2. Pfeložle: Naši vojáci (tak) 
bojovali, že v.ifézili nad nepfáteli. - 3. Dejte 9. větu do plurálu! - 4. Vy­
jádřete 10. v�lu v singuláru! 

85. 

Slovesa ·µ& : ind. aor. akt. a med. § 228, 229, 23 1 ,  237. 1 1 .  

Ind. aor. akt. 
dw-, do-
(-xa dal j sem 

l-dro -xa� 
-xe („) 

(-µ8" 

l-do ·TE 
-aa'1 

Ind. aor. med. : 

�-, l-
f-xa položil j sem r-xa poslal j sem 

ě-{}'YJ -xa� ií -xa, l-xe ('1) l-xe („) 
ě- ÍJE f-júv 

•TE l-aav 

f-µev 
EL -Te l-aav 

l-8ó-µ1}" (ě�dov . . .  ) dal j sem si, ť-fJÉ-fťYJV (ě-í>ov . • .  ) položil j sem si 
e1-µ1J" ( el-aó . • .  ) pustil j sem se do 

laT'Y}µi:  akt. : Ě-O'T'f/·O'a postavil j sem, med . :  l-O'T'fJ-aÚ-/t'f/V postavil j sem si  
0dElxviiµi :  akt . : l-<Sei�a ukázal j sem, med. : ť-t5ei�á-/t'YJV -,--- podle km. 

hrdelných. 

1 'E � .ca 1 1 . •  j\ ' - A .ll I I _ll • ' . „ Tat; OE(!µo1n.111at� ovuet� Twv axeuatµoviwv :1wQevwxev eavTov 
TOi' no.l.eµíot,, a,Ua návu� ETEAEVT7JO'av µax6µevot. V'JtE(! Tij, 'E).).át5o;. 
2.  Oí Aaxet5atjt6vtot íWV MeO'O'YJVÍWV <Sov.1.w{Jév-rwv TOV' pev íWV avt5ewv 
yewey�iv �váyxaaav, í�V, "' anét5ov1:0, íOV' <5' anÉXTEtvav. 3. Oí , Erpéatot 
.�OAlO(!XOVµevot v:rd Keoíaov avlOeaav í�'IJ n6Atl' ífl 'Aed1ut5t. 4. lltí­
. Taxo� at5txrrOei, ini' 'A.l.xaíov íOV 'JtOl'fJTOV aqnjxev av-rov OV xo.l.áaa,. 
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5 .  "Ore oí Tewu; rnir; rwv 'E).).nvw1• vavatv bdthvro, llárgo"'J.or; av?'oir; 
rpó{Jov tvl{)YJ"'Ev. 6. Avaavbeo; ?'wv 'AOryviin• xganíaar; eMv; µnéa?'rJae 

?'�V -:roJ.tu{av Y.at ?'(>tář.OV?'a_ Uf!XOV't'ar; lv aaret Y.arfGTYJGeV. 7. L1 ageior; 
Kvgov náarJr; újr; éJvváµew; argarrJyov &.:rébet�e1 • .  

naea-Mbwµt lµavróv vzdávám S(! 
oí Meaan11toi, wv Messéňané . 
éJovJ.w, ovv zotročuj i, podmaňuj i 
yeweyw, eiv ro1ničím, vzdělávám 

pudu 
čmo-Mboµai prodávám 
.ol 'E<platot, wv Efesané, obyv. 

Efesu 
ava-?'líhjµt věnuji, zasvěcuj i (srov. 

ó.váDYJµa) 
ó Ilt'l'"Ca"'Ór;, ov Pittakos, vládce 

na Lesbu · 
ó 'A,\xaior;, ov básník Alkaios 

Srovnejte : politika , politický 

Otázky a úkóly. 

&.<p-lYJµ t propouštím 
lm-rtDspat (s dat.) útočím, napa­

dám 
ó II árgox).o;, ov Pa troklos, při tel 

Achilleův 
ó AiÍ"aavbeor;, ov Lysandros, spart-

ský vojevtidce 
eMvr; ihned 
lv-dífrjµt vkládám, naháním 
µeD-laTYjµt přestavuj i, měním 
'ÝJ no-\írda, ar; zřízení, ústava 
čmo-delxvvµi ustanovuji, určuj i 

1. Přeložte a časujte: Nevzdal jsem se. - .2. Přelo!te a časujte pisemné: 
Prodával jsem, ale neprodal jsem . - 3 .. Vyhledejte aoristy sloves ;.,ui v uve­
dených větách a- utvořte k nim tutéž osobu imper/ekta! 

66. 

Slovesa ·µ.L : konj. a opt. praes. ; aor. akt. a med. § 226-229, 235 . 

1. Praesens. 

Konjunktiv : přízvuk vždy průtažný, protože první '.? hlásek stažených 
měla přízvuk ( bt-Mi-w, n-Dn-w, í-n-w, í-arn-� ) . 

akt. : 
med.  a pass. : 
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bt-bw, -dcpr; . . .  n-Dw , -Ufjr; . . .  í-w, -'fír; . . . 
dt-dw-pai, n-Dw-µai, í-w-µa t, 

-dep . „ -D'fí . . . -fj „ . 

í-cnw, -arňr; . . . 
í-a"t"w-µat, 

-a?'fl . . .  



Optativ: přízvuk j e  na slabice s -i- :  

akt.- di-dol'T}-v 
meci. ·a pass. : i5i-i5ol-µ7]v 

n-f>EÍ'T}-V 
n-Deí-µ'T}V 

delicvvµi :  konj . a opt. j ako u naide6w : 

[-EÍ'T}-V 
[- EÍ-µ'T}v 

í-crcal'T}-V 
[-crcaÍ-µ'T}v 

deix-vef-wµai dsix-vJ-o&-µi - deix-vií-oÍ-µ7]11 

2. Aorilt. 

Konj . a opt. jako v praesentu, ale beze zdvojky, u laT'T}µt jako u na&­
<5e6w, u deíxvvµi podle kmenů hrdelných. 

Konj . akt. i5w, dcpi; . . . 

med. i5w-µa i, dep . . . 

Opt . akt. i5ol'T}-v, - <;  • • •  

med . i5o{-µ'T}v, doi-o . . . 

Inf .  akt . dov-vai 
med.  i5ó-aDat 

Part . akt. dovi; (gen. i5óno; ) 
dovaa (gen . dova7J;)  
i5óv (gen. dóvTo; ) 

med .  dó-µevoi;; 3 

Impt. akt.  dó-;, dó-u 
med .  i5ov, dó-aDe 

Dw, Dfji;; . . . 
Dw-µat, Dfj . .  . 

Deí'T}-v, -<; . .  . 
Del-µT]v, Dei-o . . . 

Dei-vat 
Dé-aDai 

Dele; (gen . DévTo; ) 
Deiaa (gen. Dela7J<; ) 
Div (gen . DévTO; )  
Dé-µevo; 3 

Dé-;, Dé-u 
Dov, Dé-aDe 

w, fli;; . . . 
w- •iai, ň . . . 

ei17-v, -<; . . .  
el-µ'T}v, el-o . . •  

? ei-vai 
l-af}ai 

ei; (gen . lvTo<;) 
elaa (gen . ela17;) 
lv (gen. lvTo; ) 
l-µevo; 3 

[-;, l-TE 
ov, l-aDe 

1 .  Oí 'AD'T}vaioi nÉµtpavuc; el; Lf e).ipov; 1JewT17aav Tov 1Jeóv, el :naea­
doiev lavwvc; TOi<; Iléeaa t; . 2. A i'a;ctaT_ov "EAA'T}VL "E).).17va1; a:nodóaDa t . 
3 .  Oí 'AíJ17vaiot Etp'T}<plaavTO, eáv Tt<; ·rveavv{dt hcmDrjrnt, xaDaedv elvat 

TOV a:noxu{vavrn . 4. Tdv "OµT](!OV nDeiµev av :il(!WTOV TWV :not'T}TWV. 
5 .  Ilo),).áxtc; avTOl o[ Déµevo t Tov; vóµov; µerndOevrnt . 6 .  Mij aipeóvwc; 
µeTafJwµev, d o[ naTÉ(!e; xa).w; xauaxeváxaaiv. 7. Mij :naefl; Tav 
xaieóv ! 8. 'Aipel.; Ta ipaveea µr1 Mwxe Tatpavfí ! 9. Aéyovaiv '.AfJ17váv 

, .Jo ' , , ... , , f3 7 1  , , , - , , avT,1v T'T}V ev n(!EL<p :nay<p OVA'T}V tpv,,,axa :raar;; T'T}f; ;;r;o,.tTeta; xaTa-
aTfíaat .  10 .  'Heax).fí; dvo aT�).a; ĚaT7Jae µv'T}µeia nj; :noeeía; . 1 1 .  '.AMe­
avdeo; lv ']).{cp Dvwv (ě).e�ev) :necle; rov leeéa · „ Lf eieóv µot TO 'Axi).Mw; 
dóev !" 
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bet�Tl0eµai (s dat.) usiluj i o 
vóµov; TÍfrr]µt zákony dávám 
µer:a··rí{}r]µt překládám, měním 
lí.-<pewv 2 nerozumný, nerozvážný 
xar:a-axeváCw zr-izuj i, zařizuj i 
nae-lYJµt dovoluj i, propouštím 
ó xaieó;, ov vhodný čas, příležitost 

<paveeó; 3 zjevný, zřejmý 
a<pav�; .2 nezjevný, neviditelný 
ó "Aeew; náyo; pahorek Áreuv 
'ÝJ ar:�AYJ, 'Yj; sloup 
Tci µV'Yjµeiov, ov pomník, památka 
'ÝJ noeeta, a; cesta, výprava 
r:o "1)..iov, ov flion, Trója 

Srovnejte : metathese, thema, thematika, these, bibl iotéka, bibliote­
káI', glyptotéka, hypotéka, apotéka, . hypothesa, hypothetický, diathese, 
stéla , areopag. 

Otaizky a úlcoly. 

i. časujlt; plsemriě: llnMµnv - ělJóµrJv. - 2. Užijte v 7. větě děje nedo­
konavého! - 3. Určete a přeloite: {}dJµefJa� laTaao, l;, {}8µevo;, let11v 
lí.v, lJe{Eaaa. - 4. Jaký je rozdll: faT:aao - faT:aao? 

67. 
Slovesa -µ.u ostatnf časy mimo laT:rJv, laT:'Yjxa § 231 ,  237 . 1 1 ;  xeiµai § 222 . 

Ostatní č�sy se tvoří j ako u nailJevw. 

Pamatujte : l<1T1]µt má aor . akt. l-aTrJ·aa postavil j sem 
med. · ě-aTrJ·aá-µnv postavil j sem si 
pass. e-<JTá-D'Yjv byl j sem postaven 

1. Ol adtx1íaavts; lJlx11v dwaovatv. 2. </>{�mno; Myeť „ Tov; µé'A­

lona; neolJdJaetv µáAt<1Ta <ptAw, wv; de n'l!odedwxÓTa; ttáAta-ca µtaw." 
3 .  Miya lar:lv xa l  TO µtxeov Ev  Xatei!J tJo&b. 4 .  A ia; avr:o; ÉaVT:OV an­
É;eT:EtVE Tip U<pet, o "Ex-rwe :rod avn� ldetJwxet. 5. Ll an; vno Ll aeeíov 
bdµ<p{}rJ · naat roi; "E)..).rJatv l.mfJr1aóµevo;. G. 'Aeíwv vno lJeA<pivoi;­
xoµia{}ei; ěnl yijv e;ed-017 . 7. Ovno-re TWV aAAOT:(!ÍWV E<prJaÓµeDa. 
8 O > JI  \ I JI .[ " \ I 9 ..... I /: > I, -. vuevo; ;eeeuov; :t(!OETt::a ra xotva. . .::: eerorJ; en1)yyet11ar:o -rot; 

'AiJ'Y}va{ot;, el :rgoaOe"ino avn�, th•aaníaetv TU íeea xal xvelov; avT:ov; 
xa-caar�aetv r:ij; 'EJ.M.lJo; . 10 .  'A).;e t{3tálJ17; arear'Y}yo; anodux{}e� 
evfiv; :ro).)..ov; "E)..J:tp•a; avµ,uáxov; broÍ'YJGE r:o"i; 'A{}'Yjvaíot;. 

98 

1 1 .  �Q �Eiv' , ayyéAAe tv Aa;eedatpov{ot;, on -rfjde 

xe(ueffo TO"i; %EÍVWl' é1í1taat :red)Ó/,EVOt . 



lJix17v Mówµt pokutu platím, jsem 
trestán 

ó "E'Xr:we, oeo;, Hekt6r, troj ský 
hrdina 

ó Lf ár:i;, tČJo; Da tis, pers. voj evůdce 
ó .d aeeío;, ov Dareios, perský král 
ó ".Aeiwv, oi•o; Arión, mythický 

pěvec 
ó lJeJ..rpfr;, ivo� delfín 
ix-·dD1]µt odkládám, vysazuji 

i:r-ayyO.J..01.wi sl ibuj i 
neoa-dDepat (s <lat.) pr-ipoj uj i  se 

av-íar:17µt (vzhi'tru) stavím 
� .!. • o r.veto;, 9v pan 

ó �eivo; .  ( = ó �boo;) cizinec 
r:'fílJe zde, tady 
'Xtiµat ležím 
TO éijµa, ar:o; výrok, rozkaz, zákon 
xeivo; � ixeivo; 3 

Srovnejte : „kyrie" - část mše; kyrie eleison ( = lMrJaov od lJ..ew -
smilovávqm se).  

Otázky a úkoly. 

1 .  Vyjddfele 1. větu v praesentu, imp/„ aor.„ pf.! - 2. Vyjddřele 3. větu 

v plurdlu! -- 3. Proměňte 5. větu ve větu účelovou! - 4. Přeložte podle 

6. věty: Arión byl prý del/lnem vysazen na zem. - 5. Co může značiti tvar 
1lµrJV? 

. 

88. 
Aoristy: laTllv, i�YJV, lcp&JJv § 228, 239a, clnt&pčiv § 214.6, 240. 

(Stupnice § 307.) 

"Iar:aµai ,,.,, stavím se, má aor. l-GT'YJ-'11 - zastavil (postavil) j sem se 
Ind. : l-G"t:rJ-V, -;, -, -µev, -r:e, -aav 
Konj . :  <1Tc0, ar:fl; • • •  

Opt. : ar:al1]-V, _,, -, a-r:ai-µev, ar:al-r:e, ar:al-ev 
Impt . : a"t:ij-Di (slož . dvá-ar:a) ,  ar:ij--r:e 
Part. : a"t:á.; (gen . aTáiir:o;), ar:áaa (gen. aTáa7Jr;) , aTdv (gen .  aTáiir:o;) 
Inf. : aTij-vai 

Jako l<1T7JV se časuj i  aoristy : 

lP7Jv - vykročil j sem (Palvw) 
lcpí}'rJv ......:.. ·předstihl j sem ( rp'l?ávw) 

Podobně: cm-ilJeav (a-puruml )  - utekl jse.m (dno-lJilJe<Íaxw) 
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1 .  'E;r,ú Llaee'io; h:ei.eúnwei·, xadau1 ei; {Jaai).eíav; 'Ae-raUe�1J; .  
� ·  'Aexiµ�c511; ěi.E;ev · „ Ll ó; µot, :wv ar:w, xai  r:r,v yijv :.-.tv�aco ."  3.  Al 
'lcovtxai nÓAet; Tiaaa'q;éevov; a:céanJ<Jav . :rcgo; Kveov niiaat nJ-r,v Mt­
).�r:ov. 4 . Oí 'A{)11va'iot ěcpo{Jovv-ro, µr, avr:wv a:rcoarnZ'ev o[ avµµaxoi. 
5 .  T�}v r:vx17v, láv Tt naea .c56;av avµfJň, alwhµe{)a. 6 .  Lil� .  el; TOV 
avTOl' 'JWTa/tOV ovx av lp.{JaÍ1J;. 7. [Ú]OZ'ao; ':4).vv dta{Ja; µeyákrtv xai-a­
AV<18Tat dex�v. 8. Oí noUµiot a:rédeaaav, neiv -rov; 'ÝJ,uer:éeov; clVTl­
-rá,aa{}ai. 9. Oí dea:-cÓrnt -rov; c5ovAov; Ě<pvAaTTov, µr, anodeaZ'ev. 10 .  
Meni -r,Y,v ěv  Maea{)wvi ,ttáX1J"„ ěrp{)11aav oí 'A017vaioi -rov; lléeaa; xcoe�­
aav-re; el; ČÍ.<1Tv. 

xa{}-Í<J-raµat nastupuj i 
'Ýj {Jaai).eíď., a; království, krá l .  

trůn 

ó 'AernUe;17;, ov Artnxerxes, perský 
král 

ó 'Aexiµ�c51J;, ov; Archimédes, 
slavný matematik 

nov kde, kam 
xivw, eív hýbám 
'lcovixó; 3 iónský 
ó Tiaaacpéev17;, ov; Tisafernes, 

Peršan 
'Ý/ MtArrro;, ov :\1i lét, ms. v l\I . Asii 
'Ý/ -rvx17, 'Y}; náhoda, osud 

naeá (s ak . ) proti, mimo 
'Ýj M;a, 17;  míněni, očekáváni 

avµ-{Ja{vet přihází se 
aluwµai, iia{}ai obviňuj i 
ěµ-{Jalvco vstupuj i 

ú ''.AJ-v;, vo; Halys, řeka v Malé 

Asii 
ano-c5ic5eáaxco utíkám (pryč) 
UVTt-TáTToµat řadím se proti 
ó c5ean6-r'Yj;, ov pán 

cp{)ávco předstihuj i 
cp{)ávw ae nouiw činím dříve 

než ty 
xwew, eZ'v kráčím, přicházím 

O participiu ve větě viz Přehled sk lad by E I .  

Srovnejte : statika, -ický, statistika, -ický, statista, apostata, base, 
d iabas (minerál), antitax.e, despota, despoti smus, despotický, kino. 

Otázky a úkoly. 

1. Utvořte aoristy slovesa Z<1T17µi a určete jejich význam! - 2. Vyjádfete 

4. větu v praesentu! - ·3. Určete tvar dia{Já; v 7. větě; jakou ·větou lze jej 
nahradit ? -- 4. Přeložte: Přicházlme do města dřlve než vy. Přišli jsme dřlve 
nei vy. 
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69. 

"Eanp ca, �É�lp ca, 't'É&vl) >C<X § 23 1 - -232, 2 1 4 . 1 · 1 ,  24 1 . 1 .3. 

Tato slovesa maj í k romě pravidelných tvarů některé tvary kratší : 
1 . . lCTTTJ'Xa - stoj ím, fut .  la-c��w -- budu státi 

pf. ind . : p l . 1 .  lnií-µei•, 2. law--ce, 3. ÉCTTéi-ai (v)  
impt . : larn-fh, la-ca--ce 
inf. : ÉCT-cá· -mt 
part. : la-cw, (gen . -w w,) ,  éaTwaa ( -wa7J, ) ,  laT6, (nebo ÉCTTw;)  gen· 

-W TO,. 

plpf. : pl .  1 .  la-ra-µev, 2. lcrrn-TE, 3. la-ca-aav 

2. d(}v7Jxa - j sem mrtev, fut. -ce-0-v�ew -- budu mrtev 
pf. ind. : pl .  1 .  -cé-ďviípev, 3. -cetJvéia� (v) 
opt. : -cet>vaú7i', impt. Tét>vat>t , inf. T.E{}vávat 
part. : -ceDvew, (-ciiTo; ) ,  -ce{}vec'óaa (-CÓC11]' ) ,  TEtJveó, (-ciiro,) 
p lpf . : 3. os .  pi .  lTéDvaaav. 

1 .  OMev 7Ca(/ ri.vDewnot, oiJ{)' foTTJX6l' ov{}' éa-cn�et, a.A.A.a náv-ca 
XtVEiTat ;eal µeDÍCT-ca-cat .  2. Oí <JTQaTtW"Cat :to.A.vv xe6vov 'TCE(!tÉ<J-caaav 
neel T1]v -cwv no.A.eµ{wv nó.A.tv. 3�  L1TJ1watfév7J' dvbedw, vniQ -cwv no.A.t-cwv 
clvt>etaTnxet <Pt.A.lmup. 4. Tov [Je).07wvv7Jataxov no.A.éµov xa-r:a.A.v{}év-co, 
ol .Aax�'5atµ6vtot 7CáC11], Tij' 'E.A..A.ábo, neoéa-caaav. 5. Tt la-rau dno­
eovvu; ; 6. 'Ev -cor, Z'6.A.wvo, i·6,uot, CTJµla bdx6tTO, el .,, Tov; ut>ve­
w-ca, ;ea;ew ; ayoeevot .  7. Ov -ceOvéiatv oí v:rree -cij, na-celbo, TEABVT�­
oavu;. 8. Ol :to.A.A.al -cov Dáva-cov '5ei5olxaat, vo1dCov-ce, 1téyta-cov xa�ov 
el'llat -co ut>vávat. 

neet-ÍCT-caµat stavím se kolem 
ri.vt>-la-caµat . stavím se na odpor, 

odporuj i 
;r;eo-la-caµai stavím se v čelo 
ó Z'6J.wv, wi·o; . Solón, zákonodárce 

athén . 

Srovuojte: epi�heton. 

l;r;{-;eetµat j sem ustanoven (pass. k 

lm-cífJTJµt) 
lm-dfJwu ukládám, určuj i 
xaxw, ri.yoeww (s ak .) špa,tně mlu­

vím o 
bé�oixa bojím se 
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Otázky a úkoly. 

1. Skloňujte pisemně: É<1T1J"w� - É<1Twc;. - 2. Nahraďte vazbu gen. 
absolutniho ve 4. větě časovou větou! - 3. Ve větách 2., 4., 7., 8. nahraďte 
kratši tvary slovesné obvyklými tvary/ 

70 • 

• Ov (VYJI''' 7 d1J.nAYJI''' n c.,.npYJp.t, iÍYCll'Clt, &ůVCll'Clt, in (O'fClfl.Cll .  § 233. 

Podle Í<1T1Jµt (ÍO'Taµat) se v praes . a impf. časuj í : 
ovív11µt (s ak.) - prospívám, 'ltlµni.11µt - plním, "titµne11µt - pálím 
a:yaµat (s ak.) - podivuj i se, {n)vaµat - mohu, l'ltlaTaµat - umím, vim, 

znám. 

PamatuJté: slovesa 6vvaµat a l'ltlaTaµat 
_
m�.j i :  

. 1 .  v konj . a opt. přízvuk co  nej dá,le od  konce: 
konj . :  6vvwµai, bvvn • . .  

opt. : éJvvaíµ11i1, éJvvaio . . . 
2. v 2. os. sg. impf. tvary staž�né : l6vvw, 

Ě'ltíar:wµat, l'ltlaT'f1 . • •  

biu1r:alµ11v, l'ltlaTato • •  .' 

řpiÍaTw . 
1 .  El 6vvaµat, dv.ívYJµt Tove; rpli.ov; . 2 .  <Paal Tov Aooav6eov n..Uov 

Pi.átpat r:ov; AaxeČJatµovlov; � ovijaat .  'ltOAAa yae xe�µaTci. "oµ{aa; el; 
Ti}v l:'ltá(]T'YJV rov; 'ltOAÍ?:fl.c; lvéni.ijae ni.eoveEla;. 3. Lián; vno Ll a.eelov 
l'ltéµrp(}'YJ lmfJ�awv M"'Y}v wi; ' 4fJ'Y}valot;, on l:áe6et; lvéne'Y}aav . 4. lloi.­
i.oi "a"ol ni cbTa vµiiw . lvé'ltA'Y}aav ČJtaPoi.wv. 5. Eevorpwv neo; Tove; 
<IT(]aT'Y}yov; ěJ.eEev · „ Taifra 6i} 'ltávu; lm&Táµe°{}a, on {Jaaii.ev; "al 
Ttaaa<pÉ(]'P'Y}c; fJµiP lm{JovJ.evo'vaw, o'ltwc; ř}µá; · 6tmpfielewaiv, lci'P "1Svc.1w­
Tat." 6. "A 'lt(]ánew OV" lmaTáµefia, naea6<'[Jµev . TOic; Ě'lt,ta.Taµé'Pot; ! 
7. OvéJel; To µiJ.J.ov darpai.w; l'ltlaTawt. 8. Tt; TiJt1 Téi>v 'AD1/Palwv 
4P6eelav ovx a'/l dyaafJel'Y} ;  9. Aa"eČJatµÓPtÓ; ne; dxovaci;, OT� . <Píi.umo; 
"0).vp(}ov xaTÉaxa'tpev · , , 'All' ," Ě<p1J, „aPaaTijcrai Tota'IÍT'YJV beeit10; oV" 
av ČJVVY}fiEÍ1J." 

lµ-;iÍµ'ltA'Y}µt naplúuj i 
'ÝJ nAeoveE{a, a; lakota, hrabivost 
aí l:áe6ei;, ewv Sardy, hl .  ms . 

Lýdie 
lµ-níµ'lt(]1Jµt zapaluji 
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To µillov, O'//Toc; budoucnMt 
řJ "Oi.vPDo;, ÓV Olynthos, město na 

Chalkidiée 
"aTa-u"ámw podkopávám, bořim 
r:otoffro; 3 takový 



Ot6zky a úkoly. 

1. Pfeveďte 1. větu do žmpf. a do futura/ -- 2. Utvořte podle 1. věty souvěti 

podminkové možné a neskutečné/ 

71. 

Opakovhí VII. 
fiEpl -rci'Jv npo -rij� lv EcÍA.czp.iv1. p.CÍXYl�· 

'Enei oí lv Ea,iaµivt "EUrJve' Tíxovaav Tov' Rleaa, T�v Tw_v '.A{}17-
, > f 1 > f 

'{J I > 1 ' {} T/' ' -VatWV QX(]O:rf0At11 Sµ:rf(]'YJC1avTa,, '{JO OV ;r;a11TE, E11E;r;A'YJC1 rJC1a11. n.at TWV 
ctT(]<i.TfJYwv Ttve' lanevaav lni Ta, vaií,, -cr,,. á11aEóµe11ot el, Ta, naTeída,. 
Oí <}' cU,iot ČÍ.(]tC1T011 elvcÚ ĚX(]tvav T�V 11ijao11 ;<at Ta 7tE(]t;<EÍµe11a XW(]Ía 
neoiaíJat xai neo TOV '/a{}µoií 11avµaxei11. "Ev{}a MvrJaÍq;tAO' ó 'A{}'Y/vaio, 
neo, T011 8eµtaToxUa l).eEev · ,/D 8eµtctTÓXAEt,, TCÓ11 •E,t,i1]11w11 dno 
Tij' Ea,iaµivo, cmtÓVTWv, OVXÉTt 11avµax1]aet, vnie Tij' naTeí6o,. Toú­
'tOV' "' o{ÍTs Evev{Jtá6TJ, xaTÉXEt11 dv111]aeTat OVT' ČÍAAO' ovdel, bttC1T1]­
C1STat avTov' náAiv av11ayayei11. El dvvaaat, neiaov -rov E-fJevfJiád1J11 
ivTaiíDa µiveiv !" 

•o <lĚ 8eµtC17:0XAij' TCÓ11 C1T(]aT'Y/YWV av{}t' av11ax{}é11.,;cov a11ÉC17:1J xal 
ěnei{}s návT:a, µeivat. , , '  Enía.,;aa{}e <l?]," Ě'fJ'YJ, „xalnee Tij' fJµedea' 
n&i.ew' iµnerJa{}eía17,, oí 'A{}rJ11aiot ĚTt 11ií11 nÓAtv xal na-reí<la lxovtnv. 
"Exoµe'll ycle dtaxoaía, vaií, á11<leeíw11 noi.tTwv neni.rJaµéva, • av-r'Y/ la.,;i.'11 
fJ fJµe.,;lea na-ret,." Té,io' ó' ó 8eµta-roxMí, lnolrJaev, wan; nán·a, 
µeivat :Hal 'llavµaxijaat. 

mmS6w seiěchám, pospíchám 
fJ '11f1ao,, ov ostrov 
neel-:Hetµat ležím kolem 
"íO XWf!{OV1 OV místo 
ó ' /a{}µó,, ov Isthmos, úžina ko· 

rintská 
vavµaxw, eiv boj uj i na moři, 

svádím námořní bitvu 
ó MvrJalq;tAo,, ov Mnésifilos, Athéňan 

oV:HÉTt (µrJxÉTt ) j iž ne 
& EvevfJiádrJ,, ov Eurybiades, 

spartský vojevůdce 
:HaT:-ÉXW zadržuj i 
avv-áyw shromažďuj i, sbiním 
av{}i, znova, opět 
av-{a-raµat povstávám 
-ré,io' (adv.) konečně 

Pozn: Ta neo Tij, µázfJ' to před bitvou, události před bitvou . 

Srowejte: synagoga. 
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Otázky a úkoly. 
1. Vyhledejte v článku slovesa -µt a řekněte jejich stupn ice! - 2. Nahraďte 

v poslednt větě infinitivy indikativem! 

72. 

Aoristy ·l� lwv (§ 2 16 . 12), lyvwv (§ 214 .5), iá:>..wv (§ 214. 1 )  § 239c, 240. 

ytyvchaxw - aor. akt. ěyvwv - poznal j sem 
{Jtw, ovv - žij i :  aor. f {Jíwv - prožil j sem 
ái.taxoµai - j sem j ímán : aor. éáA.wv - byl j sem zajat. 

1 .  Z?]vwv ó rptA.óaorpo, ox't'<.Ů xai lvev�xov't'a frr1 {Jtov' oiínou� lvó­
u11aev. 2. O[ naA.atoi afoxta't'OV fvóµtCov EV aµa{}lq. 't'OV {Jíov xa't'a{Jtwvat. 
3. To „ I'váJ{}t aav't'óv" nď.alv lan zer]atµov. 4. L1exá't'<p ěut 't'OV noA.éµov 
"/A.tav vno 't'wv 'EA.A.?]vwv éáJ.w. 5. 'A(rrá{JaCo, lv l!A.a't'atai, yvov, 't'o 
neayµa, cJJ, dno{J�ae't'at, dnéc5ea lx 't'ij, µáx11,, ěxwv 't'Énaea, µvetác5a; 
Ileeawv. 6.  'Onó't'e 't'<ÍJV Avxíwv n, á).ol11 xAÉn't'wv, c5ovA.o, lyéve't'Ó xai 
UeVDeeo; clSv. 7. II eó�evo, BouÍJno' yeá-1pa' btta't'oA.iJv µe't'enÉµtpaw 
Eevorpwv't'a o 'íxo{}ev, �évo, wv aexaro, . ó c5e Eevorpwv avayvov, 't'�V 
lnta't'oA.iJv avaxotVOV't'at l:wxeáut neei '.'t'ij' nogela,. 8. Tov xaxov xai 
lv fJeaxei xeóv<p av yvoÍ1J'· 9. l:wx(!á't'1J; neo' 't'ov U�ana · „ @áva't'Óv 
aov xa't'éyvwaav 'A{}11vaiot,"  „Kai Ěxelvwv, ' '  lrp1J, „ 7] <pVat, . ' '  

ó Z?]vwv, wvo; filosof Zenón 
?} dµa{}l<I, a; neučenost, nevědo­

most 
xa't'a-{Jtw, ovv prožívám 
ó 'Ae't'á{JaCo,, ov Artabazos, perský 

voj evůdce 
al IIJ.a't'aia{, wv Plataje, ms. 

v Bojótii 
ano-{Jaívet stává se, přihází se 
ónó't'e když, kdykoli 
oí Avxtot, wv Lyčané, národ v �I . 

Asii 

ó Ile6Eev.o,, ov Proxenos, řec. 
vůdce ve voj sku Kýra Ml. 

Botcfmo' 3 bojótsk): 
o lxoDev z domova 
aexaio; 3 starý, dávný 
ava-xotv�vµat (s dat.) sdilím se o, 

sděluj i 
xa't'a-ytyvwaxw (s gen .) odsuzuj i 
t>áva't'ov xa't'ayiyvcóaxw 't'tvÓ; 

odsuzuj i  někoho k smrti 
7] rpvai,, ew, příroda, přirozený 

řád 

S rovnejte : archaický, -ismus, archeolog, -ie, -ický, gnose, gnostický, 
agnosticismus, fy�ika, fysický. 
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Otázky a úkoly. 

1. Vyjádřete 8. větu v plurálu! - 2. Přeložte a časujte: Poznávám sebe 
sama. - 3. Přeložte: Neprožijte život v nevědomosti! 

73. 

Aoristy lcpuv, l&uv, bcpuíµ.Y)v § 239d, 240 (cbvoifµai § 2 16 . 1 6) .  

rpiÍoµat - rodím se, aor. ě-rpv-v - zrodil j sem se, vzrostl j sem 
l>.ffoµat - potápím se, aor. ě-l>v-v - potopil j sem se 
cbvoifµat, ei<J{}at - kupuj i, aor. l-;eetá-µnv - koupil j sem 

Pamatujte : 1 . 2. os. ind. aor., l-;e�(-w, 2. os. impt. ;eet-w 
2. pf. ;eé-rpv-"a = mám původ, j sem povahou 

pf. l>é-l>v-"a =- j sem potopen, ponořen 

1 .  :4;eAoií' ó µif{)o' -rr;, OJ.n{)eta, ěrpv. 2. To (}ó„ov ě" Tou :4l>wvic5o, 
alµa-ro, rpifvat Uye-rat. 3. ·o ěv Ll eJ.rpoi' {}ed, lµavuvaa-ro Tep Aatq.i · 

„El ;eail>a rpvaet,, ó rpv, a;eo"uvei ae."  4 .  T Q <1t'(!at'tWt'at, avl>eeíw, 
µáxea{}e V7'E(! t'ÍÍ' xwea,, EV ň Ěrpvu I 5 .  Néo, ;eerpv"w' 7'0AAU Xf!1'J<1TU 
µáv{}ave I 6. Kifeo, T�V <1TOA�V . t'�V Mnl>ixfJv, �v ó :ná;e:no; avt'OV lvé­
l>vaev, ěxl>v, MfJl>q.i nvl ěl>w"ev. 7. Oí ěµnoeot lJ.ánovo, 7'(!táµevot 
;e).e(ovo, ci:noM{JovTat. s: T�v cl(!Et'�V OV t'COV Xf!'f}µát'wv, aJ.J.a t'OV 
nóvov nelaio av. 9. >Ev T'fí vavµaxíq. :noJ.J.ai t'WV ;eoJ.eµíwv v�e, rpev­
yovaat "a-r46vó'av. 1 0 . I'v� yvvatxi avµµaxo, :nérpvxe. 

ó µif{)o,, ov báje, slovo, řeč 
TO (}ól>ov1 ov růže 
ó "Al>wvt,, tl>o, Adónis, mythický 

lovec 
t'o alµa, aw, krev 
rpvw plodím, rodím 
ó Aál"o,, ov Laios, král thébský 

� <1t'OA'ÝJ, fí' šat 
Mndtxó, 3 médský 
lv-66-w oblékám 
ěx-l>:6oµat svlékám (si, se) 
ó Mfíl>o,, ov ::\Iéd 
ó ěµ:noeo,, ov obchodník, kupec 
xarn-l>ifw potápím, ponořuj i 

Slovesa odívání a svlékáni maj í vazbu dvoj ího akusativu (osobního + 
věcného) : ěvc5Úw - l"dÚw Ttvá Tt ( §  328, lc) .  

U sloves oceňování, kupování a prodávání je gen. ceny (§ 33 1 .3) : 
ČJPovµa& - čmo{J{{Joµa( -r( nvo�. 
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Srovnejte : mytlÚcký, mythologie, -ický, mythograf, haemoglobin, 
anaemie, haematologie, tytografie, fytogeografie, fytochemie, štola. 

Otázky a úkoly. 
1. Vyjádřete 4. větu v singuláru! ·- 2. Přeložte a časujte plsemně: Kdy­

bych mohl, koupil bych. -· ·a. Určete a přeložte: cpfi<1a<1a, " rpií<1a, 6efwqi, 
n(!ÍTJ<1{}e. 

74. 

Slovesa -vU-p.& § 237. 

6.y-'ll'V-µt lámu, 
dn-óJ.-).v-µt hubím, 

(•o..t-·'ll'V-µi> 

6eíx-'ll'V-µi ukazuj i, 
IJµ-'ll'V-µ& přísahám, 

Cevy-'ll'V-µi poutám, 
n�y-'ll'V-µi upevňuji 

l. t!Ji).bmov neo' Tov' 'J).).veiov' no).eµovvTo' ToEev<1a' Tt' T�v x).el„ 
XaTla�ev. 2. t!Jí).inno, ŤJYE/lWV a�TOX(!ÚTW(! ná<17J' Tij, •E).).á6o, dne-
6elx{}71. 3. "0-ce oí "E).).71ve' ol ev Tai, 8eeµonvAai' -ce-cayµévoi ěyyw<1av, 
6T& ano).ovv-cat - 7l(!Ot)ÓT7J' yae -coi, flÉ(!<1at' -c�v ÓÓov eóet)eíxei -
�vve{iov).evov1:o, :rióueov aµeivov e 'í71 dntévat � ciµvveq{}at. 4. 'ECevy­
µévov TOU .EAATJ<11tÓV"COV xeiµwv µÉya, ÓtÉAV<1E "C�V yÉcpveai·. 5. Ilveeo, 
lnel Tov' • Pwµaíov' 't)i, 1-tiv Ě1'Íxt]<1ev, no).).ov' ói -cwv 'Ýjyeµóvwv dnc.ó­
).eqev, , , 'Eav Ě-ct /t Íav, "  Ě<pTJ, „µáv1v VlX�<1wµev, ano).c.óJ..aµev . " 6. 'Eav 
µ� Táxa OÍ <1vµµaxot cpaVC0<1lV, návu; vµei, a;r;o).eiq{}e. 7. IJaVTaXOV 
lv Tfj •E).).át)i ó 1•óµo, xei-ca t -rov; noU-r:a; 01ivvvai óµovo�<1etv, xal 
;r;av-caxov oµvvarJt TOV O(!XOV TOVTOV. 8. Kara -cov; 11óµov; -cov, xetµévov, 
oµwµóxau tpt}cpteirJ{}a t, Ji avóee, ÓtY.a<1TaÍ ! 9 .  'AeuµÍ<1tov ěxet leeov 
'Aedµtóo, xai Mvóea neei a�-co nécpvxe xai <1-cijAat xvx).<p ).í{}ov ).evxoiJ 
nen�ya<1tv. 

oí 'J).).vetoí, rov Illyrové, sídlili sev.  
od Makedonie 

1} x).et,, xA.etóó; (ak . xAeiv) klič, 
klíční kost 

xaT-áy'll'Vµt lámu 

a�Toxeá-cwe 2 oeo' sám vládn!mcf, 
neomezený 

dn-ó).).vµi hubím, ztrácím 
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dn-óJ..J..vµat hynu 
cin-ó).wJ.a j sem ztracen, j e  po  mně 

veta 
nó-ceeov - 1j zda - či 
Cet5y'll'Vµt poutám, spojuj i 
Tav •E).).�qnov-cov C. stavím most 

přes Hellespont 
ó xei,uc.óv, cúvo, bouře 



6ta-A.vw rozlučuj i, strhávám 
?j yé<pVea, a; most 
µáv1v vixw, av vítězím v boj i  
óµovow, Eiv j sem jednomyslný, svorný 
xaTá (s ak.)  podle 
To 'AetEµÍatov, · ov Artcm is ion , 

předhoří na ostrově Euboj i. 

To Mvc)eov, ov strom 
Ó XVXAOf;, OV kruh, kolo 
xvxA<p kolem, dokola 
ó AífJo;, ov kámen, . zvláště ·mra­

mor 
A.ev"ói;; 3 bílý 
n�yvii�i. upev1'íuj i, zarážím 

Srovnejte! zeugma, analysa, exorcismus, dendrolog, dendrologie, rho­
dodendron, ťyklus, cyklický (kykl ický), cyklostyl, cyklistika, cykloidy, 
cyklol), encyklika, encyklopedie, monolith, chrysolith, lithograf, litho­
grafie, leukocyty, leukaemie. 

Otázky a úkoly. 

1 Učiňte věty 1., 2. a 4 . . závislými na lA.eEciv, lh:t a uiijte optativu 
střidného! - 2. Napište od sloves, uvedených v záhlavl, 3. os. sg. a pi. akt. 
i pass. tvarů praesentnich/ - 3. Vyhledejte v mluvnici stupnice šesti nových 
sloves a napište je ( § 237.10, 11, 12, 15, 16, 17 )I 

d.µtpi-É-'llvii-µi oblékám, 
-xeeµá-'llvii-µi věším, 

76. 
Slovesa -wG-l'L § 236. 

C ÓJ-'llvii-µt o pasuj i, 
éw-vviJ-µi posiluj i, 

'XE(!á-'llvV-ftL misím, 
apé-vvii-µ·i hasím. 

1 .  llvfJayóea; ó Eáµio; A.evx�v ěafJijTa �µ<píeaw xai Ě<pÓ(!et GTÉ­
<pavov xevaovv. 2. 'Ev 'OA.vµníg. neeie'l;waµévot ěv wi; aywat xarci 
naAaiov ěfJo; Í]ywvl'l;ovro. llew7:o; c)i "Oeaórnói;; 'l't; 'O).vµma ěvlxa 
o'Tádiov T(!ÉXWV yvµvó;. ·Llox�i /Je TO iieel'l;wµa éxwv anoPaA.eiv yvoií;, 
wi;; neete'l;waµévov a1•deo; Tf!Ézetv é4wv ĚaTiv . av�e yvµvói;;. 'Hyru'lllCovTO 
dě Ě'llTav{l·a To névrafJJ.ov. TovTo To nÉvTafJJ.oy nietéxet IJe TálJe • áJ.:µa, 
'JlOéJWXEÍ'YJV, .Maxov, axovTa, 'JláA'YJV. 3 .  Oí 8eij.xe; ovx lxeeávvvaav iJc)a-ri 
TOV olvov WG'JlE(! oí "EAA'YJVEi;'. 4. Kaiaae TQi(; ArJO'Tai;, t�<p' wv· l�w, 
'JlOAAáxf; O'V'll yé.'.wn ÍJ'llEÍAEt 'X(!Eµav avTo.v;. 5. "„ Eeewao" lyerupov 
oí "EA.A.'Yjve; iv mi; .63ttawJ.ai,. 6. Tok Bevo<pwvTo; Aóyot; ó µe; Tw'll 
aTeamvTwv q;ó{Jo; xaTEapéafJ'YJ, � c)i µáx'YJi;; lmfJvP,ía leewafJ'Yj. 
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.Eáµio; 3 samský, z ostrova Samu 
?] la{}'Ýj;, 1j-co; šat 
aµrptÉvvtiiµt oblékám 
rpoew, eiv nosím, nosívám 
neei-Cwv11Vµt opásávám , med . pře-

pásávám se 
ó "Oeamno;, ov Ors ippos, olym­

pijský závodník 
'Okúµma vtxáv vítěz i ti v olympij -

ských hrách 
yvµvó; 3 nahý 
TO neel-Cwµa, aTO; pás, zástěra 
é4"tó; elµt -ceixetv snadno běžím 
To nÉvT-ď.{}).ov, ov pětiboj 
TO n. aywvlCoµat závodím v pěti­

boj i  
neei-ixw obsahuj i 
TO lí.).µa, aTO; skok, skákání 

'7 11:0„-wxeta, a; rychlost nohou 
ó "íaxo;, ov kotouč, touš, disk 
Ó ČÍ.XW1'', ČÍ.XOVTO; házecí kopí, oštěp 
'7 ná).17, 17; zápas, zápolení, prostý 

zápas 
ó 8ef!.�, 8eg.xó; Thrák, obyvate l 

Thrácie 
xeeávJ!V µt mísím 
ó Ka,iaae, aeo; Caesar 
ó yÉAw;, WTO; smích 
anetAw, eiv hrozím 
éwv'VVµt ·posi luj i , pass. sílím, 

mohutním 
iriewa{}at býti silný, zdráv 
xaTa-u{Jiv11Vµt hasím, potlačuj i 
'7 im--DVµla, fl; touha 

'7 µáx11; lm{}vµ�a bojechtivost, 
bojovnost 

Konec druhé věty j e část epigramu na závodniká : lJ.).µa, 11:or'Jwxd17v, 
Muxov, axovTa, ;riá).17v. (Tvar nor'Jwxe{17l = nor'Jwxetav.) Jsou tu stručně 
vyjádřfmy discipliny pětiboj e :  závod · ve skoku, v běhu, vrh diskem, 
oštěpem, prostý zápas . 

Srovnejte : zdna, gymnadenie, pentathlon, halma (společenská hra), 
disk, d iskotéka . 

Otázky a úkoly. 

1. L'tvofle od výše uvedených sloves impt., part. a inf. aor. akt.I - 2. Vy­
hledejte v mluvn ici stupn ice nové probfraných sloves a napište je ( § 236. 1, 

2, 3, 4, 6, 7 )!  

76. 

A. Aoristy sloves s kmenem E (Y1) § 239b, 240. 
B .  Duál j men § 55 .2c, 59: ·1 a sloves § 1 67 .2, 1 68 . 1 ;  1 79 . 1 ,  2, 3 .  

A. • Pvfjvat ( ěeev17v) ,  xaefjvat ( lxáe17v) , u{Jfjvat ( ěu{J17v) ,  
vytéci, vytrysknou ti, zaradovati se, uhasnouti . 
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1 . 'E" Tov T(!avµa:cor; aEµa leev1J . 2 .  Ol '.At?11vaiot lxáe11aav, lnel 
oí Aa"ec5atµóviot lµe).A.ov anelaeafJat.  3 .  Iáec5ewv vno Kvgov áA.ovawv 
'AnóA.A.wv A.iyernt vc5we c5eivov le oveavov néµtpai, ·c.íJau 'ÝJ nveá, l<p' �r; 

Keoiaor; EÍ<1T"1"st, elJiJvr; anéa{J1J.  

B.  Duál subst. (adj., zaifm.). 

nom., ak., (vok .) 
gen ., dat. 

2. os. 
} akt. 

3. os. 

2. os. 
} med ., pass. 

3.  os. 

<� len I. dekl. I I . dekl. I I I . dekl. 

TW -a - w  - e  

To i v -atv -otv -otv 

D� u sleves. 
Ind. (hl. <'!.), konj. Ind. (vedl. č.), opt. Impt. 

•TOV -TOV -TOV 
·T0'1 -T1]V -TWV 

-at?ov -afJov -a{}o„ 

-at?ov -a{}11v -at?wv 

Protože pojem dvoj itosti náleží do pojmu mnohosti, nahrazován je  
duál  plurálem. často podmět v duálu má při!)udek (přívlastek, doplněk) 
v plurálu § 309.3. 

4. 'OV1Jal"(!tTor; c5volv 8v?:ow a1'Tq> vlolv, lneµtfJt Tov neea{Jv?:E(!OV elr; 
Tar; �t??]var; d"ovaóµevov Ll toyévovr;. · 5. Tl Ě<1Tt <ptA.ta ; Mla tpvzf] lv 
c5voiv awµá1:0w. 6. Ov"in ".reeir; � iénaear; arnMovr; c5tetzé?:11v TCŮ 

<páA.ayys an' aA.A."7A.wv, fJvl"a o[ ti EA.A.11vsr; l?:(!EXOV lnl Tovr; noA.sµlovr;. 
7. , Enel Ll aeeior; vmlmTEVE ?:8Aev?:1Jv ?:OV {Jlov, l{JovA.e?:O ?:W naMs dµ<po­
TÉ(!W na(!SZ'Va,, 8. Ll�' ĚO'TÓV TtVS {J{w, OtV Ó µsv fjdt<1?:0t; &}v T'!'YXáVS,, 
c5oeaiÓTaTor; c5' lueor;. 

i'o T(!avµa, aTor; rána 
1Í nveá. éir; hranice 
ano-a{Jl'Pvvµai uhasfnám 

ó 'Ov11al"(!tTor;, ov Onésikritos, 
vojevůdce a dějepisee za 
Alexandra Velikého 
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neea/Jvueo; 3 (nela/Jv;) starší 
f; <ptA.íli., a; přátelství 
lJi-lxw ( impf.  dt-eixov) odděluj i, 

j sem vzdálen 
f;víxa když (tu) 

vn-onuvw podezírám, tuším 
(s obavou) 

aµrpóueo; 3 oboj i 
TVyxávw wv j sem právě 
lueo; 3 druhý (jeden z obou) 

Srovnejte : traumatologie, traumaplast, krésus (boháč ; přes latinský 
tv3r Croesus), asbest, presbyterium, ,presbytář, heterogenní . 

Otázky a úkoly. 

1. Napište všechny tvary aoristu exáe'YJv l '-- 2. Ulvofle dudl od substantiv 
o<paiea, avíJewno;, Teavµa ; 2. a 3 . . os. duálu ind., kónj., opt. a impt. akt. 
a pass. (med.) praesenlis slovesa yvµváCw ! 

77. 
Defektivnf perfekta s praesentnfm Významem: 

ol&cx - lfouccx § 241 .4 ;  203 .2. 

1 .  EwxeáT'YJ; • „"Eooea," l<p'YJ, l >TWV aAAWV avTq; TOVTqJ oo<p<ÍJneo; 
elvat, on, a µiJ olda, oM8 oioµat elMvai, ol de oiovTaÍ Tt eMévat oV'X 
ellJóu;. "  2. Avm7v eiJvov; ollJev laobai <pí.Ao; . 3. I'fív lJe návTet; ioaoiv, 
OTt ev náaxovaa ev notei. 4. Xáetv µot eia11, Báv OOt T'1/v 1U�betav dno­
'XE'X(!VµµlV'YJV lEeeevv�aoµai. 5. LJ 'YJµooblv1Jt; xAénT'(/ AéyovTť „OIJx f1lJ11, 
OTt aóv lanv," anexelvaTO . ""OTt {Je aov OV'X laTtv, f1ll'YJ<1{)a." 6. Kveo; 
fjlJei, on f3aai.Aev; µéaov lxoi Tov IleeaixoiJ aTeaTwµaTot;. 7. Ol "Ell'l}ve; 
ovx fllJeaav Kveov níJV1JxÓTa. 8. Ntx�aavu; µsv yae ánávTrov ToVTrov 
vµei; &$anee neóaDev xvetot laeof>e. El lJe ÍJTTTJD�aea{)e, w f<ITe, lfrt 
naealJwaeu TavTa návra Toi; no.Aeµloi;. 9. • Eyw ovu µéya o{fre 
oµixeov ovvotlJa eµavTq; ao<po; &Jv (ao<pq; 8vTt) . · 10. EVvt<1'CE 1COAAOVt; 
xal /Uyá).ov; oixov; 'IÍ:to 'XOAa'XEVÓVTCJ>V avaaTáTOv; ytyvO/tÉvOVt;. 

lotxa, loix6vat podobám se 
ollJa, ellJivat vím 
f; ).Ífrt'YJ, 'YJ; zármutek 
ev náox� zakouším dobrého, dobře 

se se mnou zachází 

1 10 

ollJa XÚ(!tV TtVÍ prokazuj i (proje­
vuji) někomu vděčnost 

cmo-xevnT<.0 skrývám, zatajuj i 
.lE-eeevvw, áv vypátrávám, vyše­

třuj i, vyzvídám 



Oe(!atx&� 3 perský 
wa-'JtE(] jako (právě) 
n(!óatJe.v vpředu, dříve, 

předtím 
iJnwµai, áatJat j sem slabší, podlé-

hám, j sem porážen 
µéya (ak . příslovkový) velmi, vel ice 

a1w<eó; = µixeó; 
aµtxeóv (ak . pNslovkový) málo 

avv-otda spolu Vím; T&V/ i'C vim 
(j istě) o někom něco 

avv-otóa ĚµavT� j sem si vMom 
ó olxo�, ov obydli, dům 
xoJ.axevco (s ak.) l ichotím, pochle­

buj i 

avá-a-ra-ro; 2 vyhnaný, podrobený, 
vyvrácený, zpustošený 

y{yvoµat aváaTaTO� j sem pustošen 

Pozn . v. 1 .  auTi[> TOVTC,P právě tím. -- .y. 3 .  yij11 i'aaati1, OTt . . . 1'0t6Í: 
vl. laaau•, on l' 'Í . . . notei (ale lze i přeložit : „vědí o z e m i ,  že . . .  ) . 

Pamatujte : 
oWa wv� ůviJeó.mov� tJv'Y}-rov; lhmx� : part . doplř1kové předmětné. § 406. 1 .  

olc5a íJv'Y}To; wv : part_. dopli"lkové pod�ětné. § 407. lb .  

- Srovnejte : apokryf, nnastatický (na př . .  tisk) .  

Otázky a úkoly. 

1. Dejle do plurálu 4. a 9. větu! --2. Užijte v 5. a 7. větě druhých toarrl 
slovesa olc5a! - 3. D:>saďle do 2 . ."věly m lsio olc5ev: věděl by! - 4. V 10. 
větě mlslo avvta-re užijte konjunktivu

·
/ --: 5. Přeložte: „ Uélm se, abych 

11ědělf•.• Totéž v m inulém čase! - 6. Které výztu�my md la(Jt? Co znamend 
'ífiot?  

78. 
Opakován( VID. 

Uepl 'fij� 'fOG :S:tp�oú · •nt -rijv "El.l.ci&cx cr�pcxTllcx�. 
Llaeelov TEAEVT�aav-ro; Eéee'YJ� avTo� T�V ln� T�'ť •E).).ác5a a-reat:e{a„ 

naeeaxeváCe-ro. "lva c5e To éav-rov xeá-ro� wi� "EJ.�11ai c5elEatt:o, -róv t:e �Oc.ov 
c5tcbevee xal -rov •Ell�anov-rov ěCevEe yerpve�· Ta'ÓT'YJil c5' · ecevrµi111J„ 
µéya; tetµwv c5tiJ.vaev. 'A.Ua EéeE11; avTlxa lxlt.evaev fréeav· yérpveav 
Cwei:tt. · TaVTTJ� de Cevz{}ela11� aváetDµo; a-reana el� T�V Eve<hnnv eeeW,. 
El xal oí "EJ.J.11ve� fjc5eaav fJTTov� elvat t:wv Ileeawv; ovx 7JfHJµ"Jaa'll . 
• Enéc5etEav yae Tai, ěv TE @eeµonvAat, xal lv IaJ.aµZ'vt µáz�, lfrt ev 
TfÍ vavµazlg. "al iv T·'fí nÉC'!1 Jtáz'!1 ni.�{}ov, X(!E{TTc.ov Ěa-riv aeei:?]. 110).).wv " . 
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ói TWV flE(!<JWV <JT(!UTLWTWV ano).oµivwv ;(Ul no).).wv VEWV xa'ta"va<iiv 
Etee'YJ; ěyvw, on o-údiv lv TfÍ 'E).).ád t éJwneáeei, xai El; rpvy�v freáneTo . 

Oí (Jf, "E).).'Y}VEI; µéya ixá(!'Yj<JUV. 'Ano TOVTOV TOV xeóvov tí piv TOV TWI' 
fIE(!<JWV ovóµa1:0; ).aµngÓT'Yj; xaíÉ<J{3'Y}XEV, 9Í (jf, "E).).'Y}ver; mi; l ' txal.; 
imeewa{)évu; lró).µ'Y}<JUV avroi roi; IUgaat; l:rn{{)ea{)ai. 
� areau{á, a: válečná výprava , 

tažení 
TO xeáTor;, ov; síla, moc 
ó "A1?wr;, ''.Afiw Athos, pohoří na 

Chalkidice 
c5i-oevnw prokopávám 
ééw, éeiv hrnu se, valím se 

U.-Ovµw, eiv pozbývám mysli, 
malomyslním 

ne;ó; 3 pěší ; o bitvě:  pozemní 
ów-neárrw provádím, pořizuj i 
� ).aµneór'Y}r;, 'Y}Tor; lesk 
lm-eewv1•v1u posiluj i, vzmužuj i 

Pamatujte : ó ''.A{)w;, Tov ''.A{)w, Tlf> ';4.{)cp, rov "AOwv : t. zv. attick4 de­
klinace s km. -w, které j e  ve všech pádech . .J e-l i subst. oxytonon, zůstává 
j im ve všech pádech . ( § §  82, 83.2 .)  

Otázky a úkoly. 

1. Která jsou v článku slovesa -vv-µt a -vvv-µt?  - 2. Vytkněte zvláštnl 
aktivnl aoristy/ - 3. Určete participia, která jsou v článku! - 4. Určete 
a pfe[ožfe tvary: <pVVat, lne{w, anWAWAEGUV, Ě(!(!WGfJe, l(!(!ÓJ<J{)'Yj, aµ<ptEiTE, 
xeéµaaat, áMv-re; I 

79. 
Zvláštnosti v augmentu a reduplikaci. 

§ 172; 175; 1 76. 

Některá slovesa maj i různé (často j en zdánlivé) zvláštnosti v augmentu 
a v reduplikaci. 

1. a) Augment Et vznikl stažením E + E po vysunuti náslovné kmenové 
souhlásky a nebo F. Na př. : 

lxw (aex-) : dxov <* ě-aex-o-v (u slož. av-éxoµat j e  augment 
v předponě : ijv-Etxóµ'Y}v)  

Ěnoµ.at (aen- ) : clnóµ'Y}v <* l-aen-Ó-µ'Y}v) (sp . asper v eínóµ'Y}v podle 
praes. lnoµat ) .  
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Podobně : l& Ltw navykám : d{)iCov ; lw, av nechávám : drov. 

li) Augment Y) se vyskytoval někdy u sloves, j ej ichž kmen počínal 
souhláskou F. Na př. : 

l>pci>, ď.v vidím : iwerov <* řJ-Foea-o-v (výměnné d loužení ; sp . asper 
v iwewv podle p.raes. óew) 

lpyá:�oµcn (* FeeyaCopai) : iJeyaCóµ1Jv (vedle EleyaCóµ11v, srv. la). 
Pravidelné j e :  WVOUf.Llll (*Fwvioµat) kupuj i si : l-wvoýµ11v;· w&w 

(* fw{)iw) strk�m; i-ch{}ovv. 

2. Některé zvláštnosti v reduplikaci pf. lze v_vsvětliti hláskovými 
změnami. �a př: : 

l>pci> : ióeči."a <* fe-Foeá-"-a (.tvar iweá"a asi  podle impf. lwerov) 
lpyá:�Of.Llll :  s'íeyacrµat <* Fe-f eeyacrµai 
Analogií :  &Let-A.€yoµ11t pf. c5i-d).eyµai 
Úplná .kmenová redupl. je snad v pf. slovesa lyelew (lyee-) budím : 

lye-woe-a bdím { srv. d"".'n"o-a k d"ovro) se zánikovým stupněm kmenové 
slab_iky ve zdvoj ce a plným stupněm (se samohL -o-) v slabice kmenové. 

1 .  E'ínee ÍC11JV éwµ11v yvwµn, 411µ6aDeve;, elxe�, 
OV1t0T' av ·E).).?]vwv ňe;ev "Ae11; Ma"ec5wv. 

2. Tav Ilae{)evwva · KaAAL"fláT1); sleyáCeTo . "al 'l"Tivo;. 3. 'EneiMJ 
iwewv o[ f3áef3aeot 'l'OV; no).eµ{ov; 1t(]OC1tÓVT'a;, c5efo; elxe niiv TO C1't"(!á­
n:v'µa. 4. 'Eye?Jroea� "I} "a{)evc5ei; : 5. "0µ11eo; Uyeť „ze.v, ě{Jf "a•a 
c5ai'Ta • {)eol c5' aµa .návTe; elnoV't"O." 6. '0).{yov XflÓVOV d).).1}).ot; c5te�­
).iyµe-0a. 7. Oí crorpol 't"a TOV {Jlov avay"aia iJve(xov�o avc5eelw;. 8. Kée­
fleeo; iv ."Atc5ov mcrTo; rpv).a; .qv · ovc5éva iEtévat eia. 9. Ilócrov iwveiTo 
ó na•?Je aov Tavr:a Ta µfj).a ; 

ei-nee = el 
icro; 3 (s dat:) rovný, stejný 

(jako) 
1j yvw,u11, 'YJ' rozum 
"Ae11� Ma"ec5wv Áres Makedonský 

( = Filippos) 
Ilae{)evwv, wvo; Parthen6n, 
chrám Athény na athénském 
v�šehradě 

ó Ka).).i"(láT'ť];, ov; Kallikrates, 
stavitel Parthenónu 

ó 'l"Tivo;, ov Iktinos, stavitel 
Parthenónu 

leyáCoµai dělám, vytvářím 
lnetc51] když 
TO c5éo;, ov; strach 
"9{)evc5w spim 
"ar:a c5a�Ta (?] dat;, r:ó;) na hostinu 
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c3Alyov xeóvov (ak. čas. míry) krátký 
čas (o).lyo; 3 skrovný, krátký) 

av-Ézoµai yydržuj i, snáším 
lw, éiv nechávám 

Pamatujte : 

l�-eiµt, tévat vycházím 
wvovµat, eia{}at (s gen .) kupuj i  .zač 

To µij).oi•, ov j ablko 
· ·  

1. l<J"rj1-' éwµ'T}v yvw,un : dat. stykový (sociativus) u sloves vyjadřu­
j ících j akýkoli styk (l>ta-Uyoµaí Ttvt, l1loµaí Ttvi, µázoµal Tivt) 
a adjektiv podobného významu (oµot6, Ttvt podobný někomu, iao, 
Tt'Pl rovný někomu) [ §  340] . 

2. ÉW(!(J)V wo; no).eµlov; 1l(!0<1tÓVTa; : particip. předmětné doplňkové . 
u sloves smyslového vnímání (bezprostřední vj em) [ §  406] . 

Srovnejte: isomorfní, isotopy, isobara ; dialekt, dialektolog, dialog. 

·
otázky a úkolJ. 

1 .  Utvoř!e a ča�ujte impf. a pf. sloves lyeíe(J), axov(J), 6taUyoµat, wvov­
µat. - 2. Přeložte vťlu Ei elxov, l<5(J)xa čí.v a časujte ji! - 3. Utvořte sami 
řeckou větu se slovesem axotÍ(J) nebo óew a s part. doplňkovými 

80� 
�w, nuvw, St�w, xpwp.cxt. 

§ 191 .2. 

Vedle sloves stažených -cxw j sou j eště některá slovesa stažená •YJW 
(kmen -17) : 

�w (C?Jv) žij i (C?j-(J) > Cf-(J) > Cw) 
XPWfl.ClL (xe?Ja{}at} užívám (Xf!1Í·o-µat [srv. zeij-µa věc) ) Xf!É·0>-µai 

(výměnné dloužení !) > xewµat) .  

O d  sloves -a(J) s e  liší tím, že stažením vzniká 'YJ nebo n tam, kde slovesa 

-a(J) maj í a nebo � · 
Stejně  se časuj e také : nuvw (nuvijv) lačn ím, 8t�w (t5 upijv) žízním. 

1 .  "Oan' Cijv lmDvµEi, m:ieáa{}w vtxéiv. 2.  Tavi-á).ov lv ':4 t<5ov C1JµÍa 
ijv ůei 1lELVijv xal <5 t rpijv. 3. 'Aei XQ17ďToi; avfiew1lot; xéxe1Jµat <pÍAOt,. 
4. Tip Cijv havTÍOV lad TO u{}1•á1•at. 5 .  Ovx l1<1Tl ů1•<5el "&.ya{}<p xaxov 
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ovtlev OVTE CwvTt OVTE TEAEVT1�0'ai1Tt. (i. Ew"(}áTYJ:; Uyet . "tPtA0<10rpoiJVTá 
µe tJei Cřjv "al Ě�e-ráCov-ra ĚflUVTOV "al -rov:; aA.A.ov:;. " i. "Ornv VJiE(} TWV 
O'EaVTOV µéA.A.n:; rn•l <Tvµf3ovA<:J XIP/<10at, O'"Ónet Ji(}CÍITOV, :tiií ; -ra ÉaVTOV 
tJ up x17 <1 ev.. 

Cw, Cřjv žij i rpi).ouorpw, eiv miluj i moudrost, za-
lm-Ovµw, · eiv toužím, dychtím bývám se filosofií 
neivw, řjv la_čn ím l�-e-ráC(I) zkoumám 
tJťlpW, řjv žízním Ó uvµ-{JovAo:;, OV rádce 
tewµat� řj<TOat (s dat.) užívám (srv. uxonw, ·eiv hledím, pozoruj i 

· c�. 79, pozn. 1 )  nw:; j ak 
ivav-r{o:; 3 protivný, opačný; naproti tJi-oixw, eiv hospodařím, spravuj i 

Srovnejte : hylozoismus (iJA.17 = látka, hmota), episkopát, teleskop, 
diecése. 

Otázky a úkoly. 

1. Přeložte do řečtiny: .iWám tě za učitele. - 2. Časujte: Cw {Jíov µoxD11eóv 
(ubohý) . - 3. Nahraďte ve větě ' 4. zpodstatnělé infin itivy příslušnými sub­

stantivy! - 4. Jaký smysl má věta: Ovtlti:; ovx. av-rov rptJ.ei? Srovnejte 

tuto větu s větou 5. a vysvětlete významový rozdil! 

81.  
Slovesa stažená, zdánlivě samohlásková. 

§ 1 92 .2. 

!'.'\ěls-terá slovesa stažená -aw, ·ew j sou j en zdánlivě samohlá•ková 
(vlastně souhl. -<T). Proto také se nedlouží a, e ve fut., aor., pf. jako u j i­
ných sloves . -aw, -ew : 
YEAW, av směj i se (km. yeJ.a<T-) ,  yeÚaoµai, iytJ.aaa, yeyéJ.ii"a, yeyi­

A.aa-µat, iyeA.áa 017v 
a7tw, av táhnu (km. cmaa-, srov. ana<Tµó:; křeč), axdaw, ěaniiaa, laxa"a, 

Ěanaa-µai, Ěunáa-017v 
TEAW, eiv končím (km. -reJ.ea-, srv. -rd -réJ.o:; konec), -re).w' (ei�) ,  

ĚTÉAeaa, TETD.exa, -redJ.ea-µat, iTeUa-017v 
cip xw, eiv stači �n (km. · ae"ea-) aexéqw, říexeaa 
al5oufLetl, eiaOat ostýchám se (km. aldea-, srv. 1í aldw� stud), alóéaoµai, 

fJtJea-µat, flllla-iJ17v. 
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Podle nich i samohláskové sloveso : 
bcctLVW, eiv chválím (km.  bmtve-, srv. ó Ěnatvoq chvála), bia,vtaoµat, 

lnnvsaa, ET&?Í'JIE"a, in?ÍV'YJllal ( ! ) ,  lnnvéfi'YJV · 

1 .  'Enatvw ae lq/ ol; Uyet�. 2. Tíq av aMea-DeírJ avau'1] lí.viiewnov ; 
3. 'Avi5eoµáx'YJ, 1j -rov "E"-coeoq yvvry, w; Uyet "OµrJeoq, lyéA.aas i5a"ev­
ovaa. 4. BovA.opaí ae, Ji :mi, lnaivéaat · lnaívov yae a�ioq el. 5. M� 
µóvov ěnat'JIÉG'YJ'l:E -rov� ayaíJovq, aA.A.a "ai µtµeiaDe . 6 .  Keoiaoq ř}(!W'l:'YJrJB 
'l:OV lv Ll eA.tpoi', Oedv, 7:Í a'JI 1rotwv 'l:OV {líov evi5atµovÉarn7:a '5ta7:eUaetsv. 

i5a"evw slzím, pláči lip' ol, = lni 'l:OV'l:Ot,, a 
ai;-ati5* 2 nestoudný 
?} 'Avi5eoµáx'YJ, 'YJ� Andromacha, 

postava Homérovy Iliady 

ó lv Ll eA.ipoi' Deóq bůh delfský 
i5ia-7:eA.w (eiv)  tav {Jlov prožívám 

život 

Srovnejte : autarkie ; spasrila, spasmatický. 

Otázky a úkoly. 
1: Časujte větu 1. ve všech osobách ind. praes. , fut., aor. ! -- 2. Přeložte: 

Jest lépe žíti poctivě ( = spravedlivě) než přljemně. - - 3. Jak bude znili 
věta 6., bude-li závislá na slovese i5ei (jest potřebi) ? - 4. Časujte v ind. 
praes. a aor . :  ali5ovµat iµav7:ov xai wvq iµavwv tpO.ovq. 

82. 
Slovesa -Ew s kmenem jednoslabičným. 

§ 1 9 1 .3 ;
.
1 92.4. 

Některá slovesa -ero (s kmenem jednoslabičným -sr, -ev) maj í stažené 
formy jen tam, kde vznikne et . ('.asuj e se tedy . na př. nUro ( *n.Ae.f-w) ,  
pluj i, . takto : 

Pamatujte stupnice : 

nUoµsv 
lnUoµev 

nUovai 
ěnA.eo" 

n>.Éw (kmen nA.e (.f- ) ,  nA.ev- [před souhl . ] )  pluj i, nA.evaoµat, ·61i.Asvaa, 
:;t{-ftA.evxa 

nvew (kmen nvs (F- ) ,  :i:vev-, srv. 7:0 -nvev-µa dech) . vanu, dychám, 
ntJsvaoµai, Ěnvevaa, né-:ivevxa 
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x•w (kmen xs (f'- ) ,  xev-, xv- [stupeň zánikovýJ) l ij i f. xiw (j ako v praes.), 
6.-xe-a, xé-xv-"·a, x'xv-µai, ,_.xv-f1Jv 

piw (kmen (a)ee (f- ) ,  f!v.- [stup . zánikoyý], év11- [km. rozš ířený]) teku, 
évfJ-a-o-µai, l-eev17-v, l-eev11-x-a (podle ěaf311v) 

&€i (kmen c5e (.f'- ) ,  c5e (f')17-) j est třeba, c5e1]aet, ěc5i17ae, c5edi17xe 
&Éoµcn potřebuj i, prosím c5e1]aoµat, c5ec5é17µat, ěc5e1]1JTJV .  

Podl� nUw se  časuj e i "rpÉc..> .třesu _se Jreiaw, freeaa) .  
Ve všech osobách mívá stažené formy &ci> ( Mw) váži, hlavně v slože­

nině xaTa-c5w, km. c517- (srv . .  vnó-c571-µa střevíc), c5e- : c51]aw, ěc571aa, 
c5i-c5e-xa, c5é-�e-µat, e-c5é-íh}v. 

1. ''.Aye tJ� anonUwµev. 2.  Twv '.Axatwv anon.'.evaávraw ano Teota, 
xetµwv ra;· vav; c5teaxic5aaev. 3. ".Aveµo; fJoeeii.; lvav·do; ěn11ei nav-ránaat 
dnoxa{wv náv-ra xai n71yvv; -rov; dvíJeclmov;. 4. 'Eaniea; yevoµiv11; 
xaunUoµev neo; ?'�V ij:rieteov. ·5 .  Kveo; ěu- nai; wv ?'OV olvoxóov 'JT,O't'B 
xa.'.w; xai evax71µóvw; eyxéan:o; ě.'.eye neo; '.Aa-rváy1JV · „ Kal eyw 
xa.'.w; eyxiw, w nánne, el ěm-rebpet;. " 6. 'Ael náv-ra éei. 7. Oí noUµtot 
Ě'r(lEaav xal Ě<pvyov. 8. <!Jvaew; "al aax'Ýjaew; 1j dtlJaaxa.Ala. dei'Ta.t. 
9. LJ. éoµa{ aov axovaat nii.aav ?'�V a.'.1]Detav. 10. KaTa<pVY'ÝJ Tt' 1Í rptAta. 
ea-riv wanee Toi; nUovat .'.tµ'Ýjv. 1 1 . 'Ano veÓ?"1J?'O; aeEa.µévov; c5ei µa.11-
{}ávetv. 12. A laxvlo; Uyet TOV Ileoµ11{}éa 'JT,OAVV xeóvov c5ec5iat>at. 

ano-nUw odplouvám 
oí 'Axaw{, wv Achajové 
c5ta-axec5ávvvµt rozptyluj i 
ó 11.veµo;, ov vítr 
ó Poeea; severák 
navrámiat docela, naprosto 
dno-xa{w spaluji 
?] laniea, a; večer 
xara-nUw doplouvám 
?] fíneieo;, ov pevnina 
ó olvoxóo; (xiw) číšník (ten, kdo 

nalévá víno) 
.ev-ax'ÝJµwv 2 slušný, způsobný 
n'Ýjyvvµt upevimj i 
'r-xéw nalévám 

ó 'Aarváy1};, ov; Astyages, král 
médský 

ó nánno;, ov děd 
em-reénw svěřuj i, dovoluj i 
reéw třesu se, trnu 
1j rpvat;, ew; přirozené nadáni 
?] IJ.ax1Jat;, sw� cvičení 
?] c5tc5aaxaAtii, a; vyučováni, 

výchova 
1j �ara-ipvy'Ýj, fí; útočiště 
ó .'.tµ'Ýjv, évo; přístav 
1j veón7;, 17ro; mládi 
ó Alaxv.'.o;, ov Aischylos, trag. 

b�1mik 

. . i -
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Pamatujte : aye . . .  a;rconUwµev : konJ. vybízecí, posílený imptra �.  
ll.ye, <péee ( = nuže) . 

Srovnejte : pneumatika, pneumatický, pneumonie (zánět plic, ó nvev­
µw'P plíce), pneumothorax, rýma, reumatismus, diadém, askese, aske­
tický, asketa, limanové ústí .  

Otázky ca· úkoly. 

1. Utvořte ind. a opi. aor. pass. sloves éJdxvvµt, Mówµt, ÓÉoµac, ów. -
2. Přeložte: Neboj se! Není polřebi, aby ses (strachem) chvěl (aor.) .  -
3. Větu 7. vyjádřete v čase přít. a budoucím a ve formě přací! - 4. Jaký je 
rozdtl mezi slovesným 

·
a jmenným km_enem u těchto dvojic: ó n.l.ov; (nMo;) 

a nl.lw, ó éoiJ; (éóo;) proud a ééw, ó olvo-xóo; a xiw ? 

83, 
Opakování IX. 

</J{.l.ov; x:rw µ� návra; r:ov; {Jov.1.oµivov;, a.1..1.a rov; n}; aij; ipvaew; 
dEtovr; ovra;, µr1fJe µef}' wv fíéJiara avvéJcarebpetr;, &Ha µe-0-' wv aeiara 
:riJv nó.I.ev btotx�aet;, 'Axe1{Jeir; nowv rar; éJoxtµaa{ar; TWV avvóvrwv, 
eléJw;, OTt náv-re; Ol µ?j aot n.l.17atáaav-rer; oµotóv ae roi; xewµévot; 
elvat voµwiJatv. Iltarovr; t]yov µ� :rov; anav éJ n O.v Aiyn; � :rroifl; Ěnat­
vovvrar;, &Ha rovr; roi; ápaeravoµivotr; �nmµwvrar; . .  Móov naee11atav 
Toir; eV <p(10VOV<JlV1 fra '!tE(lt cÚV av aµ<pty1io1j; ĚXfl; TOVt; avvČJoxtµáaovra;. 
L1 ióea xal :rov; :rixvn xo.l.axevovrar; xai rov; µer:' evvota; Deeanevovrar;, 
lva µ� nUov Ol :rWV'Yf(!Ot TWV X(!YJ<lrwv lxwatv. ''.4. xove rov; Myov; Tov; 
neel aAA�AWV xai neteťiJ yvwetCetv UJW rov; TE �iyovrar;, ó:rwio{ rtvi� 
dat, ,ial neel wv O.v Uywatv. Tai; avrni; xó.l.aCe C17µlat; iov; 1PEV6cú; 
ČJia/Já.1..1.ovra; aíanee rov; leaµaerávovra;. 

x:réiJµai, áa-0-m (s ak.) dobývám si, 
získávám si 

avv-{Jia-reí{Jw (s dat.) obcuj i s někým 
axei{J�; 2 zevrubný, důkladný, 

přesný 
t] lJoxiµaata, �; zkoumán í, zkouška 
áµaerávw chybuj i 

118 

ra áµae:ravótteva to, v čem se chy-
buje ;  chyby 

„ naee11aía, ar; volnost slova 
ev ipeoi•w, eiv dobře smýšlím 
avv-éJoxtttáCw spolu zkoumám 
aµ<pt-yvow, eiv j sem v nej istotě, 

na rozpacích 



6i-oew, áv prohlížím, prozkoumá­
vám· 

TÉXJ'TI řemeslně 
1'E(!wtEvw ošetřuj i, sloužím 

yvwetCw poznávám 
ónoio; 3 j aký 
0<1-XE(!1 fj-nE(!, Ó-7r:E(! který právě 
·le-aµaeTávw chybuj i 

Povšimněte si : �E(!l wv áv aµq;tyvofí;: konj . s čív o děj i očekávaném 
(konj . očekávaci). 

Srovnejte : akribie, therapie, therapeutický, hydrotherapie, thertno­
therapie, farmakotherapíe. 

84. 
Slovesa nepravidelná § 213 .  1-8. 

A) Slovesa -v-ová. 

U některých sloves přistupuj e v km. praes. k slovesnému základu hláska 
-v- ; proto se nazývaj í slovesa -v-ová. Jsou v praesentu zakončena -vw; 
-vÉw, -ávw. V ostatních časech je kmen různě obměněn : 

pa{vw, c5áxvw, . EAavvw, xáµvw, TÉµvw, T{vw, rpfJávw, atptxvovµai. 

1 K- , ,  ' , , I ' 'P ' ' ' if • veo; axovaa.; Tov; :rr;o„Eµt9v; :rr:eoatovTa; avE 'YJ Ent Tov ,n:nov 
\ / > ' 1  . I .Q \ • 1 IJ- f) 2 o • > A  \ A. 1 Xat navTa; EXEAEV<1E <1VVt<1Ta<1vat Xat 07r:ALc, E<1 at.  . t nxaiot Y!'tAO· 

XT*'YJV vn' otpEW; c5'Y}XfJÉvTa Ev vna<p TtVL µÓvoi• XaTÉAm:oi'. 3. lIE(!tXAfj; 
TO'V; AlyivnTa; eeeA.áaa; Tťjv vfjaov Toi; nlv1wt :rr:oAITat; IJ&oxev. 4. Mťj 

xáµ71; q;íAov čívc5ea eJeeyeTéóv I 5 .  'Heóc5oTo; Uyei, oú ".AeiaTayóea;, 
•ó MtA?ÍTOV TV(!avvo.;, elxe nívaxa xaJ.xo·vv, ťv cp T�.; yfj; á:rr:áa'Y}; :7rEf}loc5o; 
ivETÉTµ'Y}TO xai ?Í fJáJ.ana náaa xai oí no-rapoi :rr:áne;. G. Ileoµ'Y}fJev; 
TOU nveo; XAa:rr:ÉvTo; Mx'Y}V noUJV xeóvov ĚTEtae11 • • 7.  IlávTE; o[ "EAA'YJ1'E; 
v .Q . 'O.S: I > \ IT' I " .l: ; 8 TA O -eq;·vaaav uvaaea ano .1. (!Ota; o txaue ·voaT'YJaavTE;.  . , , nea ?/ . vav;, 
ň; dqnxoµiv17; &i TOV .I:wxeáTr] TEAevTa:v TOV Pío1•, řjc517 aq;iY.Tat lx 

'LI nJ.ov :" „Ovnw ciq;ixrnt, aJ.J.a Táxa dq;teeTat ." 

ava-Paívw lni TOV ínnov vsedám 
na koně 

avv-íarnµai sestav�j i  se, seřazuj i se 
ó tPiJ.oxT?ÍTrJ;, ov Filoktétes, j eden 

z řeckých hrdinů táhnoucích 
proti Trój i 

ó oq;t;, ew; had 
<Sáxvw "kousám 
ó Alytv1ín];, ov Aigiúan,_ obyvatel 

ostrova Aiginy 
ie-eJ.avvw (iJ.avvco ženu) vyháním 
xáµvw umdlévám 
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ó 'Heól>oTo�, . ov Hérodot, řecký 

dějepisec 
ó 'AeiaTayó(!m;, ov Aristagoras, 

tyrannos miletský 
ó xtva�, axo; deska 
'1 XE(}(-oéJo;, OV obvod 
lv-Téµvw (Tiµvw řežu) vyrývám 
ót"7}v (Ttvo;) Tlvw odpykávám 

trest (za) 

Pamatujte : 

ó 'OéJvuuev;, éw, Odysaeus, král 
i thacký 

o ixaóe domů 
voaTw, eiv vracím se 
ÍÍ.(!a zda? 
arp- ixvoiJµai, eiuDat přicházím 
1] Lhj).o;, ov Délos, ostrov v Egej ­

ském moři 
ovnw j eště ne 

1. 'AXOVW TO'V; fto),eµíov; 1t(!OC1tÓVTa; (part. doplÍlkové _ předmětné 
§ 407,2) slyším, že se nepřátelé (skutečně) blÍží ; ěrpDauav 'OéJvuuéa 'POC1T�­
<1avTe; (partie . doplňkové podmětné § 405, 1) vrátil i se ?říve než Odysseus. 

2. <Pó{Jo; Twv noA.eµíwv """" a) strach nepřátel (gen . podmětový, sub-
iectivus), b) strach před nepřátel i (gen. předmětový, obiectivus) § 330.2 ;  

ótX'YJV 1tV(!O; XAa1tÉVTo; V 6.  větě j e  gen,  předmětový. 

Srovnejte : - anabase, systém, systematický, perioda, periodický, pyro­
technik, pyrotechnika, nostalgie (To ď.).yo;, - ov; bolest),

· 
p inakotéka . 

Otázky a úkoly. 

1. Určete particip ium axovua; v 1. větě, Ó'YJz{}éVTa v 2. větě, eedáua; 
v 3. větě! - 2. Vyložte gen itiv ň; arptxoµlV'YJ; v 8. větě! -'---- 3. Převeďte 2. větu 
l[o pq.ssiva! - 4. Převeďte 4. větu do plurálu! 

85. 
Slovesa -v- ová (dokoněení). 

§ 21 3.9-18.  

aluD&.voµai, áµaerávw, a/Jeávw, anexDávoµai, A.ayx,ávw, A.aµ{Javw, 
).av{}ávc1J, emA.avDávoµat, µavfrávw, nvvfrávoµat, Tvyxávw. 

1 .  <PíA.mno; ó MaxeéJwv ěA.eye é>ta xevuov 1tOAV µiiA.A.ov tj Óta TWV 
" , ' I:  ' \ 'Ji. ' fJ , , 2 ,f, ,  ' \ _f ó .i: on11wv 1]Vr;;'YJXEvat T'YJV tutav aat11etav. . . -vvaet ev navn t;X µevo; ,1ye_-
µóvt ovx áµa(!T�an . 3. flo).).oi T�v d).�{}eiav xevnTovat xal xoA.axe'Óovai 
rpo{Jovµevoi, µ� anéx,DwvTat. 4. M'YJóevo; rpelóov, lva µáDn;, ll lJ.v µ� 
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bda-cn ! 5 .  I"oneiTE náv-ca, w; µr1óev vµii.; AáíJn ! 6. O[ qn).ónoVOL 
"aen6v TLVa TWV nóvwv A�1JIOVTat . 7. Tij; µr/T(!<k µ�noTE em).áfJ'YjafJe ·' 
8. L1 beata neánwv evóatµovía; TEVfrJ · 9. L1 ó�'Yj; lívev n6vwv OV" dv 
-cvxot;, w; fíaíJrJaat . 1 0 . "Oaa bwBóµdJa, rni!-c� vµiv Uyetv netea­
aóµeíJa.  1 1 .  Twv avBedmwv /í).).o.; lí).).'YJ; -cdevTij.; ě).a;ct:i• . 

aveávw zvětšuj i 
ČJ.n-ExíJávoµat zprotivuj i se 
rpeíóoµat ( s  gen . )  šetřím 
).avO�vw (s ak.) j sem skryt, zůstá­

vám utaj en komu 
<ptAÓ-novo; 2 pracovitý 
ó "aenó;, oiJ plod, odměna 

Srovnejte : esthetika, esthetický . 

Otázky a úkoly. 

em-).avBávoµat (s gen .) zapomí-
nám 

� EVéJat,u011Íď., a; blaženost, štěstí 
alaOávoµat pozoruj i 
nvvBávo,uat dovíd.ám se 
).ayxávw ( s  gen. )  dosahuj i, dochá­

zím (losem) 

1.  Určete particip ium v 2., 3. a 8. větě! - 2. Převeďte 3. a 5. větu do mi­
nulého času! - 3. Vyložte dat. 'Ýjyeµón v 2. větě! - 4. Převeďte 2. a 8. větu 
do imperfekta a do aoristu! 

86. 

B) Slove$a počínavá § 214 .. 1-7, 9-15 .  

Slovesa počínavá maj í praesentní kmen rozšířen hláskovou skupinou 
-a"-, která v ostatních časech odpadá. 

áAía"oµat, avď.Aía"o>, aeéa"w, Y'YJeáa"w, ytyvchai(w, anoótó(!daxw, .  
� R ' , I .!. I .$: ..t '  � I  ' 'YJpaG"W, avaµtµV?J<1"W, 7t/,7'C(!aG"W1 TLT(!W<1XWi utuaG"W, E:V(!L<1XW, a:n;o-

íJv'fla"w, náaxw. 

1 . L1í"aLOV ,UBV ČÍVÓ(!a eV Xf!ÓV([J YVWGfl, "a"OV Óe XaV ev 'YjµE(!(/. µti/. 
yvoÍ'Yj;. 2. > Eyvw"aµev, OTL TO neíOeaOat PiATlGTÓV fon "at ev T'fÍ nó).ei 
"ai ev T'fÍ a-ceanif. "at ev Tfl olxíq..  3. Mweo;, oaTt; ovóev "a"ov nenovBw; 
'Ýjyei-cat oVóev "a"ov neíaeaOat . 4. Inaená-rrJ; n; b• µáxn -cewBei; 
vno TO�Ó-rov, „Ov wifro xa).enw; <pl(!W, " Ě<p'YJ, „on anoBaveiv µe óei -
ČJ.<pt"6µ'f/V yae anoBavovµevot vnee -cij; naTQÍÓo;

. 
- d).).' OTL a:n:o-&vfJa"w 

T'fÍ xeiei OV X(!'f/Gáµevo; . " 5. "  eá).'Yj; E(jWT'f/Oeí;, Tí :n:aeaóo�ÓTa"'COl' óo"ob7 
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av'l'cp, anexg{va'l'o · „ Tveai•i•o;; yeyru1axw;;." 6 .  Iléi.atv aeéaat ac5vva'l'ov. 
7 ·o .1: '  • ' • • '.I: ' s E' · .zi . . :it(!OUO'l''YJ(; taV'l'OV 'l'E Xat 'l'f'JV :71:a'l'(!tua :itE:it(!aXEV. . t X(!V<10i;' 'I 
aeyveo; .eveefJeb7 :-caea .l:naená'l'n, íJQ.,,,á'l'<p i'f'Jµtoifro. · 9. :4vc5eei; 
<1'l'(!anwrnt, {3oúA.oµat -ůµď.;; &.�aµv1jaat; wv µeµvwtévot ai•c5eeióueot ěaeafJe. 
10. ' Yq;' ijc5ovýj;; ó q;eóvtµo;; ovx áA.wae'l'at. 1 1 .  ·o &.xea'l'iJ;; v:n:vov noA.A.a 
ov c51c5áEernt. 12. 'Heaxi.ij;; ij{3�aa;; el;; ijavxlav iUexe'l'at axeipóµevo;, 
:r:odgav -rctv {3lov ác5wv T(!CÍ:itfJTat. 

µweo; 3 zpozdilý, bláhový 
náaxw trpím 
ó -roEÓTfJ(;, OV lučištník 
XaAE:itW(;. <pÉ(!W těžce DeSU 
&.no-fJ'Vnaxw umírám 
<:Já).fJ;;, f'}To;; filosof Thales 
naeá-c5oEo;; 2 nesmyslný 
a(jÉaxw líbím se 
mneciaxw prodávám 

Pamatujte: xlf.v = xat av (v. 1 .) .  

evelaxw nalézám 
&.va-µiµvnaxw (s· ak .)  připomínám 

komu 
a-xea'l'* 2 (s gen.)  nestřídmý v 

ij{3áaxw dospívám 
ij 1javxla, a; klid, samota 
iE-éexoµat vycházím 
nóueo; 3 který z obou 

Srovnejte : paradox., paradox.ní, heuristika, anamnese, amnese. 

Otázky a úkoly. 

1. Vyberte počínavá slovesa, která mají futurum mediáln i! - 2. Vyberte 
slovesa s reduplikaci '! praesentu! - 3. Srovnejte f ulurum sloves netfJoµat, 
náaxw, nvvDávoµat ! - -:- 4. Vyložte optativ c5ox,ol'f/ v 5. větě! - 5. _Určete 

form1,1. podminkového souvětí v 8. včlě! _.:_ 6. Určete konjunktiv -reán'fJTat 
v 12. větě! 

87. 
C) Slov.;sa epsfionová � 215 . 1 -9, 12. 

a) Slovesa yaµw, c5oxw, xaA.á!, wfJw maj í kmen v praesentu rozšířený 
hláskou -e-, které_ -,; ostat�ích . č .  často odpadá : c5o;eé-w, fut. c5óE-w atd . ; 

b) slovesa áxfJoµat, {3oúA.oµai, y{yvoµat, ifJéA.w, Mi, c5éoµai, µáxoµai 
a j. (v cy. 88)" maj í km.en v ostatních časec� rozšířený hláskou -e- (-f'}- ) : 
µáx.oµai, aor. i-µax.e-aáµf'}v; i{)O„-�, fut. i{)ei.�-aw atd. 
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1 .  El o Yet Óia niv ni.ovrói• M;eiv _&yabo; eli•at µr1�ev .brurr&,uevo:, 
pwQo; ei. 2. Ta lJefJoyµboa :-r:nteiv dei. 3. 'AU;avfJQo; ra; :r.óA.et;, a; 
ěxruuv; 'AA.e;avfJeía; lxáA.eae11• 4 .  Xaígovat návn:;, éfr:t oí noUµtot be 

Tij; xlóea; Ěwa(}Yjaa�. 5. ·o ůyaOo; OV7l0T:e {3ovA.1íae-rat : aA.A.ov di5txeiv. 
6. Eée;YJ; :rvíJóµevo;, éfrt �4greµtaía tj {3aaW:ia'  iv l:aA.a,uivt avde_etó-ra-ra 
1ieµÚX'YJt'at, , ,Oí 1dv c'ív/Jge;," lcp7, „ye}'Ó1•aaí µot yvvaixe;, a[ de yvvaixe; 
čí.J.fJge; ."  7. 'EU.v oí čí.1 •0ew:mt peradtdwatv aV.1íA.0 1;, IJrov av de'Y}tJwau•, 
:rdA.v evdatpovéareeot YEl'IÍGOl't'at. 8. Ov ,uóvov Tl� ;rarel xa? TfÍ µYjt'(!L 
yeyeV1í,ue-Oa„ . a.I.A.U. xal -rfí :r.areídt .  9. qvY. bci nii.ati•, éí:i:ra av dén 
ngaxíJijvat, :rávra; de1íaet ;rageil'at. 10 .  Ilóre, w čí.1•/Jge; '..4Dt71•aiot, nóre 
-ra déov-ra noteiv .iDeA.1íaere ; ťt . Oů dtxaíw; 1iot �xfJéa{h7; .  1 2 .  'HeaxA.ij; 

"Heq. d taA.A.ayei; -r1)v Ě;eeÍvYJ; Dvyaréga "H{JYJv ěy'Y}µe1•. 

doxw, eiv zdám se; m in im 

xaA.w, eiv nazývám, volám 
wOw, eiv strkám, vytlačuj i 
'ÝJ 'Agre/tTaía, a; Artcmisia, králov­

na v Halikarnassu v Malé Asii, 
bojovala u Salamíny 

µe-ra-dldwµt (nví -rtvo;) sdilim· se 

(s někým o něco) 
Moµat s gen . potřebuj i, prosím 

1�t-aJ.AáHO/tat s dat. smiřuj i se s 
. čí.7.fJoµat s dat .  horším se na ·  
yaµw, eiv s ak.  žením se s 
,7 "H{3'YJ, ?J; 1-Iéba, bohyilč mladosti 

Srovnc:jte : dogma, dogmatický, genese (1í ')'iveat;, ew;), ge�etika, 
monogamie, polygamie, bigamie. 

Otázky a úkoly. 

1. Vyložte particip ium v 1., 6. a 12. vělí:! -- - 2. Vyložte ak. a).A.ov v 5. větě/ 
- 3. Vyložlc konj. s 111• v 9. větě! - - 4. Určete jormu podmlnkovéllo souvéll 
v 7. větěi . 

88. 
Slovesa epsllonová (dokončení) § 215 .  10, 1 1, 1 3-18, 20. 

(f t ' I )' {) ,,_ ' , , I 1 , I I V 
-ee- u . E(!YJGO/tat ' Y.U 1 -., <1>, f:7lt,uu.oµat, Jll!AAlů, ,UEJ'CIJ, n:µw, O LO/Lat, 

u<peíA.w, o<p.?.taxái•w, r.aíew. 

1 .  Ilávre; iJav,uaaópefJ a  t'OV c'ívfJga, a; EV Y.at dtxalw; lmµeA.f,ae-ra L 
- , , 2 O '  • ' • I I {J , I • Trj; .  7l0AEW;.  . vx a,Ua(!t'?JG!J TUV aoq;wrarov GV/t OVAOV Jteiva;, TOV 

xeóvov: 3. NVi· OV /LEA).irré02•, a.I.A.a ;iga'x-réov. 4. 'Q; "Oµ'Y}(!O; Aéyet, 
dieveíµavTo -r�v ůgx�v ó Zev; xal ó Iloaetdwv Y.al ó IJ).ov-rwv, inet6r) 
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naea TOV naTe(k naQé).a{3ov. 5 .  Oi "E).).17ve; Ěnr]yyeí).av-ro 'AetaÍ<p el; 
TOV {}eóvov 'l'OV {3aal).ewv -xa{}ieiv . avrói•. 6. 'A).A.'. w; -xexáe17-xa, w <pÍAE, 
óewv ae ! 7. "Drpe).e;, w IJ).ovu, 1inr' lv Yň µ,ír' lv f)a).ánn µn-r' ěv 
oveavcp <pavfívat ! 8 . • .Ew-xeá-r17; Jíeero wv; '5t-xaará; . , , ""  4e' OV yé).w-ra 
orp).naaiµi narl lµavúp y).ixóµevo; rov Cijv ; " 9. Tíaw · av 7] nói.i; 
µeíCw 

. xáetv orpei).naetev . řj . roi; avt5eeíw; vniQ r:vnj; µaxeaaµévot; ; 
1 0 .  Ov-x <lnJ{}rJ ó Eée�rJ; µHaµei.naeiv avT<p TOV • E).).nanovrov '5ta{3áv-rt. 

µévw (s ak.) vyčkávám, čekám na 
(Jia-véµw (véµw dělím, uděluj i) 

rozděluj i 
ó lloaeit5w11, wvo; Poseidón, bůh moře 
ó lli.ov-rwv, wvo; Plutón, bůh 

podsvětí 
naea-).aµ{3ávw dostávám (od někoho) 
Ěn-ayyé).).oµat nabízím 
ó '.Aeiaio;, ov Ariaios, perský ve­

litel vojska Kýra Mladšího 
Pamatujte : 

ó {}rióvo;, ov trim 
{3ar;íi.ew; 3 královský 
'Y.a{}íCw posazuj i 
fieóµ17v (aor.) otázal j sem se 
<le' OV (aea ov) zdali ne, rie? 
o<pi.ta-xávw j sem vinen, zasluhuji  si 
yi.íxoµai (s gen.) lpím na 
o<pEÍAw (xáet)') j sem povinen (dí­

kem) 
/te-ra-µéi.et µot (s gen .) l ituj i 

1 .  Přání nesplnitelné : e We (el yáe, có;) µnnou Ě<páv17; (ind. hist. času) 
= wrpe).e; µnno-re <pavijvat kéž by ses byl ni�dy neobj evil !  § 372.2. . . . 

2. Me-raµéi.et µot TOVTO neá;aim = µe-raµé).oµat TOVTO _neá;a1:. 
lituj i, že j sem to u(\inil (partie . dopli"lkové podmětné § 405). 

Pozn . V._ 7. IJ).oiJ-ro; zosobněné bohatství . 

Srovnejte : trůn. 

Otázky ;;a úkoly. 

1 . .Vyložte partic ipium µetva; v 2. větě, óewv v 6. větě, yi.txóµevo; v 8. větě, 
-roi; µaxeaaµévot; v 9. větě ! - 2. Převeďte 1. větu do minulého času. -
3. Převeďte 2. větu �o plurálu! 

89. 
D) Vícekmenná slovesa § 2 16 . t..,._.2, 

Vícekmenná slovesa maj í několik kmenů, od  nichž se tvoří j ednotlivé časy . 
ěxw, nae-éxw, av-éxoµat, vn-tazvovµat, lnoµat. 
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1 .  "Hv awrpeovw1.tev, Uóµe{}a Twv v1CaexóvTruv xal ov· µd}év-r:e; ni 
<Ja<pij {}'Y}(!á<Joµev Ta<Ja<pij ( = Ta a<Ja<pij ) .  2 .  lJetCJt<JT(!áTOV TEJ:evníaavt:o;; 
·1 t „ ,,), A� , 3 'E \ \ I I \ .,. � I 1C1C a; E<JXB T11V "'f!X'YJV. . av µr7 µa(!TV(!a; 1Ca(!aCJxn;, �E(!t Wl' 11eyet; , 

' t \ .I I 4 "O • .l f3 " l  ' , .,. � ov ne <Jet; Tov; utxaa.,;a;. . TE ot '!lfJ.č<J et; e11eyo 1', e<p ot;; et:ot,uot 
elev T�V el(!�V'YJV note"iafiat .-1.mmfotµÓvto t, TÓU v,uei;;, o) ČÍ.l'<J(!e; 'AD'Yjva"iot , 
ovx �véaxeaDe axovaavu;; :7lE(!l Tij;; TWV uixwv xat:aCJXa<pij;. 3 .  E'b:ovro 
{/ avTo"i; xal. TWV 'E).).�vwv TtvÉ;, OV taxDévu; v:u) TWV G?"(!aT'Y}yáíi•, 
aUa árpwyij; lvexa. 6 .  ll(!ó;evo; Eevorpióvrn µeunéµiparo . o 'ixo-Oev 
�évo; wv agxaio; . vmaxveiTo <Ji avt:cp, el ĚnÍCJiiOtTO, <pÍAOV avTOV Kvgcp 
not�aetv . 7. Kveo; vnéaxern av<Jel. lxáaTcp ówaetv :dvu aeyv(!Íov µvá;, 
ěm!v el; Ba{Jv.A.wva fíxwatv. 8. llgl.v ó?].A.ov elvat, nóueov oí  á.A..A.ot a-rea-

- JI V '  � " ' ' M. '  .I '{3 ' ' ' Ttwt:at člpOVTat n.V(!íp 1/ OV, Ot  nEQl . BVWVa utB 'f}GaV T01' :tOTa}tOV W' 
lipóµevot .  

lxoµai (s gen.) držím se 
v1C-áexw začínám; j sem po  ruce, 

přítomen 
Ta V7tÚ(!XOVTa přítomné, skutečné 

věci, přítomnost 
µe-0-l'Y}µt pouštím (z ruky) 
ó lletaÍaT(!at:o;, ov Peisistratos, 

athénský tyrannos v 6 .  stol. 
před n. l .  

ó 'l1C1CÍa;, ov Hippiás, syn Peisi­
stratův 

nae-éxru poskytuj i, zjednávám; 
s dvojim_ ak.: osvědčuj i se 

nae-éxoµai Tav µÚ(!Tvea opatřuj i si, 
přivádím si svědka 

'1 xaTa-axa<p�, ij; shoření, strhnutí 

?} áenay�, ij; loupení 
ó �évo;, ov hostinný přítel 
vn-iaxvovµai, e"iaDai sl ibuj i 
bp-Énoµat (nvl.)

_ 
následuj i (někoho), 

přidružuj i se (k někomu) 
TO aeyveiov� OV stříbro 
?} µvď., µvá; mina, peněžní hodnota 

= 100 drachem (436,6 g stříbra) 
ěnltv ( = Ě1Cet<5áv ) j akmile 
?} Ba{JvMw, wvo; Babylón 
fíxw · přicházím, přišel j sem, 

j sem tu 
Mji.o; 3 zřejmý, zjevný, patrný 
nóueov - řj ov zdali - či ne 
ó Mévwv, wvo; Menón, řecký voje­

vůdce ve voj sku Kýra Mladšího 

Pozn. V. 3. neei wv Myet; = nEpl -roú-rwv, & Myet; : připodobování 
relativa (assimilace, atrakce relativa § 39 1 .2). - V. 4 .  l.A.eyov, lrp' ol; 
(= Ěnl. ol; = za j akých podmínek) ĚTo tµo t dEv : opt. střídný po čase 
vedl. za ind . ( §  414 .2.) .  - V. 6.  el bdanotro, . • .  no t�aetv : forma 
očekávací v závislosti, v předvětí je opt. střídný po vedl. čase za konj . 
s áv ( §  4 18.2 .) . - V. 7. Přím!) : 'Exáau'! <Jwaw . .  „ Ěnav . . .  l) ><<a>fl.EV : 
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v. časová s konj . očekávacim s čí.v. V závislosti zt\stalo předvětí nezml!• 
něno, závěti změněno ve vazbu· inf. ( § §  388.2 ;  4 1 8 . 1 ;  4 1 9 . 2) 

Otázky a úkoly. 

1. Převecrte do opačného čísla 1. a 3. větu! - 2. Časujte písemně: 'Avé;o­
,uat, a vneaxóµ'Yjv ! - 3. Časujte: Ei{)e :rragáaxo11u l/taVTOV {Jel.Tlw ! -
4. Utvořte žmperalivy aoristu těchto slove�: ilzw, avéxoµai, vmaxvouµai, 
i:rroµat ! - 5. Povězte, jak by znělo záv islé souvělí podm. očekáuací v 6. větě 
přímo! 

90. 
Pokračování sloves víc�kmenných § 216 .4-9 

nfi•o>, n Í:rrTw, axo:rrw, TÍx-cw, aíew, km. le-.  
1 'I"' ' , ·p · ' ' ,  . ' , , ' , • I: ,  2 . . � wxeaT'YJ;' 11.a rov n7v xv11.txa evxo11.w; To q;agµaxov e,,.emev. . 

BA.ánTEt TOV avdea f>vµo; el; oeyiJv :rreawv. 3 .  "Hv n; XQ�/W<Jt <5tarpfJaefí, 
alaxvvrr neemeaei-r:at.  4. A'Yjµoa{}év'Yj; . " Exéipaa{)e TOifro, (V av<5ge; 
'A:O'Yjl'aiot," Ě<p17, ,/Jn(J); ,w) Aóyov; leovat µó1•011 oí :rrag' iJµwi• neéaf3e1 ; ,  
dA.A.a .xat ěey.011 n detxvvmt l�ovatv." 5 • •  P_có1u7 aµaf>1); 11:0.?.Aáxt; TÍXTEl, 
„ 'I: p 1 '/3 6 o ·  ' · '{) · ' ' · . eTEXéV, TE„eTat - 11.a 'YjV. • t T:f!taXOVTU T/f!é Y}<JaV, enet Ta µa-xea 
TEÍ'J.17 -xaf>nelOYJ. 7. ·�nel oí TWV 'E.U�vwv <JT(!aT:'Yjyol avnelf>Yj<Jav, Xet­
eíao<poi; neo; wv; a-rea'-r:twTa; elnev -r:á<5e • „Kal viív µij "µ0.A.w,uev, 0 
lí.v<5ee;, d').').' iJ<5'YJ aíeeiai>e Tav; číexov-ra; -xal lA.ó11evot ijxeu el; -r:o µéaov 
-rov <JTf!aTOnédov xal aíeef>ÉvTa; . číyeu !" 8. To xaA.<.i:í; éYJf>ev xal dl; 
xal T(!l; čl.v dt-xalw; éYJf>el'Yj. 9. Ileel µev oiJv Tov-r:wv ToaaiíTá ,uot ele�-

_o. . . ... Jl '  , , ,  Jl ' /3  , • - t t <JvW • V7lli(! WV uE µot 7lf!0<11JXEt 11.eyttv, 11ta (!a'J.VTaTWV éf!W. 

1j xvA.t�, t-xo; kalich (dvouu.chý), 

pohár, číše 
ev-xoA.o; 2 klidný 
To rpáeµa-xov, ov jed 
l-x-nfvw vypíj ím 
ó -f>v1ió;, oií duch, mysl 
nÍn-rw padám 
{Jta-<pf>elew kazím, podplácím, 

uplácím 
· 

, 
7tE(!t-ninT<.o (Ttvt) Upadám (do ně".' 

čeho) 
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axonw, eiv (i v med .) pozoruj i, uva-
žuj i 

naeá• (předl. s gen .) od 

ěxw s inf. mohu 
a11a{}�; 2 neučený, nevědomý, ne.­

rozumný, nesmyslný, hrubý 
ŤJ f1.Aáf1rJ, TJ; škÓda 
o[ T(.!tá-xovTa (Tveavi•ot) tři<;et 

tyr:mnů 
aíew, eiv beru, chytám, zaj ímám, 

vybírám> volím 



aíeovµm, eiafJai volím si 

xaf>-aiew, Eiv strhuj i, bořím 

aV-atQW, Ei-11 odstrai'mj i, ničím, 

usmrcuj i 
o Xet(!Í<Jo<po;, ov Cheirisofos, řecký 

v ů dce 

ó liexwv, lJ.Qxono; velitel, vůdc� 

TO<JOvTo;, T
0
0<JaVT'Y}, TO<JOVTO (v)  

tak veliký, v pl .  tolik 

Jr:QO<J-�xst sluší se, přísluší, je po­
vinnost 

Po zn . V. 9 .  O ta {JQaxvr:á?:w v :  t .  Myow nl'j k ratš ími  sl o\'y, zcela stručně .  
Srovnejte: p eriskop , e p i d ia sko p .  

Otázky a úkoly. 

1. Převec[le do plurálu 3. včiu! - 2. Přeložte: A thé1íané si :volili deset 
vojevůdc1í! - ·3. Časujte: }};d1Pw,tta t  1} s l:rrxo ! - 4. Jaký :pi'1sob by mohl 
být ještě po onw; ve 4. větě ? Použ.ijte ho! -- 5. V 7. větě m ísto časov� věty · 
s ilns( použijte gen . 'absolutn ího! - 6. \ťi:fu 3. :mhíle ve formu reáln í_, 
irreáln í i potenciáln í a pfeložle! 

91.  
Dokončení sloves vícekmenných § 2 1 6 . 1 0-1 6 .  

" ' .Q ' „ • fJ • • • ' I ' -
EQXOµat, eau tw, .,, w, u o ,  ' oew, �Qexw, <pe(!W, wvovpat .  

1 . AéysTa t :rsgi 'AµaCóvWl', 'có; TWV sl; :r.�v 'EJ.J.ác5a lAfJovawv ovc5eµ(a 
ná).tv anijUJev.  2 .  Ll YJpoaOévYj; Myet . „' Eq: áV'Y}V r:ob1vv ovr:o; lv Ěxelvn 
TfÍ 'ÝJpÉ(!q. ĚyÓJ, %at :rragsAf>wv Efaov sl; V,uii.;, U flOV U% 0V<JaU 7r:QO<JXÓVU; 

' - !" 3 'E • ' � ' ' '' ' " '{3.ll ' TOV vovv . . UASVT'Y}<JS "- W Y.QaT'Y}; o .:.. ůJ<f(!O l'l<J'XOV er:17 e uoµ1/ Y.OVT<l 
{Js{Jtwxw;. 4 .  Kveo; ó , .swueo; xanc5wv lv TJ/ ,uáxn {Jam).ia ov-x �vi­

axer:o, a.u· el:lWI" „ 1'011 Ú.VÓQa ÓQÓJ," LeTO t:i' avTÓV. ;) , Eée$rJ; Ěv 

fJeQµOJF:VAat; TÉHaQa; 1jpéQa; :TCLQ l/Y.el ' li.:-tí; ťOV r:ov; "Ei.i.17va; anoc5ea­
µeiaf>at. 6 .  AivEÍa; Toi• :-rnTÉQ(L i:T' CVfWJV U.Qá,ut:1•0; Ěr. új; r.atoµévYj; 
nÓAew; Ě$�veyY.EV. 7 .  Kai o).íyov 1dv XQÓJ'OV ě,uetVEV 'ÝJ ó,uatz1da, l!net-ra 
<5e c5tevez0bu; oí Aaxt:c5aiµóvto t xai :4.-&YJ l'aio t  inóA.l/tYJaav Jl eTa Twv 
avµµáxwv neo; a.l.i.17.1.ovi;; . 8.  Ezec5dv e LQl]Y.a, 11. i·oµí'w <JVft<pÚJEtV . vµeii;; 
.t• " 1  {} " ' - ' 1 ' " , • - 1 1 1 9 � , u t:11ota E, o, n xat Tn no11et %at anaat avi•otaEtv v,1nv  pe1111st. . "- tna 
;cal noTci ne táftEVO'V lv dyogfj. Ě�ECJítJ', :r:Qlv �é�aqOat aV-rcl el; -rO aWµa 
móv-ra ř} rpayóvr:a, avµ{Jov.l.Evaaa{}at, o, ít u l<Jeadov T} no?:éov xai 
o, Tt fl1J . 10. THAf>E, i}We xei.tc5wv xa).a; wea; i'íyovaa xai "aAovi;; 

lvtavwv;, lni yaa?:éea l.evx� r.ai lnl vciírn ,uO.atva. 
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� 'AµaCcóv, óvo:: Amazonka 
c�; = éh:i že 
:-táAtV zpět 

U.n-iexo.uai odchá z ím, vra cí m  se 
TOÍVVV tedy 
:rne-iexo.u m předchúzím, pfod stu­

puj i  
ó �'w<p(!ovícnw;, O ! '  S<Íf ron iskos, 

o teč:- Sokra tův 

xu.{}-oeió, áv spa třuj i 
:mg-Í1],ut  prop o u š t í m ,  nl'ch ú v ú m  

minouti · 

U.no-reixw odbíhám, (pryč) u t í -
kám 

ó wµo;, w,uov rámě, plece 
lx-<pÉQw vynas1m 
1j óµaixµía, a; voj enský (válečný) 

spolek 

ěnetra pozděj i  

/J1.a-rpÉ(!w roznáším, rozdvojuj i 
.� 1 0.-rpigo,1w t rozdvoj uj i se, ruzn í'l'l 

se, svái·ím se 

axec5óv t l�měř, skoro (vše), as i · 
r1l ai:TÍ01• = n alro; j í d lo, p o tra-

vina 
Td  :COTIJ I', u u  nápoj 
ia{) í(I) j ím 
:rodo; 3 (adv. verbální  k :-ifvw )  

zpúsohi J�· k p it í 
1/ zei.u5<:n·, ó1·0; vlaštovka 
JJ WQil, m: (roční) doba, obdohí, 

j a r o  
o ivwv-rú;, o v  rok, č a s  
ro vwrov, ov (obyč. v p i . )  zá da, 

hřbet 
�1:-r:Í (předl . s ak .) na (na otázku 

kde?) 
·lj yaar�g, reó; břicho, bříško 

Pozn . \' . 3. EwxQár11; o :!:<l)q:QovíaY.ov S., ten Sófronisků,· = syn Sófro­

niskť'lv (§ 3 1:3 p o z n . ) .  

Srovnejte : idea ,  ideál ,  idealista, ideal ismus (óew, km. M-), optik, 
optika; optický, diop trie, panoptikum, synopse n. synopsis (přehled), 

synoptický (přehledný) (óQw, km.  cb:-), panornma, panoramatický, hip­
pod rom, autodrom, mono fa gismus, monofagista, polyfagie. 

Otázky a úkoly. 

1. Jak zn í 2. os. sg. imperativu aor. akt. od 1j):Oov?  Stejn ě přízvukované 
imperativy jso u: elni, EV(!É, lc5i, J.a{Jé ; přelo:te je a určete, od kterých 
sloves jsou! - 2. Vyberte particip ia z vět 2., 3., 4. a 7. a nahraďte je 3. osobou 
sg. nebo pl. indikativu aor.! - 3. Přeložte a časujte: ]{dybych ko�p il, při­
nesl bych! - 4. Časujte lc51}c5o"a xai ninw;m f Též v pipi.!  .Tak přeložíte ? -
5. Určete a přeložte tvary: lc5óvn:,, lhpet, <páywa1v,  <prtyoiíau', šJ..11).v&a,uE11, 

deaµe.irai, lc!w11rat1 lv�i·sx&e ! 
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92. 
Opakováni X. 

1\éwv xcxi. µu�. 
Alov'l'Or; "a{)evdono; µv; T<� an)p11T 1  bd{Jeaµe11 • ó de lyee&el; "al 

uv).).a{Jow avT011 lpeUev i/{JeaOai .  ·O {Je 1tvr; ovTw á).ov; lde�D-17 rov 
UovTor; µ1) <payeiv avTov elmhv, on awfhir; :io).).a� xáetrar; avrcp ulaet. 
Aéwv ye).áaar; avTOJ! a.no{Jeiivat e 'íaae11• 'E.netó� oAíycp xeóvcp VGU(!OV ó 
Uwv aíedhir; v.nó TtV(l)V "vv17ywv "á).cp MéOYJ l.n{ Tt'Vt Mvógcp, T'f}Vt"avra 
ó µv; a"ovam; avTo·v aiéro vwr; :rgoaóga/lOJV TOV ·"áA(l)V .negtérgwye, "ai 
).vaar; Uo1•rn el:r:e Tá<5e · „ l:v ,uev oifr TÓU /lOV "auyéAaaar;, w; µr) 
olrJ{)eir; ::we' Ě/toV apot{J1)v "Oft t8la{}at · i•iJv {J' fo{}t, (Jn lait "at n-aga 

ftVGl XÚ(!tt; f" ':4 yag Ó µv; V.7lÉ<1Xf:iO, TaVTq {J t/:rga�81'. 

ó µvr;, µvór; myš 

To aTÓ,ua, aTor; ústa, tlama 

lm-Teéxw vbíhám 
avA-Aaµ{Jávw p olapuj i, chytá m 

r:lvw xáen• prokazuj i vděčnost, 
vzdávám dík 

ye.l.ciJ, ci11 směj i se, u smí,·ám se 

oAtycp xeóvrp vaugov. zanedlmÍho 
potom 

ó "vv17yó;, ov l ovec 

ó "á.l.w;, "á).w lano, provaz (t . zv . 

attická deklinace, viz ev . i8) 

��nt (s dat.) u,  k 

TrJVt"avTa tehdy, tenkráte 

arlvw sténám, vzdychám 

::r:goa-Teéxw přihíhám 

n-egt-Tgwyw ohryzuj i, ohlodávám 

xaTa-ye.l.ciJ, civ (s gen.) vysm ívám SP. 
1} aµot{J1í , * od plata 

'X.oµlCw odnáším ; med . od náš ím si ,  
dostávám 

Pozn . Me�D17 µij <pcxyEiv : inf.  předmětný žá dací, pro to µ"Í) (aby ne), 
§ 398 . 3  p o z n .  - C;Jr; /t� OÍ1J{)e{; :  ' part.  O d livodU myšleném S cf1; § 408 .3 .  

Srovnejte : stomatol og, stomatologie, stoma toskop, stomatolechnik a ,  

sylepse (stáhnutí), ol igarch ie, amoeby (mč iiavky, nej n i žš í  prvoci ; aµoiM 
vl. „výměna ' '), troglod y t .  

Otázky a úkoly. 

1, Vyberte všechna participia a určete je i přcluž!ť! - -- 2. Vysklof wjle 
p ísemn'ě: Ó áA.ovr; µvr;! - 3. Čas uj(e pÚemn ě: a vneaxó,ur p', rnvTa óténga�a ! 

- .J. J(terá jsou " článku slovesa -v-ovcí, počínavri, epsilonmiá n 1 1fr.rkmen n <i ?  
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93, 
Ovce a ·pes. 

<l>aaiv, 8-re cpwv1íevra .;;v Ta Cé[Ja, T�V olv neo;. TOV c5ea:n:6inv emetV . 
„@avµaaToV :n;oiei;, o' 'Ýjµiv µev rai; "ai Ě(! tá aot �ai aeva; ·xai TV(!OV 
:n:aeexovaatc ovdev c5í6w;, 8,Tt av /.l?J i" rfí; y1j; A.á{Jwµev, Tep de xvvl, 

8; ov6ev TOtoVTÓV aot naeé;cu, 
µeTac5í6w;, ov:n:ee avTo; ěxet; 
afrov." Tdv xvva ovv axovaavTa 
elneiv · „ Nai µa .Ma ·  ěyw yáe elµt  
ó "ai  vµa; avTa; acfJCwv, wa-re 
vµii; µ1}Te vn' avfJewnwv xAÉ:n;Te­
afJat µ1í-re vno AVXWV áenáCeai>at, 
inei vµei; ye, el !'� iyw neocpv).áT­
rotµt vµii.;, ov6' av véµeai>at 6vvat­
a{}e, cpo{Jovµevat, µ� anóA.na{}e."  
OíJrw 6� Aéye-rat xa i  Ta  neó{JaTa 
avyxweijaat TOV xvva Jt(!OTtµď.a{}at. 

Cís. 3. Skladatel bajek Aisopos. <l>aaiv : určité sloveso na začátku 
věty; o přízvuku viz § 19.4 .  - t>av­

µaaTov :n:otei; divně si vedeš, počínáš. - 8; . . . ovdev c5íc5w; : 8; = 8Tt 
av ; věta vzt. s povahou věty důvodové· ( §  390.2). - 8,Tt av µ� . . .  
A.á{Jwµev ; 8, Tt av = eáv Tt; věta vzt. opětovací formy (konj . S av pro pří­
tomnost; § 390.5) . -· µe-rac5íc5w;, o'Ú:n:ee . : . ěxú; afrov = µerac5í6w; 
TOVTOV_ TOV alTov, 8v:n:ee • • •  ěxet� : připodobování relativa (§ 391 .2). -

Tav xvva • .  , el:n:eiv : závisí na počátečním cpaalv. - vai µa .1 la věru při 
Diovi . - ó  , . .  a<f>Cwv ten, který i vás . . .. ; j sem i . . . ochránce. - :rreo­
nµď.ai>at býti více vážen, mí�i větší cenu . 

Srovnejte : zoolog, zqo "(zoologická zahrada), zoofag (masožravec), 
zoofagie, zootherapie, zoolatrie (ctění zvířat), zooiit(h) (zkamenělé zvíře), 
zoopathologie. 

94. 
Práce - zdroj blahobytu. 

I'eweyó; Tt;, µéA.A.wv "a•aA.veiv Tov Plov xai {JovMµevo; wú; lavTov 
nai6a; . :rtEi(!aV ).a{Jeiv Tij-; yewey(a;, :rt(!Oa;taAeaáµevo; avwv; Ě<prJ • 
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„ II  ailJe; iµoi, iyw µev řjl517 TOV fliov vné�e1µ1 ,  vµei; dé„ ane(! sv Trj 
> 1 1 I „ I r I • I " o ·  _i '  _„ > _Q I aµnu„qJ µot XEY.(!vn·rat, c, ?]'C'Yj<Javn:;, W(!YJ<1e-Ce nav-ra . t ue ovv Ot'Yjvener; 

{}'Yj<JUV(!OV iY.ei nov xa-COQW<}?JXíJat, nii.aav T�V Tij; aµnél.ov yijv µe-ra T�V 
-rov na-reor; •-ceA.evn/v Y.adaxmpav. Kai D'Yjaavec� · µiv ov nt(!túvxoi', 
rí bi aµndo;, xaA.w; axarpeiaa, noA.A.anA.clcuóv -cov �a(!nov avébw­
xev. 

·o µvfJo; b'YjAoi, 8-ct •ó xáµa-co; D'Yj<JUV(!Ó; E<Jrt -coi; avíJec!mot;; 
' 

.Aaµ{Jávw neieav -cij; ytweyta; nabývám zkušenosti · v rolnictví. 
vné�etµt -rov {Jtov pomalu odcházím ze života, pomalu se loučím se svě­
tem. - !J.Oi xéxevn-r:at mnou bylo ukryto, Gá) j sem ukryl (dat. původce 
děje  § 341 .3). 

Srovnejte : karpologie (ovocnářství), karpologický. 

95. 
Ve svornosti sila. 

, Ev . -co.ir; naAa�o"ir; �v ŮV�(! v:n:�(!Y�(!�;' 
elx�v <li :n:?A.A.ov' na�ba; · o_i; Ě:n:�ax�:n:-co?v 

( ěµ�)..)..e Y?e lJ� -r?v {Jt?v -ceA�v-c�ae�v )  
lxé)..e�e )..�mwi•, � i  n ;  �an :rDO�, éáfl<5G.?v 

M.aµ�v Ěv�yxeiv . .,.f!xé -r!r; <pÉ(!°!V -cav-c�v. 

„lleteii.aDe <5� µot, -r:éxva, avv {Jtn :n:áan . . . . . . 
éáfJlJD?r; xa-r��at lJ�lJeµév�; avv �;..;..�;..a!r;." 
Ol c5' �v yae �t5vv�v-co. „K�-ca µt�v -cotv�v 

- _Q> " 'E I .s• • - I nete<;av . x�a-c17;  u .e�xeg?-'; xa-cr:-yeia�; 
YQ �_s <' U T .JI ' > 1 1  1 1  „ � :n;a!ue;, o�-rw;, e_me1-, ; <1v µev �11.11.1711.?t; 

óµ?rpeovrj-ce n�v-ce;, o�lJ' av e�; vµ�r; 
{JAátp�t lJvva�-ro, x?v µéy

.
ta-cov �axv� · 

řjv <5' O.Uo; O.Uo1J xweir; . rj-ce -rťjv yvwµ17v, . . . . . . . 
:r.elaeaD' lxaa-co; -cav-r:a -r:ň µtij. · éáfJlJcp." 

' - . . . •  . 
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Bajka j e  psána chol ia mhem (t. ř. kulhavým j ambem). Ve versi J C  
pět. stop j ambických s obměnam i (zv l .  ve stopách lichých) a šestá stopa 
má vždy v arsi délku. Schema : 

O _ \......' _, Ci _ v _, V _ _  _ 

'Ev wi; naA.awk mezi dávnými (lidmi), · pi"e d  věky. - ímee-y1]ew; 
velini starý. - Ěm-aY.l]niw ukládám. - .l.emó; 3 tenký, slabý. - -
t1 éáfldo;, ov prut. - Srov. : Maµ'Yjv éáfldwv, e i  tt; lan (všimněte si 
přízvuku !) nov (t. � Maµ'Y}, n; svazek) : j e-li kde nějaký. - iíxw pfichá­

zím. - {JÍ'(} (ion .) = {J{q. .  - ijdvváµ'YjV ' Ědvváµ'YjV. - XU'Z'Cl . µÍav (roz . 
éá{Jdov) j ednotlivě. - neteď.a{}' t. xa-r-ď.�at. - evxeew; lehce. -
ovb' av el; = ovdd; O.i;. - vµa; (z důvodů metrických) = vµá;. -
µéytaiov laxvetv míti největší moc. - i}v • . . r.wei; i]-re -rijv yvwµ'Y}v 
(ak. vzt.) budete-li se rozcházeti v mínění. - neíataíJ' od náaxw. 

96. 
O Prométheovi. 

Prom�theus (t .  j. Přemýšlivý) byl synem Titána Iapeta a . podle starověkých báj i  
se velmi zasloužil o . člověčenstvo a pokrok ve světě. Byl ostatně pokládán i za s tvořitele 
lidi. Když se olympští bohové ujali vlády nad světem, chtěl Zeus lidské pl�mě vyhubiti , 
ale Prométheus je zachránil před záhubou a .  postaral se o jeho zdokonaleni. Oheň, 
který Zeus lidem odňal, přinesl j im Prométheus opět bez včdomi Di�va a naučil je 
užívat tohoto žiYlu. Dav lidem paměť, naučil � myslet a z nevědomých a slabých lidi 
učinil tvory rozumné ·a vypalézávé. Naučil j e  stavět domy i lodi, rozumět hvězdnému 
nebi, umění věšteckému, �ist, psát i počítat, naučil je polním pracím i roubovat stromy, 
zapřahat býky pod jho i koně do vozu, dolovat ze země kovy i drahé kameny, naučil 
je posléze iléčení.  

Zeus se však za odneseni ohně z Olympu mstil jak na Prométheovi, tak na lidstvu . 
Na lidstvo seslal všeliké strasti a trampoty, nemoci a bolesti, bídu a hlad. Prométhea 
pak dal upoutati n� Kavk"-ze ke skále, kde mu orel Diův užíral j átra. Prométheus 
hrdinně snášel ú trapy, až posléze byl osvobozen j inou populárni postavou řeckých 
báji, Hérakleem. 

Bá:ji  o Prométheovi zpracoval a ustálenou podobu i hlubšf smy�l 'ji  dal prvnf velký 
skladatel tragedii řeckých Aischylos (525/4-456/5) v tragédii „Upoutaný Promé­
theus". 

·P0ostava Prométheova.;se stala pozděj šiin věkům symbolem odboje  člověka proti 
bohÍlm a symbolem tvůrč!ch snah vyrovnati se  mocnostem, oviádaj !cim svět, i když 
nerovný boj konči pro hrdinu nezdarem. Tento zjev se  nazývá prometheismlls nebo 
titiinismus a byl jedním z hlavn!ch znaků vrcholných děl světového básnictví v obdob! 
romantiimu. 
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.č í s .  4 .  Atlas a Prométheus .  

'Al.i.a :regi µiv -rov•wv �oaavra 'Y]µtv i.eUxí>w . llgoµrJí>ev, de le 
vcfoTo; r.ai  {' lj; ai•{)go'.mo�; :r).áaa; ĚÓWř.EV mJ-roi; XUL :'lV(! ).á{)(!� Ll tÓ;, 
iv Vá!jOrJř.l  ř.ljVtpa:;, O ta  OV o[ aVVQW7tOl dxva; noi.i.ci; rJVQOV. ·Q; dt 
fía{}ero Zev;, OQy taďei; l:rha{ev •Hq;aíaup TO aw"µa avwv Kavxáacp 
T:cp UQet ór:.aµ oi; a tó17goi; :rgoa17Awaat · touto řJi Exv{}txov ĎQo; lar:tv. 
'Ev ToÍ'T<:J 0 1) :r']oa17).w.f}ei; IlQoµrt{)iv; :rói.l.a Ěr:17 lótóer:o • xa{)' lxáar:17v 
..C. '  � I , ' ' , ' - ' „ fJ \ ' L - � , u l:: 17,llEQar u.ero; E'ft7r:ra,ll evo; avr:qJ r:ov;; r.o ov; EVčf.tETO r:wv rJnar:w11 . 

ai}�ai·o,uúwv . ótci vvr.•Ó;. Kai Ilgoµ17{)ev; ,uev :rvgo; xAa.7tévr:o; •atÍr:17v 
TrjV Mx17i• frtl!EV, µixQt •Jleaxkřj; avr:d1· iJar:e�ov ĚAVGEl' . 
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'Hpi.11 J.eUxDro námi budiž ·povčděno, povězme (dat. p ůvodce děj e  

§ 34 1 . 3). - Povšimněte si, j ak je  zde l íčen vznik člověka : Prométheus 
ho stvořil z vody'"a hlíny. Srovnej te s touto báj i vyprávěni Starého Zákon a 

o stvořeni prvního člověka z hlíny. - "a{J' ( = "aTa) é"áaT1JV fJµéeav 

každodenně. - M�11 nved; xJ.anifro; trest za . . . . 

Srovnejte : hepatitis, nartex (krabi�e na mas ti, deska q� · zl9mený úd, 
chrámová přcdsi11). 

97� 
Ostrov hojnosti. 

Pohádkové motivy satiricko-dQbrodružné j sou látkou podivuhodné histori.e, ve 
které starověký vypravěč v „Pravdivých příbězích" (Lukianos, 2.  stol. n. 1.) jako 
„očitý svědek" ohromuj e posluchače . podivuhodnými dobrodružstvími, která prý 
prožila posádka jeho lodi v zemích a mořích divíi. (Vzpomenete si j istě, j ak tento vše­
lidský motiv byl obmčňován na své pouti světem : baron Prášil, Gulli,ver; zpracováno 
i ve filmu.) 

M. , 

, 
. , J: ' , 

, , , {3 , , ".l , , , , , , e-r: ov ;i;oA.v · ue ei; nel'.uyo; eve uivoµev, ovx vuaTo;, ar.l'.a yal'._a"-r:o; • 

xai 'l'ijao; lv avT0 lcpaíve-r:o .ilev"1], :rtA1](!1'};. apnÉAOJV. THv de 'ÝJ �ijao; 
TV(!<k µiyta-r:o;, návv avµnen11yw;, cfJ; VaTeeov .�µ<payóv-re; lµá{}oµev, 

, \ "  J: ' \ , • J: ' " 1 {3 , , , neV?:e "at e ti'W<ll GTautWV TO ne(!�µeT(!OV • .  at ue aµnel'.Ot OTQVWV :rt1'.1'}QBL;, 
OV µin:ot olvov, cLAAcZ yá).a ě� avTWV ano{}At{3ov-re; " lnívoµá. 'Ieeov 68 
ěv µian Tfí 'l''ÍG<p avcpxor5óµ1'}TO I'a.ila-reía; Tij;- N1](!1]Ír5o;, w; lr51jAOV 
TO ěníyeaµµa . "Oao'IJ ó' ovv xeói·ov l"ei lµeívaµev, (frpov µev 'ÝJ yij �ai 
<1t7:ÍOV vnfíexe, :rtOTOV r5e TO yá.ila TO l" TWV {30T(!V(J)V . 

MeT' ov no.ilv zanedlouho, brzy. - lµ-{3aívro el; ni.ilayo; vjíždím do 
moře . - nl.1je11.; 2 (s gen .) p lný . - ó TV(!Ó;, ov sýr .. - návv avµ-nen11ycó; 
docela · ztuhlý. - ěp-<payÓvTe; part. aor. od ěv-ea{}íro poj ídám, zakusuj i 
Se. - µa'l'fJávw poznávám. - To :rte(!Í-,UeT(!OV · (ak.  vzt.) V obvodu (celkem 

. asi 41 /2 km, veime-l i se pri1mčrná délka stadia 1 85 m). - a:no--DAí{3w 
vytlačuji .  - a:v-o ixoČJoµw, eiv buduj i, stavím . .:.__ 1} I'a).a-r:eía, a; jedna 

z padesáti Nereoven, dcer mořského boha Néea. Jméno j e průhlednou 
etymologií spoj eno s yá).a = mlék.o, patří však ke km; yaA.- - lesknouti se 
(srov. ya),'Í'l'1'J hladina \·odní) . ...:_ OIJOV ')((!ÓV(JV j ak dlouhý Čas, pokud . -
vn-áezw poskytuj i .  

Srovnejte : archipelag, Polynésie_, epigram. 
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98. 
O Argonautech. 

Přečtěte si znovu ev. 62 O zlatém rounu. Tento článek je j eho pokračováním. 
Argonauty, t .  j .  pl�v�e na lodi. A.tgó, vedl Iáson , syn Aisoníiv, z. Iolku ; poslal j ej 
nevlastní bratr Aisoníiv Pelias, a�y přivezl z Kolchidy zlaté rouno. 

Iloi.A.ovc; u'tv'5vvov; utvdvve·6aavuc; aq;{xov-ro oí 'AeyovavTat elc; n)v 
/{oi.xloa.  'Iáawv :r:aeexá).et Al�TJ'}V, T01! TWV J{ói.zwv flaatUa, a:r:o'5ovvat 
TO xevaovv Meac;, 8 <Pel�oc; ev ''.Aeewc; ď.i.aet avé{}YJ'XEV. ·o flaati.evc; a:r:o­
dwaetv ěi.eyev, éfrav 'láawv Tove; xai.'X6:r:odac; Taveovc; µóvoc; xaoaCev�n · 
Ileoc; 6e TOVTOtc; l:r:ha�ev 'lá<JO'J',t 0'7t:Et(!at 6(!áxo.VToc; oMvTac;, wv lanae­
µévwv lu Tijc; yijc; ěi.e�ev avc5eac; ava6VaeafJai xafJomi.taµévovc;. - M�-· 
6eta, � TOV flaatUwc; {}vyáTYJ(!, . Ě(!WTt áAovaa 'láaovt rpáeµa'XOV naeé-
6wxev, c[> avTOV lxé�EVO'E TO awµa xeiaat. 'Iáawv Tove; oaveovc; 'XaTéCevee 

' ' " .t ' � 1 ' A , , , ' •.fl.t ' .t I A "  ' ' ' A  ' 'Xat TOVc; avueac; avEtl'.EV. L:LM. OV'X EutuOV TO uE(?ac; lYJTYJc; • 'Xat TYJV _L:L(!YW 
lµneijaat 'Xal a:r:oxuivat Tove; lµnMovoac; lv np elzev. TÓTE M�6eta 
vvxToc; Tov 6eáxovTa Tov To Meac; rpvi.ánovoa Toic; rpaeµáxotc; 6téq;{}eieev. 
"Ezovoec; ovv TO zevaovv Meac; lnl ,Tijc; vewc; lmflávúc; •fí . av-rfí VV'XTl 
Uéni.evaav. 

/{{v6vvov 'Xtvdvvevw (ak. vnitř. předm.) podstupuj i nebezpečens.tví . -
TO ai.O'oc;, ovc; (posvátný) háj . - ':r:eoc; TOVTOtc; mimo to, k 

'
to�u . .  -

rj M�'5eta, ac; Médea, dcera kolchidského krále Aiéta: (žij e pozděj i jako typ 
kouzelnice). - ó ěewc;, ěew-roc; touha, láska . - xefw natírám. - av-eii.ev 
aor. od av-mew, eiv hubím. - ovx lM6ov (impf. snahové) nechtěl dáti 
(§ 357.2). - oí lµ-i&Movuc; posádk� lodi. 

Báj o plavbě Argonautíi stala se pramenem mnoha uměleckých děl výtvarných 
i literárních. Nejznámější je Euripidova tragédie Médea, která se dodnes hraj e (od r. 
1929 y překladu F. Stiebitze), a epos Apollonia Rhodského (asi r. 295-215) 'A11yo-
11avweá , (přeložil Josef Jaroš i-. 1924). Historickým podkladem báje je kolonisování 
černomořského pobřeží za účely obchodními. Podle ruské knihy N. Michajlova a V. 

Pokšiševského, Putování po sovětském svazu (překlad vydala Dp 1 950, str. 144/5), 
bylo geologickým výzkumem zjištěno, Ž\l řeka Ingur, protékaj ící starověkou Kolchidou, 
fo zlatonosná. Kolchové připevňovali kolíky ke dnu ovčí kíiži, aby se v husté srsti 
usadily zlaté částice, jež přinášel dravý proud . .Zpráva o tom s!l dosta.la �? !!.ecka 
a stala &e j ádrem báje o zlatém rounu . 
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99. 
Herakles a Antaios. 

Antaios, vládc� .v Libyi (Afrika), silný obr, byl podle pověsti synem 
Poseidóna a bohyn·ě Zem�. Jeho obrovská sila pramenila ze spojení �e zemí : 
v dotyku s ní byl . nepřemožitelný, od ní vzdálen . ztrácel sílu. Zápasíval 
s pocestnými, kté.fÍ" procházeli Úbyf, a nelítostně je usmrcoval. 

Také Hérakle( ubíra}e se přes Libyi do zahrad Hesperidek, byl Antaiem 
výzván na souboj. Aby ho zbavil síly, vyzdvihl ho Hérakles při zápase do 
Výšky a zardousil, 

BaóiCwv M óta 'D.l.v'(!twv xal anevówv lni no_-raµov 'Heióavóv, ňxei• 
'Hgaxl..ij; ngo; vvµrpa; L1 to; xal fJéµt'óo;. AV.at µrJvvovaiv 'avrcp Nr1eéa. 
l.vl..l..a{Jwv óe av't'ov Y..o tµwµevov xal nav't'ola; · lval..l..ááaovl'a µoerpa; 
lórwe, r.al ovx ěl..vae, nelv µa{)elv nar/ av't'óv, noij 1-vyxávotev 't'a ftijl..a 
xal al 'Eatceelóe;. Ma{}wv óe Aif3v11v 't)ie�net. Tav't'1J; l{Jaaíl..eve nak 
lloaetówvo; 'Avwio;, o; wv; Uvov; avayxáCwv i:ial..�íetv avneu: · Tovnp 
nal..aíetv avayxaCóµevo; 'Hea;cAij; aeáµevo; a'µ/iaat µedweov xAáaai; 
anér.utve · 1Pavovw yae yij; laxveó't'eeov avvéfJYJ av't'ov yíyvea{}at, óto 
xal yij; 't'tve; ěrpaaav 't'OV't'OV elvat naióa. 

L1 ca 'J).).veiwv I llyrskem, Illýrii. - 'Hetóavó; : báj ná řeka, vlévaj ící se 
do Okeanu na nejzazším západě. - µY}VVOVO't : praes. hist. : prozradí, 

ozná�í .. - 't'!l ftijAa xal al •Eaneeíóe; :  .Jednou z prací, které vladař 
mykénský Eurystheus ukládal Hérakleovi, bylo přinésti z latá jablka, 

rostoucí na báječném ostrově v Okeanu v zahradách, které hlídaly dcery 
Noci, nymfy Hesperidky. - At{JvrJ = Afr�ka. - Povšimněte si, že po­
hádkovému hrdinovi nej sou vzdálenosti ničím. �aµµaat xl..áaa; sevřením 

(pažemi) zlomiv = sevřel ho pažell1.i a zardousil . - µe't'éweov ve výši. -
C1vvé{J17 + ak. s inf. : dostalo se mu vždy toho. že se stával . . . . -µavf>ávOJ 
dovídám se. 

100. 
Hérakles a Théseus I. 

Ká).l..tC1't'ov µev ovv ězro neel 817aéep; -roii't'' elneiv, ffrt xa't'a 't'ov av't'ov 
teóvov •n eaxÚi yev&j,tevo; lváµtAAo� . :r:�v avwií ÓÓ�av :rt(!o; 't'�V lxe(vov 
xa't'ÉG't'1JGev. 'EE, dc5eA.rpwv ya(! yey�vóii;, ó 'µev lx L1 tó;, ó ó' lx lloaeť­
ówvo;, dc5d�ci; xal �<k lmf>vµ(a.� ěC1zov. Móvoi' yci� ov-rot -rwv neo· 
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yqev17µÉvwi• imi12 1:0v /3íov 1:0v -rwv civUech:iw11 ci{}).17-rai 'Y.aiia-rriam·. 
� '/3 li. '  ' ' , , \ , ._  \ .l.' ' „ , .:. v11e 1J ue -rov µe11 ovoµ.aa-roueovr; xat µeu, ov;, -rov u wcpe,,.tµwueovr; 
xai -roir; "E).J.'17aiv olxewdeovr; no i�aaafJai -rov; xiv/Jvvovr;. Té() µfi, . Yae 
Eveva-Oevr; neoafra-r-re -rár; Te {lov; -rar; ěx -rfí� 'EevfJeíar; ciyayeiv xal -ra 
1áj/.a Ta TCtlV 'Eaneeí/Jwv iveyxeiv - xal TOV KiefJeeov avayayeiv xal iOWV­
wv; ci).).ovr; nóvovr;, ě; wv řJfteAAEV OV -rov; (í).).ov; wcpeA1]<1etv, a).).' av-ror; 
Xtl'CJV1'€V<1etV . ó b' av-ror; aín:ov xvewr;. (;�JV t'ov-rovr; neoneei-ro TWV aycóvwv, 
i; lÓV ijwJ.J.ev i} TWV 'E).J.�vwv i} ti}r; av-rov .nai(!ÍÓor; evieyfrr]r; yev�­
aeaD at.  ' /{al iÓV Te Taveov TOV avefHv-ra µiv vnd Iloaetówvor;, T�V (Jf; 
XW(!aV ).vµaivóµevov, 8v - návu; ovx ěiÓAJtWV vno,uÉvetv, µÓvor; Xft(!W­
aáµevo; . µeyáJ.ov cpóf3ov xal noJ.).ijr; · dnoeíar; wpr; olxoiív-rar; -r�v - nÓAtv 
d:i1]Ua;m 

I'evóµevor; xa-ra n)v av-rov xeóvov 'HeaxJ.ei narodiv se v téže. době 
j ako Hérakles. - T1JV civ-rov óó;av b·á1uUov xaiÉ<1T1J<1EV atd. vyrovnal se 
svou slávou slávě onoho.  - ě; aóeJ.cpcov yae yeyovó-rer; pocházej íce 
z bratří ; j ej ichž otcové byli bratři. - ó µev ěx Ll tór; t. Hérakles.  - ó ó' 
ěx Iloi:mówvor; t. Théseus. - aČJeAcpal (adj .) ěmfJvidat bratrské tužby. -
o[ neoyeyevriµivot předchůdci, dřívěj ší generace . - TOV µiv prvního, 
onoho, t. Héraklea . - TOV {Ji druhého, tohoto, t. Thésea . - ovoµaa·cr!r; 
3 proslulý. - olxeior; 3 příslušný, vlastní . - řJµeJ.J,ev = ěµe).J.m - av-ror; 
aíirov xvetor; wv j sa sám svým pánem.  - neo-aieo:dµat, eiafJat dávám 
přednost. - av-efJÉv-ra (od av-b71u posílám na svět). - xeieco, ovv 
přemáhám, krotím. 

Srovnejte: atlet, atletický, kerber. 

101. 
Hérakles a Th�seus II. (Dokončeni.) 

Kal µe-ra -rav-ra Aaní{}air; avµµaxor; yevóµevor;, u-rea-revaáµevor; ěnl 
Keirr:aveovr; -rov; óupveir;, TOVTOvr; µáxn 'Jitx�aar; evfJ,v� µev av-rwv T�V 
vf3etV Ěnavaev. Ileel ČJe wvr; av-rovr; xeóvovr; TO TÉ(!<llr; TO -reacpev µf:p ěv 
Ke�-rn yevóµevov ll be Ilaaicpá'YJr; -rfír; 'HUov fJvya-reór;, clí xa-ra µav-relav 
{Jaaµov -ri}r; nó).ewr; {Jlr; im:a naiČJar; anoa-re).).ovarir;, lówv avwv; ayoµÉ­
vovr; ěnl {Jáva-rov xal nevfJovµlvovr; Ěn Cwv-ra;, oifrw ňyaváx-r'YJaev, &Ja{}' 
?ÍY�CJaiO xeeinov elvat u{}vávat µď.Uov 11 Cfív aezwv -rijr; nó).ewr; Třjr; 
OVTWr; olx-reov Toir; ěxDeoir; tpÓ(!OV vno-rdeiv �vayxaaµévrir;.  Evµn).ovr; {Je 
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yevóµevo;, xai "(!aT�O'aq <pÚO'uJJq ě� avc5eo; µev xai '  ·raveov µeµtyµÉvYj;, 
-rov; µev naic5a; 6taawaa; -roi; yovéiJaw cinéc5wxe, -Í1)v 6e nÓAtv offrw; 
civóµov xai 6uvov ngoa-ráy_µa-ro; TjAwfJéewaev . 

. Lf t-rpv�; 2 dvoj i podoby (o tvorech pololidských, polokoi'lských). 
To -réea;, a-rá� konkrétně : obluda, netvor (mysli se tím Mfnótauros, syn 
Pasifain). - TO TÉ(!a; doplú podle smyslu sloveso : zahubil. - '� n aO't<páYJ, 
11; Pásifaé, choť báj ečného krále krétského Mínóa. - cp • . .  -rfj; nó.I.sro; . . .  
anoate.l..l.ova17; (gen. abs.) když j emu (tomu netvoru) posílala obec. -
l�wv av-rov; ayoµévov; . •  nevDovµévov; při pohledu (spatřiv), j ak j sou 
odváděni . . .  a oplakáváni j eště za živa (nevíJw„ eiv želím, truchlím). -
<pÓ(!OV vno-TeAw, eiv

. 
platím dai\ .  - av,u-nl.ov; yevóµevo; přidav se 

k pluj ícím. - µeµtyµév17; = µeµetyµév17; . (µelyvvµt) . - a-voµo; 2 ne­
zákon11-ý . . - To neóa--rp.yµa, aw; příkaz . 

Srovnejte : anomie. 

102. 

Solónovo šílenství. 

Soldn, známý athénský státnik a zákonodárce (asi 639-559)," b;yl zchudlým šlech­
ticem, který však námořnfm obchodem nabyl zase majetku. Svými rdor_mami podpo­
rdval třfdu obchodnfkťi proti rodové šlechtě a sociálnfmi reformami snažil se získat · 
podporu vykořisťovaných tříd občanstva. Z jeho reforem nej důležitěj ší byla sei­
sachthcia (setřeseni platebnich břemen dlužnických) , j íž pťida, odebraná dlužníkům·, 
byla opět vrácena původním m aj iteh'.im . Také část občanft prodaných pro dluhy do 
otroctví do ciziny byla na s tátní útraty vykoupena. Občanstvo rózdělil nově do ti'íd 
podle nemovitého majetku a j eho výtěžku . Jelikož ·s.výi'ni reformami směřoval k pod­
poře obchodnictva, vzbudi� u rodové šlechty i ·u lidu nespokoj �nost . 

Solón byl také b ásníkem. Zachovaly se zlomky z jeho básni, jež  m ěly programový 
politický účel. Byly to hlavně elegie, básně psané elegickým dvojverším (dí�tíchem) . 
.(Antická elegie měla ob�ah rozmanitý, zvána byla podle formy, ne _podle obsahu j ako 
elegie moderní, u niž převládá obsah truchlivý.) Jedno u takovqu elegií, nazvanou 
„Salamis", nadchl spoluobčany v zájmu obc;:hodnictva k vítčznému boj i  o ostrov 
Salamfriu, důležité obchodní místo v zálivu Sarcinském, ležící . mezi Attikou a :\Iegarou. 
Mezi Athénami a l\Iegarou byl totiž stálý spor o tento ostrov. Když pak Athé1'íané 
měli trvalý neúspěch, vzdali se myšlenky na pi'ivíělení  os trova a dokonce prý vyhlásili 
trest smrti pro toho, kdo by dal návrh na výpravu k dobyt í  ostrova, poněvac;lž takový 
návrh byl pokládán za dané situace za škodlivý státu r. nepopulárn í.  Athénští vel�•o­
obchodnfci se však nevzdali myšlenky na dobyti SalamiÍly. Proto se prý Solón uc;hýlil 
ke lstl , aby vftbcc mohl na veřejnosti o Salamíně promluvili . Předstíral šílenstvi 
a přitom přednesl výše uvedenou elegii, j iž dosáhl uskutečněn! svého záměru. 
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!4:l>'Y}vaipt "ai Meyaeei; inoU,uovv xeóvcp ,ua"e<'P neel. �a).aµivo;. 
"Efn:wµevot •AD'Y}vaiot vóµov br.vewaai• · „ Tep ciyoeefoavn nÁeiv b:l :EaAa­
µivo; 1Jáva-r:o; Ěa"Cw. " :Eó).wv rov Dávarov oii rpo{J'Y}Dek Á'Úet ro1 1  vóµov · 

J.vei éJi cMe - Mavíav vnoxglverat xal neoeA1Jw11 el; ayogav il.eyeia. i/éJe ­
ra {Ji iAeyeia ?JV 'Ag 1í i"a čf.a1tara. Tovrot; fíyeteev •A t h7vaíov; inl "{�V 
µáx'YJv . .  Ol {Ji xároxot ix Movawv xai "Aeew; avríxa u aníyovro <f./5ovu; 

t' - \ , „  ".l , ... ,„ "l "<I ' , ' ' \ , „  t' oµov r.ai ar,a11a1, ovu; xat i r.  eyaeei; xara "!?aro; e1 • 1 r.wv · r.at na1.tv 'YJ 
� , ' 'A-<1 I - . T � I ,  .t ' I ,  '-<1 I �  ' ' I �a11aµ1;  u 'YjVatwv xn1µa ?J l' . ..,or.wv ue ,ua11a eu avp w , e"Co i-r.ai rov l'Oµov 

J.'Úaa; rfl µav{g. xal rov nól.eµov vtx�aa; rjj µovatX/J ·  

".Ayoeevaavn 7tAEi:v : i n f. účelový (aby se plulo) . - Trest smrti za 
návrh byl poj iš tčním proti ·nemi}ým návrhům zákona. - .?.vet :  praes . 
hist. : poruší .  - xároxoi ix Movawv xai.. "Aeew; rozohhění písněmi a 
Áreem; hcndiadycky : válečnými písněmi. 

Srovnejte : 
.
hypokrit (pokrytec) . 

103. 

Z odboje Messéňanů. 

Sparťané n apadli l\Iesséňany v 2. polovině 8. stol. p�. n. 1 . ,  aby se zmocnili jej ich 
úrodné země, rozšířili své statky a získali levné pracovn( slly. Ač byli v přesile, Messé­
ňané jim dovedli 20 let vzdorovat, než je Sparťané pokořili a proměnili v bezprávné 
heiloty, kteří musili j ako nesvobodná vykořisťovaná třída obdělávat j cjkh statky. -
Ukázka j e  z první války mcssénslté. 

Ol Meaal}vwt iyvwxóu;· xeefrrova; ovra; rov; Aar.e/5at,uovtov;, el; 
' "  > '{3 ' >J{) ' 1 1 f:. ,J; .t '  - I > I ra O(!'YJ ave 1}<1av w; wµ'Yjv <pv11a.,,ovu; • ,1v ue rouro zwewv ov µeya, 

' ,  , .  ' I K' ' • .t - I 'A I .i f3 , I " I a1111 taxvgov. ai o u'Yjµo; r.au<r"C'YJ<1EV e1arou17µov aatl'.é:a, o; navrwv 
ueiar� xal noJ.eµtxwraro; iéJóxei .  'O {Ji rov noJ.éµov, w; µá).iara 
ebvvaro, breµeJ.�O'YJ. llé1mup fret, éfre Xat(!OV elvat c)Jero, roi<; noJ.eµtoi; 
neoaríet. 'Evtx'Yjaav {Ji róre ol Meaa�vtot. ,Ol c'3n Aar.ec'3atµóvtot f3aelw; 
<pégovre; 'l'�V avµ�oeav ané<1T'Yj<1av rov :noAÉµov · e:ni noJ.vv zeóvov r.ai 

a:nÚT'YJV .i-r.auaxe'Úaaai• . · 
•Exardv avéJee; anear<i�'YJ<rav v:netatóvre; el; r�v •Wwµ'Yjv. 'AJ.).' ·Aei­

arÓ�'Yjµo; ra; µ'YJxava; bdyvw . i-r.ai rov; áJ.óvra; Aar.eéJatµovtov;, o Z  
avroµoMjaai itpevaavro, rác'3e J.éywv atpijr.ev · „ • Y µei; eJ.'Y}J.viJa-re t:�„ 
'l;ÓJ.u• ale�aovu;. •AnoUaveia-Oe, ffrav /l� avrtx.a ir.{3ijre . . " 
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•H 'IDCÍJµt7, 11; hora s tvrzi v stř. Mess�nii. - laxve6; 3 pevný, bezpeč­
ný. - xa-0-lar'Y}µt ustanovuj i : 'Aeun:66nµov ak . předm., {JauiUa ak . 
doph'íkový. - ?j  UVµ<po(!Ó., ď.; porážka. - a<p-{<naµa{ Ttvo; (aor. an-iGT'YJV} 
upouštím od.  - bil noílvv xe6vov na dlouhý čas. -:- ?j anáT1J, .'Y}; okla­
mání, lest. - ím-etu-tivat taj ně vej íti, vlouditi se . . - aí µ11xaval, wv. 
lstivé záměry. - aq;-l'Y}µt propouštím. - ěíl1Íílv-Oa pf. k lgxoµai. -
aíe1Íuovu; part. účelové . · 

Srovnejte.: mechan ický, mechanika, mechanik, mechanismus, dia­
gnosa . 

104� 
Peisistratos I. 

Athéňan Peisistratos podpora.val za . své tyrannidy (r. 560-;-527 pf. 11 . l . )  zájmy ·rol­

nfkf1, obchodnlkfl a femeslnlkfl a podryl moc staré rodové šlechty. 

LJ upxet 6' Ó lJetUÍGT(!a"fO;, W<1:7iE(! e t(!'Y}Tllt, Ta ne(!l T�V n6íliv µei(!{dJ; 
xat µď.ílílov noÁt'l'tXCŮ; 1} TV(!UVvtXw; :  Ěi• Te ya(! Toi; aÁÁot; <ptÁáv{}(!W7tO; 
t}v xal nefi.o;, xat TOi; áµa(!TáVOV<1lV r:rvyyvwµovtx6;, xai 6� xai �oi; 
an6eot; ;r;eoeMi•etCe xel]µa-ra ;r;e<k Ta; Ě(!yau{at;, W<1TE dtm:eiq;eu{}ai 
yeweyovvrn;. Tovw (>' faolet . 6voiv záeiv, iva µ1ÍTB Ěll Tqi (J.u·m 6ta­
-cel{Jw<1tv, w.íla ř3teunaeµivot xara;

: :r�v xweav, xal 8n"wt; eimoeovvu; 
-cwv 1ierelwv xai �eo; -coit; Mlot; IJvu;, . µ1Í't"' ěm{)vµwutv µ1ÍTE uxoílá-
Cwatv imµeíleiafJat -ccijv xotvivv. "Aµa (Je uvvi{Jaivev avTqi xai -cat; "neou� 
6"ovt; yíyvea-Oat µeíCovt;; Ueeya!;oµlv�� Tijt; xwea; . ěneáne-ro yae ano 
-cwv ytyvo1lii•w11 c5exár'1}v; 

Ta neei -t�v :rr6íltv c5t-otxw, eiv vedu sprá:vu obce. -µď.ílílov :rroílmxc'ót; 
řj Tv�

.�
�vixw; spíše j ai�o ohčan n�ž jako samovládce. · -uvy-yvwµovix6t; 

přidej z předcháiéjí�ího t}v : rád odpouštěl. - a-:rroeot; 2 nuzný,· bez pro­
středků.  - ;r;eo-c5av�lCw půjčuj i . - ?j ěeyaala, at; opdělávání p ůdy. -
c5ui--ceiq;oµat yeweywv živím se rolnictvím. � ·  c5voiv xáeiv z dvou 
cfovodů.  - ěnolet • .  :·. ii·a ,1níre . . . c5tareí{Jroatv . . . . je tu po vedl . č. 

ko.nj . praes . ;  § 378 .2 .  - c5t-e-unaeµivot xa-ca xweav rozptýlení 
po venkově . - onw; = ·  Íva. - BV7tO(!�VVTet; TlOV µe-ce{wv V (poměrném) 
�írném blahobytu. - xai :rt(!ot; wil; l�loit; IJv-cet;

. 
maj íce soukromý ma· 
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jdek . - nv,1t-{Jaívt:1. 11 6 1  (s inf. ) daří se m i  (,fr) . .  -· iJ .  :i:�óa-ot5o;, 0 1.1  
důchod.  - 'ÝJ xcóea e�eeyií�e'l'at púda j e  obdčlávú na . - - :T(!fÍ:n:oµat vy­
bírám (si) . �- Ta yiyvóp.eioa to, co se rod í ;  plodiny.  - 'Ý/  &xán7,  17; dr.sá tý 
dí l ,  desátka . . 

Srovnejte : . d i a tr iha . 

105. 

Peisistratos II. (Dokončení . )  

J10 xai  TDv;  xaTa ó1)µov; xauaxevaae 01 xaará;, xai (t ůro; e�!ÍEL 

:i:oV.áxt; fl; n}l' xwea11, l:n:iaxo:i:ci'Ji· xai Ó taAVWV TOV; btrlíff(!O,uÚ•o 11;, 
fJmo; ,m) xarn{Jalvone; el; TO aGTV nagaµeA.oiat TlOV Ěf!YWl1 •  - To taVT'Y}; 

yág nvo; l;óc5ov Ti[> IletatGT(!ÚT<p ytyl1oµiv'Y};, avpMva{ g;aat TO neel. 

TOV lv n'(.i T µ1]T'l'i[> yeoeyovvrn TO x).7J0iv varegov r.,wg{ov areU; . •  Iówv 
yáe nva navreAw; nfrea; axá'JlTOVTa xai eeraCóµevov, Óta TO fJavµáam 
TO'JI nai.ČJa exO.evaev lefoOat, T.Í yíyvernt lx TOV J.W(!ÍOV . ó /JE; ""Oaa 
:v.axa xai oóvvat" Ě<p'fj, „ :v.ai TOVTWV TWV xaxwv xai OÓVVlOJI lletGÍGTe_aTOV 
� - , {J - \ 5t ' " 'O \ T ' „ .Q ' ' ' - ' J: \ uet Aa etv T'YJV uexaT7JV. µev . ovv avuewno; anexei vaTo ayvowi•, o ue 
IletaíaTe_aTO; iJafJFl; '5ta T�v naee.riatav xa( -r:�v cptAeeylav ci-r:e).ij návTwv 
E'JlOÍ'Yj<JEV avTÓV. 

L1 tó proto .  - ó óijµo; zde:  okres .  - xaTa-axeváCw zřizuj i .--- Óta-i.vc1J 
Tov; Óta-cpeeoµévov; rozhoduj i rozepře (doslova : svářící se). - xaTa­
{Jaívw {el;) sestupuj i; přicházím . - nae:aµe).w, eiv (s gen .) · při tom 
zanedbávám . - Ta leya poln í práce.  - 1j U-oóo;, o v  východ, cesta . -
ě;oóó; µot yíyváat mám cestu, j sem na cestě . - avµ-{Jijval · cpaat atd.  
přel . : přihodila s e  mu prý ta  příhoda s rolníkem, obdělávaj ícím pozemek, 
pozrlěj i nazvaný „pozemek bez pop latků " ' .  - navrei.w; nfrea; axán­
retv dobývati s-amé kamení .  - lyeaCóµevov lopotí cího se. - Óta To 

Oavµáaat protože se pod ivi l  (t. Peisistra tos). - srov. lxéi.evae11 (t. 
Pcisistratos) TOV nai.óa (zde : nai; = o trok) ieéalJm (ř/eóµ'f}v) . - · TÍ 
ylyvewt; co se rodí?  --,-- · oaa i.:axa :v.ai oČJvvat jen samá Lída a strast .  -
Aa{Jeiv (J.aµ{Jáv(J) ) dostat i .  - ·  ayvowV -anil. ho znal . - 'ÝJ 7WQ(!'fj<Jía, a; 

upřímnost. 

Srovnejte : cpiskop (biskup církve pravoslavné) , podolmě : archiepi­
skop (arcibiskup), �piskopálni, Petr, petrografie. 
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106. 

Věrnost k otčině. 

Dareios r. 490 př. n. 1. při své výpravě proti n.ccku dobyl Eretrij e na o"s lrovu Euboj i  

a v šechny obyvatele d a l  odvléci j ako o troky d o  Persie n usadil  j e  j a ko pracovnl síly 

n a  svém statku blízko S(�s. (Z Erc trij c připlul k rovině mnrat h6nské, kde byl přemožen 

Athéiíany p o d  vedením :\lilliadový m . )  

"Ore oí 'Egt:Ú}teir; lligaa; i:tt:t.Áiovra; brv{}ov-r:o, avrt1wgeaY.eváCovro . 
':AILILa :rái•uL "UL :tW}f:aY.evaaµÉva, w; Uyet 'HQÓOor:o;, vno :il[!OOOT:WV 
Ttvwv ě{J).á{J'Y} . Kai pói•ot  ,;.ar:alLt:).etpµivot ovx r;i5goi• awn7g{av oí 'Egt:­
T[!teir;. 'Enei ftá'l,'Y}V am·i{JalLov, ur:ea,uµivot elr; T�V :ró). tv  eČJt<ÍJX{)'Y}aav . 

Twv M :roi. togY.ovpbwi1 (jq.Mw; :reernyiver:o ó llieaYJ;. llfer:a {Jf: r:avr:a 
lxeivot av;]x{)'Y}aav elr; T�V 'Aa{av Y.at :tA'Y}a{ov l:ovawv ěv xwg{cp TtVL 

' I {} • "A � �  ' R � ' I - I ' I 'E ' ' -qnua 'Y}aav . .éi. ILl..U ,.,aat1·.t:vr; Tovnp T:<;J T(!07l'!J TO yt:vo; (!eT:(!tY.OJi a<pavtei-11 
llLn{aar; itpe'Úa{}'YJ.  'Ev T'fí yae �ivn oi;r:w ;;rmpvlLáxaat wvr; :rar:e{ovr; vóµovr; 
oí 'Eeer:etelr;, war:e 'AU�avbeor; · int · Tov; llieaar; · ar:ear:evóµevo; r:oir; 
anoyóvot; avToiv ěvir:vxev w; aA.'Y}íJéór; "EU'Y}atv oi5atv. 

I {} - ' ti , ' � I I Y.E!µe a ·  g;e�, yat1r; �aaov ag; "}µeree�r; .  

IJvy{}ávoµat s vaz·bou part. doplúkového předmětného. - avr:t-naea­
GXeváCoµat činím přípravy (chystám se) k odporu. - -ra -:raeeaxt:vaa-
1dva . . . e{JILá{J'Y} ({JILánun) přípravy byly zmařeny. - ó 'Heótlo-ror;, OV 
I-lérodotos, (asi 485-!25 př. n. 1 . ), děj episec světových děj in v rámci 
vál_ek řecko-perských. - µóvot xar:a-AeAetµµii•ot poner.háni sami sobě, 
opuštěni. - avµ-{JálLILw µáx'f/v svádím boj . - 1:e-reaµµivot od  -reinw. 
- neei-y{yvoµat (s gen.) nabývám vrchu, vítězím (nad). - pe-ra r:avi-a 
potom. - av-áyw vyvážím, dovážím. - olxíCw usazuj i .  - a-g;avíCw 
vyhlazuj i .  - bpt:va{}'Y}v ('PevČJw) byl j sem zklamán, zmýlil j sem se. -
?] �iv'Y} (roz .  zwea) cizina . - ó vóµor; obyčej . - 'AU�avbeo;, t. Veliký 
(vládl r. 336--323 př. n .  l . ) .  Odvlečení Eretrij ští si tedy j eště po 1 50 letech 
zachovali řeč a řeéké obyčeje.  - V n,áhrobním epigramu upravte iónské 
tvary : Ev{Joíar;, (yaíar; · = )  Y"ÝÍt;, oao'll (jak daleko), ?]µer:iea�. 

Srovnejte : symbol, symbolický, epigon. 
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107 . 
.Kone� v'1ky peloponnéské I. 

Když v obleženém městě j iž um!rali lidé hladem, poslali Athé1bné posly, aby vy­
jednávali o . mír s Lakedaimoňany (r. 404 př. n .  I . ) .  Při n ěkolika pokusech se jednánl 
rozbljelo o požadavek Lakedaimoňanů,  aby Athé1'íané strhli dlouhé zdi a hradby 
kolem přístavu Peirnic n. Athéi'iané konečně poslali Tiiéralnena v čele posels frl, kterému 
dali plnou moc k uzavřeni mlru. 

e I .t ' ' • „ , , I fJ > • ,J;' > r , , I > I YJeaµevYJ; ue xat ot a11.11.ot neea et; enet ,1aav ev ... e11.11.aatq., eew-rwµevot 
/Jé, Ěni .  -rlvt ).óyq.i fíxoiev, elnov, ÓTt av-roxeá-roee; neei elefivri; .  µe-ra 
Taiirn oí Ě<pO(!Ol xa).eiv ĚXÉAEVOV avwv; . •  Enei lle říxov, ĚXXATJ<Jlav Ěnol­
TJ<Jav, . Ěv ň aVTÉAeyov KoelvDtot xai 8TJflaiot µáAt<JTa, :itOAAOi lle xai 
aAA.ot TWV . 'E).).f]vwv; µ7} anévtJeaDat 'ADYJi•alot;, &;.;.· Uaieeiv. Aaxellat­
µóvtot tJe" ovx l<paaav :nó).iv 'E).).rjvllla avlleanollteiv µéya ayaOov eleyaa­
µév�v Ěv -roi; µeyla-roi; xivllvvoi; yevo,uévot; -r'fj 'E).AátJi, &;.;.· Ěnoiovv-ro 
eleÍJVTJV i<p' q, -rá ú µaxetl ulxTJ xai -rov . Ileieaia xaDe).óv-ra; xai -rci, 
11aii; n).7Jv tJwtJexa naeallóv-ra; xai -rov; <pvyálla; xaDév-ra; TOV av-ro11 
lxDeov xai <pl).ov voµlCov-ra; Aaxellaiµovlot� lnea{)ai x·ai xa-ra yijv xal 
xa-ra Dá).anav onot av �ywv-rat. 

eTJeď.µÉVYJ;, ov; athén. státník
. koµcem války peloponnéské. - lni 

-rlvt ).óyq.i fíxotev (k j akému vyjádření, k jaké rozpravě) za j akým účelem 
přišli. - · av-roxeá-roee; dopli'1 fíxoiev : že přišl i s plnou mocí (k uzavřeni 
míru). - (oí Ě<pO(!ot : nej důlež.  pět úředníků spartských) xa).eiv !xé).evov 
ctvTov, zval i  j e  k sobě, dali j im slyšení. - Ěv -roi; µeyla-roi; xivllvvoi; 
yevoµévot; -r'fj 'E).).átJt " (v překl.  vynech part. I ) :  t. za válek řecko-per­
ských. - Ěnoioiiv-ro (impf . snahové § 357 .2) elefivriv chtěl i  učiniti mír. -
l<p' q, za té podmínky, že. - ó Ileieaiev;, w; ( §  1 1 8 .4) nej důlež. přistav 
záp . · od Athén. - -rov; <pvyálla; xa{)éna; dovol iti návrat pol itickým 
vyhnancům. - onot liv �ywv-rat kamkoli j e  povedou . 

Athéňané tedy musili přij mouti podmínky, kterým se stále vzplrali .  Podmlnky 
znamenaly' úplné voj enské, obchodní i politické oslabeni Athén. Tyto podmlnky, 
jakož i usfjlven( Vlády oligarchů,  t. ZV. 30 tyrannů, znamenaly vílězstvi \'Šech zpáteč­
nických sil té doby, a to vně i uvnitř Athén, nad athénskpu republikou, n a  svou dobu 
pokrokovou, poněvadž se v nl  mohli uplatniti všichni svobodní občané. Byl to krok 
zpět k zastaralej ší formě vládni, jež se udržovala ve Spart ě, a podpora athénských 
aristokratů, pfiznivých zfizenf spartskému, ktefi svoje tř�dni záj my kladli nad zájem celku . 

Srovnejte : eklésie, ek lésiastický, thalatokracie. 
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108. 
Konec války peloponnéské 11. (Dokončeni.) 

81}(!aµÉV1J' "a/, oÍ <JVV aimp 7r(!Éa{Jei, Ěnave<pÉ(!OJ!"{O 'WV"ra el, Ta, 
'AD?]va, . .  Elatóv-ca, ()' atn:ov, ozAo, 7rE(!LEXet7:0 noAv,, <po{Jovµevot µ-YJ 
lí.nea"TOt ÍÍ"OIEV . oi yae ěu lvexcóeet pi).J,etv óui TO nAryOo, TWV anoUv­
µÉvwv -rep Atµi[J. Tzj ó' vaúealq. an?]yyeÚov oí neia{f o;  l<p' oí, ol Aa"e­
l>aiµóvwi nowiv1:0 -r1)v ele1ív11v • neo17yóeet l>e mhwv fJ17ea1dv17,, Uywv, 
có, xeťi nelOeaDat AaY.EÓatµovlot, xal Ta -relx11 nE(!tat(!Eiv. 'Av-reinÓV'f(J))I 
{Ji TtV(J)V av-rcp, noAv Óe nl.etóvwv avvenatveaáv-rwv, 'ěóo;e MxeafJat T�'ll 
ele?]v11v. Me-rci óe -caifra Avaavóeó, -re xadnAet el, -rov Ileteaifi. xal ol 
q;vyáóe, xa-rneaav xal -rci -relx11 xadaxan-rov vn' avkr1-relówv · noAA'fÍ 
neoDvµlq., voµlCov-re, l"elv11v -r�v fJµieav -r'fj 'E,Uáót aexeiv -rij' ll.ev­
fJeela,. 

'En-ava-<pÉ(!oµat zpě t  pi'inášim (poselství) .  - oxAo, . . .  nol.v,, <po{Jov­
µevot (se strachem, S obavami) : vazba podle smyslu.  - Ó OXAO,, OV 
zástup, dav. - neeixtw, eiv oblévám ;  med. okolo se hrnu . - a-neax-ro, 
fí"w přicházím . s nepořízenou. - ly-xweei j est možno, čas. - µtAl.w 
váhám . - ótá (s a k .) p ro .  - -rfí V<J-reealq. roz . · 'ÝjµÉ(!q.. - l<p' oí, za 

j akých podmínek . - 1leo-17yoecv, eiv m luvím za, jménem. - avv-enatvw, 
eiv schvaluj i .  - lóo;e (1:0i, '.A:{)17valoi,) rozhodl i  se. - ó Avaavóeo,, ov 
spartský voj evť1dcc .  - vn' avl.17-relc5wv (za doprovodu pištkyi'1), za zvuku 

fléten .  - 'ÝJ neo-DvµÍii.) a, ochota, nadšení .  - uexeiv býti  začátkem. --
Srovnejte : ochlokracie. 

109. 

O synech Xenofontových. 

Významný at tický historik Xenofón (asi ·130-355), který se účastnil  taženi Kýra 
Mladšího prot i jeho bratru Artaxrrx:>Yi ,  král i  perskému, a po smrti Kyrově v bitvě 
u Kunax r.  401 před n .  1 .  se zasloužil  o n ávrat řeckého n á mezdného voj ska, byl - ač 
Alhéňan - pří\'ržcncem Sparfonů a obdivovatelem j ej ich krále . A gésilaa. Za t .  zv. 
„korintské" války bojoval u Koronej e  r. 394 před n. 1 .  p�oli vojsku protispartské l igy, 
v niž byli i A l h é 11ané.  Ti proto nad Xenofon-tcm vynesli  rozsudek vyhnanství a zabavili  
jeho slalky. \' n áhradu za lo mu s.parťané darovali slalck u Skilluntu n edaleko 
Olympie, kde ži l  včnuje se činnosti spisovatelské.  Ale i od tud byl vypuzen a -uchýlil 
s·e do Korinta, kde pokracoviil v li lerárn i práci. Když se pak změnou pcili lických pomčri1 
Sparta s Athén ami s m í řila a uza,vřcla s nimi spolc.k pro t i  rostoucl moci Théb, o kterou 
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se zaslouži l i  d\'a zn amcn lt l t h é M t l  s t á t n ic i  l><•lopidas ·  a t�pamcinondas,  hyl  v At hénách 
n ález o Xenofontově vyhnan s l\· I zrušen . Xenofón se sice sám nevrátil clo Athén·, ale 
oba· 

své syny,  Grylla a D iodora , poslat p o  Yypuk n u l l války do Ylasli, aby sloužitl vP. 
voj s k u  athén ském jako jczdri .  R. 362 p ře d  n. I. do�lo  I• bitvě mezi Théban y  a Sparfany 
u �fa n l inrje na Pel o p o n n � s u ,  k ll'rá skonči la nerozhodně,  a le z n a me n a la vlastně konec 
t h é b s k é  hegemonie v fkcku.  \' l é t o  hil Yě padl Epn mrin o n rl a s  a n a  s t raně  spartská 
pad l tqké syn Xen o fo n t ů v  fJ ry l los . 

'l117<ptaaµivWl1 'A011vaíwv {Jo1]fhii1 .11 a"róa11wi•ío 1; ,  EEl'O<fCOl' ĚnEµipe 
TOv; naióa; El; -ra; 'A01íva; a-rea-rwao,uÉvov; vnf:e -rwv Aa;ceóatµovíwv. 
Kal yae enmaÍÓWJJTO av-róih .ev -rfj l:náe-rn . ·o /tEV ovv Ll tóóweó; ovóev 
bmpave; neá�a; e;c Tij; páx11; &.vaa<fJCe-rai, "al avn'iJ 'iiío; óµwvvµo;. 

, - • .ll 1 - ·o .ll ' Tl , ,  , , ' ' r , ,;x yiyve-rai Tc:1 ave11r:pcp .  ve  .l (!V11110; -re-ray1ievo; "a-ra _Tov; tn1'&Ea; - ,1v 
Óe 1Í µáx11 neel T�V Mav-rívetav - laxvew; aywviaáµevo; l-reAe'IÍT1JGEV. 
'Ev Tmhn T'fj µáxn ;cal 'Ena11.eivwvóa; Ěne<JEV. T11vixaifra o� "al "&OV 
Eevor:pwná <pa<Jt t>vetv laupp.ivoi1• 'Anayye.1t>iv-ro; ó' av-rcp TOV t>aváTOv 
anoaur:pai•waaa{)a1 . .  Ě1'tEtTa µat>óvrn, on yev1•aÍ(t);, náAtV im{}ia{}ai TOV 

I "E Ji l  • J: i .ll - , ' I 'A 1 1 ' ' " ' � <JTE<pw•ov. Vtot ve ovvs va;cevaai rpaatv av-roi• · „ 1111a yae, em:eiv, 
, , fíóeiv Oi•17-rov yeyevv11xw;. � '  

l:TeauvaoµÉVoV(; : part. fut. účelové. - vnee TWV 4axeÓatµovÍwv pro 
Lakedaimoí1any, po boku l.aked . - óµwvvµo; Tep aÓeA<pcp • • •  jako 
bratr, s bratrem. - xa"&a Tov; ín:rda; mez i . . . .  � r:paal {}veiv : přeložte 
minulým časem : prý obětoval .  - eauµµivov : Obětuj ící si před boho­
službou zdobil h lavu věncem ; také obětní zvíře bylo ověnčeno-. Zvyk 
věnčení byl velmi v f{ecku rozšířen . Olivový věnec byl na př. v1těznou · 
cenou při závodech, zlatým věncem byl i veřej ně věnčeni zasloužilí občané. 
Ale i řečn ic i předstupovali  před shromážděni lidu s ,věncem na hlavě 
a j im se zdobili i účastníci hostiny. Také mrtví byli pohřbíváni s věncem . 
Věnec měl odvraceti od  ověnčeného nepříj emnost, škodu .nebo pohromu 
a věřilo - se, . že vegetativní síla rostl iny se věncem přenáší na člověka 
a dodává mu sil k úspěchu. - 8n yEvvaíw<; : dopUtte lTl!.AevT1JGev. -
flóuv (t: a 'lh' o v) lJv11-rov yeyevv11;cw;. 

110. 
Krypteia. 

Obyvatelstvo spartského státu se dělilo na tři tfldnl skupiny : 1 .  Ddry čl Sparťany, 
lfldu vládnouc!, .jedinou plnoprávnou třldu, maj itele velkostatkll, 2. perioiky, "domácf 
obyvatele měst rozmanitého původu , ktcřl byli osobně svo�odni ,  ale musili odvádět 
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Sparťanl°lm d a ň ;  zabývali se ·hlavn č řemes lem a obchodem ; 3. heilóty, nesvobodné 

podmaněné pl°lvodnf obyvatele a j ej ich potomky. Tito byli  úplnými nevolnfky, zbave­

nými majetku, kteřl pro Sparťany obdělávali pl°ldu a tak ·svou pracl je vydržovali .  

Nelišili se vlastně mnoho od otrokl°l. Nepatřili však žádnému jednotlivému maj iteli,  

nýbrž státu, proto nemohli býti od pána, j e muž byli přiděleni, ani  prodáni ani pro· 

puštěni na svobodu. Jej ich postaveni bylo velmi bědné,  proto se často proti svým 
o trokál'l°lm bouřili. Sparťané se  j ej ich vzpour obávali a hleděli se nepohodlných heilótťa 

zbavovati .  Jednfm z prosti'edkO , n amfřcných proti hei!Óll°lm, byla i tak zv. krypteia, 
jakási taj n á  služba. Vybranf mladf Sparťan é vycházel i na venkov, kde se skrývali 

a tajně slldili po hcilótech a nejnebezpečn ějš l  z nich úkladně ubljcli. Proto cforové při 

n astoupeni úřadu vypovfdali vždy hei16tl°lm válku, aby j ej ich usmrceni bylo bez· 

trestné.  Sparťané tento nelidský zpl°lsob za rhitzenf s hellóty · pov:i žovali za součást 

vojenského výcviku a pffpravy n a  válku.  

'H 6e "a).ovµfvri "f!V:nula naea Toi; Aa"e6atµovlot; ?}v TOtaVTfJ . Twv 
vlwv oí ČÍf!XOVTe; 6ta xeóvov TOV!:; µáAt<1Ta vovv lzetv 6o"OVVTa; el; T�V 
xcbeav éí).A.ov lí).).oae Ubieµ:nov, ězovrn; lyzetel6ta "al T(]O<p�v ůvay­
"alav, a).).o 6e oMlv . oí 6e µeb' řJµleav µev el; a6�A.ov; TÓ:nov; dta­
anEt(!Ó/tEVOt .  a:nÉ"(]V1rTOV éavTov; "al ai•enavovTO, VV"T<-1>(! 6e "anóvre; 
tl; Ta; ó6ov; TWV eUcÍJTWV TOV áA.ta"óµevov anÉ<I<panov. lio).).á"t; 66 
"ai Tol; dyeoi; lm:noeevóµevot, TOV!:; "f!aTlaTov; avTWV avneovv. "Danee 
"ai eov"vM6ri; Í<ITO(]Ei TOU!:; ln' av6eel'! neo"etblvTa; v:no Tw'v l:naena­
TWV <1Te<pavcbaaabat µev w; l).evbfeov; yeyovÓTa; "al 1rE(]teWelv Ta TWV 
fJewv íeeá, µt"(]O'P 6e V<1Te(]O'P á:navrn; a<paPei; ye11labat, nA.elo11a; I} 
· 6tavUov; OVTa;, w; µ�TB naeaxefíµa µ�TB íJ<ITe(]O'P ězet'P TtVa Uysw, 
Tlvt Tf!Ón<p �tsrpbáeriaav. 'AetaToTÉArJ� 6e µáAtaTá <pfJ<It "al Tov; lrpóeov;, 
OTav sl; T�V aex�v "aTa<1TW<1t, :newTO'P Tol; el).wat "aTayyéA.).et'P :nó).eµov, 
lJnw; evaye; ň TO avdsi11. 

Ka).ovµfvri tak zvaná . - TWP 11lw11 : spojte jako gen . celkový (§ 330.7) 
s· TOV!:; µáAt<ITa • • •  6oxovVTa;. - dta zeóvov čas od času . - TOV!:; µáAt<ITa 
vov11 ězsw doxovVTa; kteřf se zdáli býti nejvyspělejšf, nejchytřej šf . . -
µe-D' ( = µeTa) řJµleav za dne. - Twv eUcbi'wv Tav áA.taxóµe11011 koho 
Z heilÓtÚ dopadli, toho. - lm:noeevÓµtWOt TOi; ayeoi; procházej íce ven­
kovem. - TOV; l:n' ( = lni) aPd(!e{f!. 1rf!O"(!tbÉ'JITa!:; kteří byli vybráni  
pro statečnost (kteří se Vyznamenal i  . . . ) . - W!:; Ě).e,vbÉ(!OV!:; yeyoPÓTa; 
jako j iž svobodni. -µtxeov ííaTseov nedlouho potom . - w� µ�u . . . ěxet11 
Ttva Uyetv takže nikdo nemohl tvrd iti .  - ol lrpoeoi : nej d i1 l ežitějš i  
spartský 1� řa d, sbor pěti  efor(1 ,  · vol ených na rok . 
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1 1 1� -112. 

Vzdělaný Skyth A n a c h a n i s, který v 6. stol. pfed u .  I .  se vydal na cesty, aby 
pozna l svět,  n avštlvil prý též Athény a stýkal se s athénským státnlkem a básnlkem 

Solónem (o něm viz čl. 1 02). Starověký spisovatel LukiaHos .(v 2. stol. u. 1.) vložil 
v d i alogu nazvaném po Anacharsiovi oběma do úst rozhovor o athénské 'výchově. 

Soldn vyloživ o vzděláni  duševnhn, l iči! dále Anacharsiovi tělesnou výchovu athénské 
mládeže v gymnasilch (cvičišt lch) - ·  článek t t 1 - · - ·  a ukončil tuto partii výklade m 
o úl'elu a smyslu této výchovy- článek 1 1 2 .  

1 11 .  
Athénská tělesná cvičení. 

Ta <>E. awµa-ra, 81r.ee µáA.ta-ra bió{}eir; a"ovaai, wlJe yvµváCoµev · noi ­
xO.a Ta  yvµváata lmvo�aavu; ."ai lJi6aa"áA.ov; i"áa.,;wv lmaT�oav-re; 
TOV µiv nvxuvew, TOV 6i nay"eanáCetv 6tt5áaxoµev, w; Tov; Te nóvov; 
'XU(!TE(!Eiv /{}{CotVTO "ai ÓµÓae XW(!EiV Tai; ftA1Jyair; µ'f/6E anoT(>énotVTO 
Met Táll' TeavµáTwv. · TovTo 6i fJµiv 6vo Ta clirpeA.tµÓJTaTa l�eeyáCeTat lv 
avTOi;, fJvµoet6ei; TE naeaa"eváCov el; Tov; "'v6vvov; "ai neoaÉTt 
Ě(!(!CÍJ(JfJat "al "Uf!TE(!OV; elvat . Kai µ�v xal 6eoµixov; elvat aa"ovµev 
Tov; vlov;, el; µij"ó; Te 6iaexeiv lřJlCovu; xal el; To lv f3eaxei cbxvTaTov 
lm"ovrplC ovu; . • AA.A.a "al vneeáA.A.ea{}ai Tárpeov el Mot, 1J E i Tt líA.A.o 
lµnó6iov, xal neor; TOVTO aaXOVVTat ÍJµiv, ĚTt xal µoA.v{3CJí6a; lv Taiv 
xeeoiv lxov-rer;. ElTa neel axovTlov. {3oA.ijr; elr; µfj"o; áµtAAWVTat. El6et; 
6i xai Č.ÍAAo Tt Ěv Tep yvµvaa{<p xaA."ovv ·1"E(!t<pE(!É<;, aan{6t µixefi. lot"Ó; • 

l"eivo Tolvvv lívw . TE avaeemTOV(Jt'll elr; TOV alea xal elr; l:o nóeew rptAOTt­
µovµevoi, oan; lni µ�"t(JTOV lU).řJot xat TO�<; aAAov; vneef3áA.otTO • xai 
ó nóvo; OVTO<; wµov; TE UVTWV "f!UT'IÝvEt xal TÓVOV TÓir; Č.Í"f!Ot<; ĚVTÍ{}1Jatv. 

Tov µiv nv"uveiv, Tov Óe nay"(!aTiáCeiv 6it5áa"oHev j ednoho . . .  ro­
hován í, druhého pankratiu . � w; : účelové. - elr; TO lv Peaxei (t. 

Xf!ÓV<p ) ro"1haTO'll k nej rychlejšímu Výkonu V krát�ém Čase. - el lJéot 
vneeáA.A.eařJat kdyby _  bylo třeba . . . . - ei Tt a.A.Ao lµnólJiov ; t . e i1J .  -
µoA.v{3MlJa; : · o lověné koule, obyč. zvány o[ áA.Tfjee;, o váze . 2--6 kg, 
tvaru rozman itého; j ej ich účelem bylo dodati skoku většího švihu a j istoty 
P.ři odrazu i při doskoku ; bylo to vlastně totéž jako naše „činky". -d; 
To nóeew do dálky . - IJanr; lni µ�xtaTOv lEéWoi kdo nej dále vyj de, 
dostihne (t. d o h o d  i ) .  

1 4 7  



Srovnejte : aerodrom, aero dynamika, aerofobie, aeroplán, aerohydro­
plán, a.erostatika, aerotherapie, akrobat, akrobatický, akrobacie, akro­
fobie (chorobný strach z hloubky), akrostich, akronym (axeov + 8voµa ; 
umělá zkratka z;e začátečních písmen n .  slabik slov názvu). 

1 12. 
Mládež - naděje vlasti. 

Tavr:' lar:tv, co 'Avcfaagat, a i-ov; véovr; 'ÝJ,ueir; aaxovµev, owµevoi 
<pvAaxar; 'Ýjµiv Tijr; :n:óJi.ew; aya{)ovr; yevfiaea lJat xal ěv f.Ji.ev{)eel<!- Ptw­
aeaDat {Jť av-rovr;, xear:ovvr:er; µev TWV dvaµevwv, el inlo tev, tpof3eeol 66 
Toir; 1tE(!tOÍXOtr; lJvr:er;, C.Ó; �:i?01t1:1JO'O'EtV TE xai vnor:eJi.eiv 'Ýjµiv TOVt; 1tABÍ­

<TTOVt; av-rwv. • Ev ele1]vn Te av noJi.v aµelvoatv avr:oir; xecvµe{)a neel 
µ'YJÓEV TWV alaxewv <ptAOT:lftOVµévo tr; µ'Y/(J' vn' agyla; eir; vf3eiv T:(!B'!toµÉvotr; 1 
1UJi.a neei Tcl TOtaVT:a ČJ tar:elf3ovat xai aaxóJi.otr; OVatV ěv avr:oir;. Kal 
8nee Ě<p'YJV TO XOtVOV aya{)dv xal T�V axeav :n:óJi.ewr; evČJatµovlav, TOVT: . 

lanv, ó:n:ór:e e ir; -re elg 1]v'Y/v xal elr; :n:óJi.eµov Ta ae tar:a :n:aeeaxevaaµév'Yf 
<palvotr:o 'ÝJ veÓT'YJr;, :1reei Ta xáJi.Ji.tar:a 'Ýjµiv a:n:ovóáCovw;. 

Tavr:' lar:tv : o přízvuku srov. § 1 5 .4 b, {3. - olóµevot yev1}aeaOai : 
roz .  avr:ovr; ( = ťovr; véovr;) . - {3twaea{}at : změna podmětu, který j e  
k tomuto slovesu 'Ýjµá.r;. - (Jť ( = ČJta) avr:ovr; j ej ich zásluhou. -'-- el 
l:n:lotev : p ředvětí podm. souvětí potenciálního. - c.ór; v:n:on-rfiaae tv • • •  

v:n:oieJi.eiv • • •  rour; nJi.ela-rovr; : věta účinková (takže . . . ). - xewµe{)a 
av-roir; máme je .  - part. <ptAonµovµbootr;, T(!BT&o,aévotr;, ČJta-relf3ovcJt, OVO'tV 

rozvecrte větou důvodovou (poněvadž � . . ). - :n:eel -rci -roiavr:a : t. cvi­
čeními V gymnasiích. - UO'XÓ).otr; .Q VatV Ěv avr:oir; poněvadž Se zaměst­
návaj í S�mi sebou.  - OTCE(! Ě<p'YJV • . . CO právě j sem jmenoval j ako . . „ 

- ónór:e <palvot-ro :n:aeeaxevaaµév'Yf • . .  : part .  dopli'1kové podmětné :  když 
zj evně j e  připravena . . .  ( §  405 . 1). - -rci aeiar:a a dverbiálně. - 'ÝJ veó­
r:17r; • . •  a:n:ovfJáCovr:er; :  vazba podle smyslu, j ako by tu stálo místo 

' r ' . 
VBOT:'Yf t; :  O' 'JIBO t .  

A. Věty hlavní. 

I. Věty oznaoiovacl. 

Přehled skladby. 

1 .  Indikativ vyjadřuj e děj skutečný (záporka ov) : 

reáipw - piši, reáipw - budu psáti, Ěyf}aipa - napsal j sem. 
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2. Optativ + áv - děj možný (záp .  ov) : 
reárpoiµi áv - psal bych, reáipatµi áv - napsal bych . 

V češtině :  kondicionál, mohu + inf., asi, možná že, snad + fut. 
3. Indikativ histor. času (impf., aor., p lpf.) + av - děj neskutečný 

(záp .  ov) ; přihlíží se k vidu) nikoliv k času. 
lrempov O.v - psal bych, byl bych psal, 
lyea"Pa O.v - napsal bych, byl bych napsal. 

l i. Věty žádací. 

a) Věty rozkazovací . 

1 .  Konj unktiv vyb izeci - v I .  os. pl , : 
reá<pwµev ! - pišme ! µ� reá<pwµev ! - nepišme ! 

2. Imperativ - rozkaz : 
yeá<pe ! - piš ! reáq;eu ! - pište ! 

3. Zákaz j e  vyjádřen : µf] + impt. praes. - o děj i trvacim 
µií + konj . aor. - o děj i dokonavém. 

µ� yeá<pe ! - nepiš ! µ� yeáipnq ! - nenapiš ! 
µ� 1•eáq;eu ! - nepište ! µ� yeáiprrre !  - nenapište ! 

b) Věty přací : částice e'íí>e, el yáe, wq = kéž. 

1 . (µf] +) optativ · - přán í splnitelné : 
eWe reáq;oiq ! - kéž píšeš ! eWe yeáip_atq ! - kéž napíšeš ! 

2. (µfi +) ind.  histor. času - přání nesplnitelné :  
. 

eifJe . lyea<peq ! - kéž bys psal i e'tfJe ěyeaipaq ! - kéž bys (byl) napsal !  
Za ind .  impf. bývá w<pel.ov + inf. praes., za in<l . aor. w_<pel.óv + i.nf. aor. : 
wq;el.e Cijv l - kéž by žil ! wq;el.e I'� anofJaveiv ! -::- kéž by nebyl zemřel ! 

"Qq;el.ov = ind. aor. sil. od  oq;eí').w n1ám. 

Ill.  Věty tázací (otázky přímé). 

1 .  dopliíovací : Ttq UyÚ; Kdo (to) mluví? Tt Y(2áipeiq ; Co pišeš? 
2. zj išťovací : čá stice ó.ea ---' zda(l i), Ó.</ ov, ov - (zda) ne? co pak tte-? 

ó.ea µf], µií - sna d ne-? že ne-? 
n6reeov - řj } 

() - íí zda - č i  
Jsou v nich způsoby vět oznamovacích . 
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Konj unktiv rozvažovaci - j en v 1 .  os. sg. nebo pi . : 
Tí neánw ; Co mám dělat? Iloi <pvywµE'll ; Kam (máme) utéci? 

P. Věty vedlejší. 

f:asy : 1 .  hlavni : ind .  praes., p f. ,  fut. 
konj . a optativ přací nebo možnosti 
imperativ. 

2. ved lejš í (historické) : ind. impf ., aor., plpf. 
opt. střidný (zástupný) . 

I. Věty důvodové. 

Spojky :  on, 1'ión, w; - poněvadž, protože, ježto 
Ěneí - když, Ěnet1'� - když, poněvadž 

OU1 ÓnÓTe - když, j ežto . 

1. (ov +) indikativ nebo optativ + av : 
'Enei {JovA.eaOe, M;w vµiv .  Když (Protože) chcete, řeknu vám. 
Aéye, w <pí).e, w; ov1'Ei; aA.A.o; xá).).iov áv Aéyot � av . 
l\Iluv, příteli, protože nikdo j iný by lépe nemluvil než ty. 

2.  optativ střidný --- po čase vedlej ším : 

'Exó).aCóv ae, on TaVTa OV neáfrot; .  Trestali tě, protože (prý) to 
neděláš (nedělals) . 

I I .  Věty žádací. 

1 .  Věty účelové : spoj ky iva, w;, onw; - aby, (iva, w; onw;) µ� 
aby ne ;  po čase hlavním - konjunktiv, po čase vedlej ším - optativ : 

I'eá<pw aoí, í'va xaíen;.  Píší ti, abys měl radost. 
"Eyea<póv aoi, í'va xaíeot; . Psa l j sem ti, abys měl radost. 

2. Věty snahové : spojky w;, onw; - aby (záp. µ�). 
Je v nich: a) ind ikativ futura, 

b) způsoby vět účelových. 
'Em1teA.ovµat, onw; {JeATÍWV yev�aoµat (ybwµat) . Starám se, abych 

se stal lepším . 
'Eneµe).ovµ'Yjv, . onw; {JekrtM• yev�aoµat (yevoÍµYJv) . Staral j sem se ,  

abych se stal  lepším . 
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3. Věty ohavné : spojky µÍ/ = aby ue = ze, µfJ o-V = že ne ( - aby). 
Maj i způsoby vět účelových : 

tJ>o{Jovµat, µfJ n "a"ov neáTT'fl<;. Boj ím se, že děláš něco špatného 
(abys neděla l) .  

'E<po{Jovµ'Y/v, /tÍ/ Tt "a"ov neáno1; .  Bál j sem se, že děláš něco špat­
ného (abys nedělal). 

I I I . Věty účinkové : spoj ky w<;, wau: --· tak, ze; maj í 

1 .  (ov +) indikativ - o účinku skutečném : 

O
' , , '{J , " ' • 1 „ t no11eµwt E owv, W<JTE Ot TJµeTE(]Ot TJi!OVOV. 

Nepřátelé křičeli, že je naši (skutečně) slyšel i .  

2. (µÍ/ +) infinitiv - o  účinku možném nebo nutném (někdy i žádaném) : 

Oí noUµtot l{Jówv, waTe Tov<; řJµeTÉ(}ov<; áxovuv. 
Nepřátelé křičeli, že  je naši mohli (musel i) slyšeti (j en aby je naši slyšeli) . 

3. infinitiv může být i o účinku skutečném (že j e naši slyšeli). 

IV. Věty podmínkové. 

Spojky : el, láv ( = ď.v, řiv) -jestl iže, -l i, j estliže by , kdyby; záporka µÍJ . 
Věta hlavní j e závětí (Z), věta vedlejš í  - předvětí (P) . 

1 . forma skutečnosti (reální :) P : el + ind ; Z : ind .  nebo impt. 
El ĚXEt<;, MlJwi; (MlJov ! ) .  .Jestliže máš, dáváš (dávej !) .  
El iaxei;, llJw"a<; . .J_estliže j si dostal, dal j s i .  

2. forma očekávaci (futurální) : P: láv + konj . praes ., aor. Z: ind. fut . 
nebo impt . 
'EU.v lxni; (axfli;) ,  lJwaeti; - MlJov ! Budeš-l i mít (Dostan eš-l i), dáš - - ­

dávej ! 

3. forma možnosti (potenciální) : P : el + opt. praes. nebo aor. ; Z : opt .  
praes. nebo aor. 
El ěxoti; (axoíTJ<;) ,  lJtlJoíTJ; O.v (lJoírii; O.v) .  Jestliže bys měl (dostal). 
dával (dal) bys. 

4. forma neskutečná (irreální) : P : el + i nd .  hist. času ; Z : ind.  hist .  
času + civ. 

El elxei; (laxe;) ,  llJílJov; &v (llJw"a; civ) . Kdybys (hyl) měl (dosta l) , 
dával (dal) bys, byl bys dával (dal) .  
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· · .Je možně spoj eni kteréhokoliv předvětí s kterýmkoliv závětim (t. zv. 
forma smíšená). Nej důležitěj ší  je forma opětovací (iterativní), která. vy- · 
jatlřuje opětovaný děj a) v přítomnosti : P : táv + konj . praes; nebo aor. 

Z : ind .  praes. 
b) v minulosti : P : el + opt. praes. nebo aor. 

Z : ind. impf. 
'Eav lxn' (axfí,) ,  M!Jw,. Kdykoliv máš (dostaneš), dáváš. 
Ei lxoi' (axotri,) ,  léJtlJov, . Kdykoliv j si měl (dostal), dával j si 

V. Věty přípustkové. 

Spojky:  El "aí, lav "a{ - byť i, třebas 
"al el, "al Ěáv - i když, i kdyby 
ovlJ' el, oM' ěáv - ani  kdyby. 

Maj í způsoby j ako předvětí podmínková . 
Ei xal :iiA.dov, fJµwv Ěaovr:ai, vixfiaoµev aircov; . Třebas budou čet-. 

něj ší než my, přemůžeme j e .  
Kal Ěav nA.etov, řJµwv cliaiv, vtx�aoµev avrov; .  I když budou četněj ší 

než my, přemůžeme j e . 
OvlJ' el nA.etov, fJµwv �aav, ovx av lvtx·wv �µa.,. Ani " ° kdyby byli 

četnější než my, nepřemáhali by nás .  

VI.  Věty časové. 

Spoj ky :  8-ce, ónó-ce, fJvíxa, lneí, Ěnetllfi, w; - když 
áJ,, Ěneí (ráxiaw) - j akmile 
lare, lw;, µéxei (ov) - pokud, dokud ne, až 
lv q, (xeóvcp ) - zatím co, ee ( dip' ) OV . - od té doby co 
:JC(!Ív, neó-ceeov - řj - dříve než, dokud ne, až .  

1 .  Indikativ praesentu - děj přítomný, ind . impf. (aor.) - děj minulý. 
:ore IJvvaµai, {JorrlhiJ Tol; ip(A.ot; .  Když mohu, pomáhám přátelům. 
"Ore Mvváµriv, l{JofilJovv rol; ipíA.ou; . Když j sem mohl,  pomáhal 
j sem přátelům. 

2. Způsoby j ako v předvěti očekávadm : 
"Orav ( � "Ore av) IJvvwµat; f3ori{}fi

_
aw TOL' <p0.01, ,  Když budu moci, 

pomohu (budu pomáhat) přátelúm, 



3. Způsoby jako v předvětích opětovaclch : 
konj . + čív - o děj i opět. v přítomnosti 
opt .  - o děj i opět . . v minulosti .  
"Ornv tJvvwµat, f3orr0w roi� <plJ.ot�. Kdykoliv mohu, · pomáhám přá­
telúm.  
"Ou: tJvvaÍµ'Yjv, ěf3o�{)ovv roi� <pÍAot, .  Kdykol iv j sem mohl, pomáhal 
j sem přáteli'1m. 

Vazba spojky np (v (neóu:eov -�) 
a) infinitiv - j e-li řídicí věta kladná : 

Ol noUµwt Ě<pvyov neiv µáx'YJv yevéa-Oai . Nepřátelé uprchli dříve, 
než nastala bitva . 

b) indikativ (zej m.  aor.) - o děj i skutečném } j e-li řídicl věta 
konjunktiv očekávaci + čív o děj i očekáva ném · iáporná : 

O •  1 '  • " • ,,,, , • é t 11:01'.Eµtot OVi! eq;vyov, 7t:f!LV 'I µax'YJ ey VETO . Nepřátel� neuprchli 
dříve, dokud nenastal boj . 

Ol noUµwt ov q;ev;wrat, neiv l.iv µáx'YJ yév'Yjr:at. Nepřátelé neuprchnou, 
dokud se nestrhne bitva , 

Vazba infinitivní bývá i tehdy, když j e  řídicí věta· záporná . 

Po čase vedlej ším může být místo konj . + lív optativ střídný. 

C. Vedlejší věty vztažné. 

Js<m uvedeny vztažnými záj meny nebo vztažnými přlslovcl. Maj i 
způsoby a záporky té věty, kterou zastupuj í .  Věty vzt. účelově maji  ind . 
fut . 

D. Infinitiv ve větě bývá : 

1 .  podmětem : Llei leyáCea-Oat. Je třeba pracovati . 

2. předmětem : a) inf. úsudkový - u sloves myšlen i a projevováni : 
·o líyyeJ.o� - ayyéJ.J.ei vÍi!'YJV neoalexeat>at. Posel oznamuj e, že se 

b líží vítězství . 

b )  inf. žádací - u sloves učeni, chtěni, pobízeni� zakazováni a pod . : 
Ol viot µav{)ávovatv líexeiv xai af}xeaí>a.t .  Mladí  se UČÍ vládnouti 
i podtizovat i se vládě. 
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3. pffslovečným určením : a) inf. účelový : 

llaealJllJwµi vµiv T�)I nÓAt)I cpvAáTTEt)I , Svěřuj i vám obec, abyste 
j i  chránili .  

h) inf. účinkový :  
'Enoínaa vµa, Vt"ijaat TOV 1WAÉ/UOI ' .  ZpOsobil j sem , ž e  j ste p řemohl i  

nepří te le . 
c) inf .  vztahový, n .  zřetelov)· :  

'Av�e lletv<k Uyeiv . Muž schopný v mluveni,  schopný řečník . 

(]enem se infinitiv zpodstatimj e : 

To µavOáve iv Toi, VÉOt' xe1íatµóv Éanv. Učení j e  m lá dež i užitečné 
(věci už itečnou). 

E .  Participium ve větě. 

Participium praesentu vyjadřuj e děj současný, part. aoristu děj p ř E> d ­
časný, part. futura děj následný. 

I .  Participium spojité (shoduj e se s podmětem nebo předmětem věty) : 

1 .  pffvlastkové : určuj e vlastnost podst. j ména ; členem se zpodstatirnj e :  
ó naewv "aieó, - přítomný (vhodný) cas. 
ó Uywv - řečnik, ó dxovwv - posluchač .  

2. doplňkové : · 

a) podmětné: rozvíj í a doplňuj e  podmět : 

Tvyxávw wv - náhodou (právě) j sem 
cpOávw ae noiwv - činím dříve než ty 
navoµat Uywv - přestávám mluviti 
xaíew 4xovwv -- rád poslouchám 
cpa{voµat neánwv - zj evně dělám 
áexoµat Uywv - začínám mluviti 
..tavDávw no iwv - tajně (skrytě) činim 

Pfe�ládáme je často slovesem u·rčitým a určité sloveso příslovcem. 
b) předmětné : rozvij i a dop l l'mj e předmět ;  j e  po slovesech vnímáni, 

myšleni  a proj evováni : 
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1 .  vidim tě v rozpacích 
2. ·vidím, že j si (jak j si) v rozpacích 
3. jsi, jak vidím, v rozpacích 
4. vidím tvoj e rozpaky. 

Po slovese trpn.ém nebo při témže podmětu se mění v part . podmětné : 
cpalve-rai cpO.o, wv - zdá se (jeví se), že j e  přítelem 
óµoA.oyei cplA.o, wv - souhlasí (potvq;uj e), že je přítelem. 

3. příslovečné, Ita př. : 
časové : Taiíra Uywv Ooevf3ov f1'Xovae„ - říkaje to (když to říkal), 

uslyšel hluk 
způsobové : /J).ánov yeácpc.iw anÉOa"e" - Platon zemřel při psan l 

(p lše) 
důvodové : obyč. s částici lí:re, ola, olo„ pro důvod skutečný, c:,,, 

wanee pro d. myšlený : Kveor;, éfre nai<; cl)„, fJ"eTo Tfj aToA.fi - K. se 
radoval z šatu, j sa (protože byl) chlapcem 

účelové : part, fut., někdy S částicí W<;:  nÉµ'lm Tmi ayydovn·a -
pošle někoho, aby oznámil 

podmínkové (záp .  µ:tj) : awz:tjaei� µ� no„a;„ - budeš nešťasten, 
nebudeš-l i pracovat 

přípustkové: ·  část ice 1'al; 'Xabiee : avµ{JovA.evw aoi 'Xalnee '1ewneo� 
WY - radím ti; ač j sem mladší . 

I i. Participium nespojité. 

Genitiv absolutní (viz ev. 20) : partici,P iUm překládáme větou časovou, 
důvodovou, podmínkovou, přípustkovou, nebo pádem předložkovým : 

Kveov {3aatA.evovTo<; oí Ilée.aat laxveol �aav. Když vládl Kyros, (Za 
vlády Kyrovy) Peršané byli silní. 

'HµÉ(]a<; neoatova17<; lcpáv17aav ol noUµ toi . Když se blížil den, 
(S příchodem dne) obj evili se ·nepřátelé. 

F. fteč nepřímá. · 

fl.eč nepřímá podržuj e způsoby vět v řeči přímé . Pamatuj te : 

1 .  ve větách oznamovacích j e _  po ·čase vedlejším optativ střídný za 
ind ikativ, ale optativ možnosti (opt. + av) a ind. neskutečnosti (ind. 
hist .  času + lív) zt"istávaj i  vždy beze změny; 
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2. hlavní v é ty oznamovací (po slovesech mínění a ml uvení) n hlavni 
věty žádací maj í yazbu infinit i\'11 i ; 

3. věty ,·ed lej š i  z ů stávaj í beze změny ; j en po čase vedlejším může být 

o p tativ stří dný m í sto i n d i kativu nebo konj u n k tivu + O.v. 

"EA.eyoi•, ou oí noUµtot q:aÍl'owro ---:- že se obj evuj í  (místo <paívoi•rnt) .  
Ev fou, ou, láv n; El; n)�· 'El.A.á/Ja µéUn Uva t, neo; fonéem• <5ei 

XO(!EveatJai .  Dobře víte, ž_e chce-l i n ě k d o  j íti clo necka, musí j í t j  
k zá p a d u .  

"EA.eyev, o7:t frotµo; e i11 'ťÍyeiatJai mhoi;, lv{}a noUa x a i  ayai?a 

A1Í1JIOLV1:0 (mí sto A�1JIOV1:at) .  rrnrn l ,  ž e  je ochoten j e . vésti tam, kde 
získaj í mnoho dobrého. 

Dodatky a př ipomfnky k textu : 

1 .  K str. 5, cvičení 1 .  uprav : Z, � = z (pův. zd) . 
2. Hrllelné souhlásky (kmeny) se nazývaj í v n ových m l u vn icích 

z a d o p a t r o v é .  

:3 . Vykřičn íků a uvozovek j e  použito v řeckých textech j ako  po­
můcky pro zvýraznění textu nebo upozornění na d ůleži tost či  
zvláštnost j evu ; řečtina je neměla .  

4 .  Str.  59.-60 k ev.  37 : Tvar 7tÓ:Ae:cu; je  utvořen o d  d louhého 

stupně *7to:A11j-o; (s výměnou délek) ; proto zůstal přízvuk na 
t řetí slabice od  konce.  Podle gen . sg. 7tÓkcuc; j e  přízvukován 
i gen .  pi . r.ókcuv. 
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Seznam zkratek. 
adj . adj e k t i v u m  n a  p ř .  na p ffklad 

adv . adverb i u m ,  adverb i á l n ě  neosob . n e osobný, neosobně 

ak.  aku'sativ neskl .  n esklonný 
akt . ak t ivum , a k t ivn ě n e s t a ž .  n estažený 
aor. aoris t n eu tr . n eutrum 

a p o d .  a p odobně n o m .  n om in a t iv 
atd . a tak dále obr . obrázek 

athén . a t h é n s k ý  obyč.  obyčej n ý , obyčej n ě  

atp. a t a k  podobn ě · obv.  obvyklý 

ev. cvičen i opt .  optat iv 
č. čas os. osoba 

dat . dativ pass .  p ass ivum 
d u .  d u á l  part . participiu1m 

dvoj hl.  d voj hláska pf.  perfektu111' 
f. fe m in in um pi .  p lurál 
fut .  futurum p lp f . plusquamperfektum 

gen .  gen it i v p o d m .  pod mlnkový 

gen . obs .  genitiv absolutnf pozn . poznámka 

hl . hlavni, hlavně praes . praesens 
lmp t .  impera t i v  předl.  předložka 

lmpf. imperfe k t u m  p ů v .  p ůvodnf , původně 

Ind. In d ik at iv roz. rozuměj 

Inf. Infinit iv samoh l .  samohláska 

lntr. intransitivnf, intransitivně sev.  severnf 
j .  j iný sil. (aor . )  silný (aoris t) 
již .  jižnf sg. singulár 
km. kmen,  kmeny souhl. souhláska, souhláskový 

k ompar . komp ara tiv srov. srovnej 

kon d .  kon dicion ál sta! . stafený 

konj .  konj unktiv stol. · stole ti 

konj . rozv. konj unkt iv rozvafovacl str. stránka 

m. mf sto stře d .  stfednl 
mas k. maskul inum su bst. substantiv.um 

.med. (ak.)  medium (akusativnf) super. superlativ 

ms. město t. totiž 
n .  nebo t. j .  t o  j est 
n. I .  našeho let opočtu trans . transitivn f 

,J „ .... 



Slovník řecko-český 

A lí.yw vedu,  ženu ; ayw '0).vµma 
konám olympij ské hry 

A, a = O.).cpa, ró (nesklonné) a, á dycóv, áwor;, ó zápas, závod 
á-Paror; 2 ncscMdný dywvlCoµai závodím, zápasím 
ay0:D._ór; 3 dobrý, tiy . p áxeafJat sta- (neór; s ak.  proti někomu) 

t�Čný v boj i ; r1) ayafJói• dobro, ade).tp�, ijr;, 1Í sestra 

Ta dyafJá dobré věci, dobro dde).<pór; 3 bratrský 
lí.yaµai obdivuj i se (nva někomu) ddd<pór;, ov, ó bratr 
'AyaµÉµvwv, ovo;, ó Agamemnón, lí.-<511).or; 2 skry tý, taj ný 

vůdce Řeků před Trój ou ČÍ.-ťfow; 2 nespraved l ivý, nečestný 

líyav příliš d-dt"cl>, eiv (s ak .) křivdím ; ddi-
dyava"Tw, eiv mrzi mě "ovµai trp ím, snáším křivdu 

ciyá�11. 11;, 1] láska d-dvvaror; 2 nemožný 
dyanw, av rád vidím, miluj i, mám . .  f!.�w zp ívám, opěvuj i 

rád, vážím si "A�wvtr;, idor;, ó Adónis, mythický 

d É , , • ·• ě t  . . lovec yy 11.JLW oznamUJ I, ZV s UJ I 
líyye).or;, ov, ó posel del vždy, ustavičně 

derór;, ov, ó orel 
líye !  nuže ! iÍ�e, dleor;, ó vzduch dyt).11, 11r:, 1] stádo 
d-yvow, eiv neznám 'AfJáµii.r;, avror;, . ó myth . král 

IJ.yvvµi lámu 
v Orchemonu v Bojóti i  

, a-fJávaror; 2 nesmr telný 
dyoea, ar;, 1] shromážděn i, náměs-

ti, tržiště 
dyoeevw mluvím veřejně, ve shro­

mážděni, řečním ; hlásám;  dy. 
xa"wr; (s ak.) špatně mluvím o 

dyeór;, ov, ó pole, venkov, venkov­
ská usedlost 

ll.yxi (s gen .) blízko 

16i 

lí.-fJanror; 2 nepohřbený 
'AfJ11va, ar;, 1] Athéna, bohyně 

moudrosti 
'AfJijvat, wv, al Athény, hl .  ms. 

Attiky 
. 

'AD11vaior; 3 athénský ; ol 'AD11vaioi 
Athéňané 

'A�VfJt?ev z Athén 



d{J).rjr.�;, · ov, ó závodn ik, zápasník 
d:Ol.iJv, ov; r.ó iávod 
0.-Dvµw, · · eiv poibyvá

·
m mysli, ma­

lomyslním 
''A:lJw;, �Uw, ó · Athos, · pohoří na 

ChalkidiCe· 
A ia;, avr.o;, · d Ajas, Řek před 

Trój ou 
Alyt1·�n7;, ov, ó A' gi ňan, obyva tel 

osfrova A · g · ny 
Alyvnno; 3 egypt�ý ;  ol Aiyvnr.tot 

Egypťané 
A iyvn-ro;, ov, ň Egypt 
'.ít tó'};, ov, ó Hádes, · bůh podsvětí ; 

el; '.ít tóov (olxíav) do podsvětí, 
lv ''.A tóov (ol;d<!)  v podsvětí 

alóovpai, ei<J{}ai stydím · se, ostý-
chám se 

A l�r.i}(;, ov, d Aiétes, . král v Kol­
chidě 

alµa, ar.o(;, r.ó krev 
Aiveía(;, ov, · ó Aineias (Aeneas), 

troj ský hrdina, praotec Ř ímanů 
aíew, eiv beru; chytám, zaj ímám, 

vybírám, volím ; aleoiíµat vol ím 
si 

aiew zvedám, zdviháni 
ala{}ávoµat pozoruj i, všímám si 
AlaxÍV?J(;; ov, ó Aischines, řečn ík, 

politický protivník Démosthenův 
aiaxiar.o; 3 super. k alaxgó; 
alax'iwv 2 kompar. k alaxeó; 
alaxeó, 3 hanebný 
Aiaxvl.o,, ov, ó Aischylos, tragický . 

básník 
alaxJv17, 17,, 1] stud, hanba 
alazJva, hanobím 

airícl, a;, ň příč i na, důvod, vina · 
af-rto(; 3 vinný ; původce, příčina 
alnwµat, á.(1Dat obviňuj i 
al-rw, eiv (nvá Tt) žádám (někoho 

o něco) 
ci.-xaeníii, a(;, 1Í neúroda 
d.xovr.íCw vrhám kopí, oštěp 
cixóvr.wv, ov, 

0TÓ o�těp 
axovw (nvÓ(; r.t) slyším (od něko­

ho něco) ; poslouchám někoho 
ii-xeár.eta, a(;, · 1Í nestřídmost I 
ci-xeaní(; 2 (s gen . ) nestřídmý, ne-

mírný (v něčem) 
axeif3�, 2 zevrubný, důkladný, 

přesný 
cixeó-no).i,, ew(;, 1j horní město, 

· vyšehrad (f>byč. o athén . hradu) 
!íxeov, ov, r.ó v.rch ; konec, konče­

tina 
líxeo(; , 3 · vrclini, horni, · vrcholný; 

nejvyšší 
líxwv; lí.xovr.o(;, ó házecí kopí, oštěp 
ci).aAáCw volám „ a lala", zdvihám 

válečný pokřik 
a).yo(;, OV(;1 TÓ bolest 
'.AU�m'�(!O(;; o�, ó .  Aiexandros Ve-

liký, král makedonský 
d.).�Deta, .a(;, ň pravda 

ŮA?JfJevw · pravdu mluvím 
ci).17t?�, 2 pravdivý 
áUaxoµat jsem j ímán, zaj imá.n 
'.A).xaio(;, ov, ó Alka ios, lyrický 

básník z ostrova Lesbu 
'.Alxt{3tát317,, ov, ó Alkibiades, stát­

ník a voj evůdce athén. 
d.).).á ale„ avšak 
a).).ánw (-aa-)  měnim 
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4.U1íA.w1•, (gcu.) sebe vespolek, · n a ­
vzáj em . 

11.A.A.oi;", čí.A.A?], iíi.i.o j i liý ; aA.i.o�. j i ní„ 
oí cUA.ot ostatní, Ta aA.l.a ostatn i 
věci 

11.A.i.oae j inam 
ai.i.ót'eto; 3. cizí 
11.i.µa; a'l'O;, TÓ skok, skákání 
11.i.;, . ái.ó�, · ó sůl 
ai.<10;, ov;, TÓ (posvátný) . háj 
á).Tij(JE;, WV, OÍ olověné k1.mle, 

činJ:ty . (viz µoi.v{JM;) 
�i.v;, vo;, ó Halys, .řeka _ v  M. Asii 
11.µa spolu, zároveň ; (s dat.) spolu s 
'AµaCwv, óvo;, 1j Amazonka 
a-µaD�; . 2 neučený, . nevědomý,· 

nerozumný; nesmyslný, hrubý 
a-µa{}{ii., . a;, � neučenost, nevě­

domost 
4,µaeTávw (s gen .) chyb6j i (v ně"'.' .  

čem), proviňuj i s e ;  Ta  áµaenvó­
µeva chyby 

aµe{vwv 2 kompar. k dyat?ó; : lepší, 
schopněj ší, s tatnější · 

aµei.w, eiv (a-µei.* 2 nedbalý) 
nedbám ·• 

áµti.i.w1tai, · á.u{}at závodím 
li.µµa, at'o;, iÓ uzel, smyčka ; se­

vření p�žemi 
aµoiM, fí;, n odplata, výměna 
aµnei.o;, ov, . � vin� keř, vinná 

réva, vinice, vinohrad 
d.µJvw . bráním; (s dat.) pomáhám ; 

d.µfivoµat (s ak.) brán ím se (ko­
.mu) ; aµJvoµat {mee Tij? n.a'l'fll• 
60; bráním vlast 
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ů.µq;i (s uk.) qkolo ; oí awri Eée�t}I' 
družina Xerxova ; u číslovek : asi 

aµ<pt-_y"vow; ei� j sem v nej istotě� . 

na rozpacích 
Čl./t<pt-ivvvµt oblékám 
ap.<pÓTE(!O; 3 oboj í ;  ČJ.µ<po'l'É(JW oba 

dva 
ai•a-{Ja{vw vystupuj i ;  ch. lni Tov 

lnnov vsedám na koně 
ava-{Jt{JáCw· naloďuj i 
ava-ytyVW<JXW . ČtU 

avayxáCw nutfm . 
av�yxaio; 3 nutný 
civáyx?J, ?];, 1j nutnost, ostid 
av-áyw vedu . vzhůru, vyvádím ; 

vyváž-im, dopravuj i !  (o_ lod i : ) 
pouštím · na moře ; · civ-áyoµm 
pouštím se na moře, vyplou-vá�, 
pluji �a· moře, odplouvám, od­
j iždím 

ava-yeáq;w zapi suj i, zaznamenávám 
ava-M6wµt vydávám 
ava-6itoµat vynofoj i se ; vyrůstám 

(o ozbroj ených mužích ze zase-. 
tých dračích zubů) 

civá-íJ?]µa, a?'o;, TÓ obětní dar 
av-at6�; 2 nestoudný 
av-aiew, eiv odstraňuj i, ničím, hu-

bím, usmrcuj i 
av-atTÍéi, a;, 1í nevina 
avaUax'w vynakládám 
ava-xoivovµat, ovaDat (s dat.) sdí-

lím se o, sděluj i 
ava-µtµvflaxw phpomínám 
ava-navoµat . odpočívám, jsem 

v klidu 
dv-áeiDµo; 2 nesčislný; . nesmírný 



dv-a(?náCw uchvacuj i, plením; uná� 
šhn 

ava-eefn-rw, eiv vyhazuj i 
cbiá-a-ra-ro; 2 vyhnaný, podrobený, 

vyvrácený, zpustošený ; yíyvoµai 
avÚO'TaTO; j sem pustošen 

ava-O'CfJCoµai zachraňuj i se, šťastně 
se vracím 

O.va-TÍ'fJ1]µt dávám v oběť, zasvě­
cuj i, věnuj i 

ava--reénw obracím, převracím 
'Aváxaeai;, ew;, ó Anacharsis, 

moudrý Skyth, vrstevnlk a přítel 
Solónův 

avc5eanoMCw porobuj i, zotročuj i 
avc5eelii, a;, „ . mužnost, statečnost 
dvc5eeio; 3 statečný, mužný, chra-

brý 
'Avc5eoµám, 1};, t} Andromacha, 

manželka Hektora, obránce Tr�je 
(postava Homérovy Iliady) 

lí.veµo;, ov, ó vítr 
lí.vw (s gen .) bez 
av-éxoµat vydržuj i, snáším 
av�e. avc5eó;, ó muž 
avD-la-r1Jµt stavím proti ; avDla-raµa' 

na odpor se stavím, odporuji 
11.vDewno;, ov, ó člověk . 
aV-{1]µt vypouštím 
av-la-r1]µt znovu stavím ; avlaT.aµm 

povstávám, vstávám 
avu.ó, O.v trápím, . trýznlm, mučím· 
lí.-voia, a;, 7] · nerozum, pošetilost 
aV-Ot'Xoc5oµéiJ, EiV buduj i, stavím 
lí.-voµo; 2. nezákonný 
. lív-onJ.o' 2 = lí-onJ.o, 2 neozbro· 

jený, bez zbraně 

<1-vo·v; 2 nerozumný 
'Av-raio;, ov, ó Antaios, syn Posei'­

dóna a Země ( I'ij) 
'.Av-raJ.'Xlc5a;, ov, ó Antalkidas, 

Sparťan 
aVTÍ ' (s gen .) mfsto 
'.AvnyÓv1J, 1J;, t} Antigona, dcera 

Oidipova 
avn-Uyw odporuj i, mluvím proti, 

(s inf.) navrhuj i (aby) 
ávn-naea-O''XEváCoµm připravuj i 

se na  odpor 
avn--ránoµat řadím se proti 
'.Avulivio;, ov, ó Antonius, člen 

druhého triumvirátu v Řimě, 
odpůrce Ciceronův 

lív-vc5eo; 2 bez vody 
lívw vzhůru, do výše 
lí�w; 3 hodný; lnaívov líEto; hod: 

ný chvály 
an-ayyéJ.J.w zvěstuj i, ohlašuj i, 

oznamuj i ;  vyřizuj i (poselství) 
an-ayoee6w zakazuj i (µ� s inf. -

aby) 
a;r;-a,V.ánw (-0'0'- ) nvá Ttvo; zba­

vuji, zprošťuj i něko.ho něče.ho 
ánď.;, {foď.aa, . ami.v veškerý, celý, 

každý 
anÚT'YJ, 1];, „ oklamáni, . lest, pod 

vod 
an-éc5eav ( anoc5eavat) od� anoc5t6· 

eáaxw 
an-ei'XáCw připodobňuj i, přirovná 

vám 
aneiJ.w, eiv' hrozím 
lí.n-eiµt, eivai j sem vzdálen, chybim 
dli-etµi, itvai odej du, odcházím 



&.n-texoµat odcházím, vraclm se 
aft:ex-D&i•oµat �protivuj i se 
a-maroi; 2 nespolehlivý 
a�marco, eiv nevěřfrn, nedůvěřuj i 

á-n?.ovi; 3 j ednoduchý 
anó (s gen .) od, z 
anO-{Jaívw odcházím ; ano{Jaívei 

vychází, dopadá 

ano-{Já?.Aw odhazuj i, ztrácím 
dn6-yovoi;, ov, ó potomek 
ano-lleíxvtpt. ustanovuj i, určuj i 
ano-lltlleáaxw utíká� (pryč) 

dno-Mllwµt vydávám; anoMlloµm 
. prodávám 

ano-{}?. i{Jw vytlačuj i, .  tlačím 
U'ltO-íJVfÍ;XW umíÍám 
dno-xaíw spaluj i 
ano-xe.fvoµat odpovídám 
dno-xevmw skrývám, zataj uj i 
ano-xreívw zabíj ím 
áno-?i.avw (s gen .)  požívám, okou­

ším 
ano-?.eínw opouštím, zanechávám 
dn-óUvµt . hubím ;  ztrácím ; CŽ!fÓA­

. ?.vµai hynu 
'Am5?.?.wv, wvoi;, 4 Apol lón, bůh 

věštění a básnictví 
�no-?i.oyovµat, ei{JfJat bráním se, 

háj ím se 
dno-?.vw zbavuj i něčeho ; ano).voµa t 

(s gen .) zbavuj i se 

1i.'llO-nÉµnopat odesílám od sebe, 
propouštím 

áno-nAiw, eiv o.dplouvám 

d-xo(jía, u,, 1Í nedostatek, riesnáz, 
obtíž 
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éí.-noeoi; 2 neprůchodný, nesnadný ; 
bez prostředků, nuzný 

cino-ee imw ·odhaiuj i, zahazuj i 
a-noew, eiv j sem bezr��riý 
U.no-a{3Év11v,ut zháším ; med. uhasí-

nám, zanikám 
ano-axiáCw stíním, 'vrhám stín 
ano-ad).?.w odesílám 
ano-aTEQW, eiv (nvá Ttvo;)  zbavuj i 

(někoho něčeho), připravuj i (ně­
koho o něco) 

cino-au<pavo v1tat, ovaíJat odkládám 
věnec 

dno-a<pánw zabodávám, usmrcuj i, 
zabíj ím 

cino-reénw Ódvracím 
ano-TQÉXW odbíhám, (pryč) utíkám 
dno�<paÍvo,uut njv yvcfJJH)I' vyslo-

vuj i své míněni 
ůno-<pevyw u nikám 
dno-xwew, eiv odcház ím 
ď.-neaxro; 2 s ncpoí·ízenou 
lí.nroµat (s gen.) dotýkám se (ně-

čeho) 
aea zdali ; de' OV zda l i ne 
aeyta, ai;, 1Í nečinnost, lenost, za­

hálka 
:A eyovavrai, wv, ol Argo iiauti, plav-

ci  na lodi Argó · 
ŮQYV(!WV, ov, TÓ · stříbro 
aeyveov; 3 stí'íbrný 
:4.eyw, ov;, 1Í Argó, lod', na níž se 

Iáson vypravil do Kolchidy pro 
zlaté rouno 

� eewi; náyo;, ov,  ó pahorek Áreův 
· v  Athénách 

aetaxw líbím se 



děenj, ijr;, · 1) statečnost, ušlechti.: 
lost, ctnost 

"-e� i·or; ("Aeei�r;) 3 Áredv, válečný, 
· .boj o_vný 

· ·. . . 

aeqv, aevó;, ó, ?) ovce, j ehriě, be­
ránek 

"AetJ;, "Aeew;, · ó Áres, bůh váiky ; 
m�ion". : _vá lk�, boj ; "AetJ; Ma­
-xeMw Áres makedonský ( = Filip­

' pos) 
'Aeiaio;, ov, ó Aria ios, · p erský ve­

l itel ve. voj sku Kýra Mladšfho 

aedJµó;, ov, ó "  počet 
'A.eu1-rayóear;, ov, ó Aristagoras, 

· tyrannos miletský 
aetaTEVW (s gen.) vynikám (nad, 

mezi) 
'A.etaToyefrwv, ovo;, ó Aristogeiton; 

. Athéňan, který se pokusil odstra­
nit ty·ranny Peisistratovce 

"Aeia-ró6t]µo;, ov, ó Aristodénios, 
král v I th�me v Messéni i  

aeia-r�; 3 super." k aya{)ó; : nej l_ep�í, 
nej schopričjší, nejstatečněj ší 

"Aeia-ro-rÉA?];, ov;, ó Aristoteles; 
řecký filosof a polyhistor, učitel 
Alexandra Velikého 

"Aefwv, ovo;, � Arión, mythický 

pěvec 

"Ae-xaMa, a;, � Arkádie, krajina na 
Peloponnésu 

ae-xw, eiv stačím . 

'A.eµevta, a;, � Arménie, kraj ina 
v M. Asii 

'Aeµóóto;, ov, ó 1-Iarmodios, Athé­

ňan, který se pokusil odstranit 
Peisistra to vy· · syny 

áeµóTiw · (-Cw )  spo1u1 1  
áenay�, ij;, � loupeni 
áená;w unáším; lou.pim, · uchvacuji  
"Ae-rá{JaCo;, ov,  ó Artaba_zos, perský 

voj evůdce 
'A.g-ra�{Q�t};, ov, o Arlaxerxcs, syn 

·a nástupce Dareiův 
"AeiE1u;, · tóo;, � Artem is, bohyně 

lovu 
'A.e'rEµiaía, a;, 1j Arterhisia, krá­

lovna v Ha l ikarnassti v M. Asi i  

'A.euµíaiov, ov, -ró Artemision, před­
hoří na ostrově Euboj i 

aexaio; 3 starý, dávný 
aex�. ij;, � začátek ; v láda , úřad, 

říše 
'Agxiµ�tn7;, ov:;, ó Archimédes, 

slavný matematik v Syrakusách 
číexw j sem první, j sem začátkem; 

(s gen .) vlá_dnu 
líexwv, ovw;, ó vlád�e, vůdce, ve­

l i tel, náčelník, představený, 
úředník (archón) 

a-amp�; 2 nejasný, neurčitý 
. a-aíJev�; 2 slabý 
'A.alči, a,, � Asie, Malá Asie 

čía-x11ai;, ew;, � cvičeni 

da-xw, . eiv (-r1vá n) cvičfm (někoho 
v něčem) 

q.aµa, a-w;, -ró zpěv, pfseň 
IJ.aµsvo; 3 rád 
aaní;, íóo;, � štit 
čía-rv, sw;, TÓ (h lavni) město 
:.4.aTváy11;, ov;, ó Astyages, · král 

médský 
a-<J'f'aA�r; 2 bezpečný; j istý 
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a-�xoA.o, 2 činný, zaměstnávaj icl 
se 

ď:r:e ježto (obyč . u part.) o dt\vodu 
skutečném 

a-TEAJÍ' 2 be.z cile, konce; prostý 
poplatkt\ 

'.A Teel"1},, ov, ó Atreovec, syn 
Atretiv : Agamemnon n. Menelaos 

a-TVX* 2 nešťastný 
a-rvxtu, a,, ti neštěstí, nehoda 
a-Ttlxw, eiv jsem nešťasten, mám 

nezdar 
aJ opět, zase, dále 
aJt>i, zase, znova, opět: 
a:fJA.11Tel,, l�o,, ti pištkyně 
al!Eávro množfm, zvelebuj i ; al!Eávo-

µai rostu, dorustám 
á-vnvo' 2 beze spánku 
avT{xa ihned 
aVTÓ{)t tam 
oiiToxeáTroe 2, oeo' sám vládnoucí, 

neomezený, zplnomocněný 
aVTO-µOAW1 BiV přebíhám (jako zběh) 
at3Tó,, a.fJT7j, (l.fJTÓ sám; ó a.fJTó,, ti. 

a.fJr7j · (a;vT1Í), To (l.fJTo týž ; (s dat.) 
týž jako (viz xaTá} ; a.fJTov, -ij,, 
-wv jeho, jejf, _ jejich 

a-tpav?], 2 .  nezjevný, neviditelný; 
zmizelý, nezvěstný 

d-tpavlCro činim nezjevným, vy-
hlazuj i  

arp-l11µi odesilám, propouštím 
a<p-txvovµai, eia{}ai přicházím 
Ů.<p-{<1T1Jµt odvracím; med. (s gen.) 

odpadám od (aor. d:iiéaT11v) ; za­
nechá�ám, upouštím od 

čí.-rperov 2 nerozumný, nerozvážný 
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'.A.xaiol, .wv, ol Achajové, U · Horné� 
ra flekové vt\bec 

11.xf>óµai (s dat.) horším se (na) 
'.A.xillwi;, éroi;, ó Achilleus, nej ­

statečnější flek před Tr6jou 

B 
B, P. ""' PfíTa, TÓ (neskl.) b 
Ba{JvMw, wvoi;, 1} Babylón 
{JaMCro vykračuji si, kráčím, ubt-

rám se 
{Jalvro ubírám se, jdu ; PéP11xa stoJim 
PaxT11eta, a,, ti hOl 
{JáAA.ro házím ;  zasahuji 
PáePaeoi; 2 barbarský, cizí, nevzdě­

·laný 
Páef3aeoi;, ov, ó cizinec (zvl. o Per-

šanech) . 
Pcze'Ói; 3 těžký 
Páaavoi;, ov, ti zkušební kámen 
{Jaai).ela, ai;, 1} království 
{JaalA.eia, ai;, 1} královna 
{JaalA.eta, (J)V, Tá královský palác 
Paa{A.etoi; 3 královský 
{JaatJ.8V,, éroi;, ó král 
{Jaaii..wro (s gen.) kraluji, vládnu· 

{Jé{Jato' 3.2 pevný, j istý 
{Jé{J11xa (od {Jalvro) stojím 
{JÉATt<1TOi;" 3 super. k aya{}ó, : nej-

lepší, nejdokonalejší 
{JeA.-r:Írov 2 kompar. k aya{}tfi; : lepši 

(mravně), dokonalejší 
{Jla, a,, ti (ión. {Jt11) sila 
{Jtoi;, ov, ó život 
{Jiro, {Jiovv žiji 
{JA.a{Jeeó, 3 . škodlivý 
PA.wi-rro (s ak.) škodím 



{Jo1rOw, eiv (s dat .)  pomáhám 
BowJTÍa, ai;, 1Í · Boj ótie, kraj ina. 

v stř . Recku ' 

Bou/mot; 3 bojótský 

{JoAÍJ, 1jt;, · 1Í vrh 
fJ�eeái; = Poeéa;, a, 6 severák 
{lovAevw radím, med . povAevoµat 

radím se 
{Jov).1}, ijt;, 1Í rada 
PovAoµat (2. os. sg. PovAei)  chci 
- P�vi;, Poói;, ó, 1Í býk, kráva 
Pó_-revi;, 'f!Ot;, ó hrozen 
Pow, áv volám, křičím 
Peadvi; 3 pomalý 
Peaxvi; 3 krátký . 
BvCáv-rwv, ov, -ró Byzantion, ms. 

na Bosporu, pozděj i Konstanti­
nopolis, Cařihrad 

r 
I', „ = yáp.µa, TÓ . (neskl.) g 
„aí71 = · ya'ía .. yij země ,� 
„á?.a, yá).axTOt;; TÓ mléko 
I'a).auía, at;, 1Í Galateia, mořská 

nymfa, -d�era Nereova 
· ya'-*'1!• 71t;, 1Í jas, klidná hladina. 

vod.ni 
"áµot;; ov, ó sňat_ek 

. yaµw, . eiv (s ak.) žením se s; ya- . 
µovµai vdávám se 

ráe neboť, totiž 
·„aa-rfJe, yaa-reói;, 1} žaludek, břicho. 
„s .věru, j istě, aspoň · . 

· 

„efrwv, .. ovoi;,. ó soused 
rdw, áv směj i se, usmíván�se 
„éAo1t;, _ OJTOt;., ó .. smích : . 

. yévšai_�, epJ�, � .narozeni, stvořeni 

yevvaíwi; čestně 
yevvw, áv plodím, rodim " 
1'ÉVOt;, . OVt;, TÓ rod�' pokolení 
yÉewv, ov-roi;, ó stařec 
yt<pvea, ai;, 1Í most 
.yeweyía, ai;, JÍ vzděláváni půdy, 

rolnictví, zemědělství 
yeweyói;, ov, ó . rolník, zemědělec 

„e_weyw, eiv _ j sem rolníkem, obdě­
lávám půdu 

rfí, yijt;, 'l'j země ;  . .fií .boJ:iyně i;emě;·. 
matka Antaiova 

r11eáaxw stárnu : 
ylyéi.�, . ·ano_i;, ó . obr ; /'íyii.t; Gigant. 
rlrvoµat . stávám se, vznikám; .  

rirve-rat -ri  něco se rodí; Ta yi-­
"vóµeva plodiny 
. ·  . .  , . • "'  . yiyvwaxw poznavam 

yAlxo,J,at (s gen .) _ lpim na 
y).vxv; 3 sladký . 

y).ci)Tťa, ?]t;, 1Í ( -aa- ) · · ja
_
zyk (v ús- : 

tech) ;  l'eč . 
yvwµ71, 1]t;, 1Í mínění 
yvweíCw . poznávám 
yvweiµo; 2.3 známý 
yovevi;, Éwi;; ó rodič, otec ; obyč . 

pl .  ol yoveii; rodiče 
reá<pw píši 
I'ev'-i.oi;, ov, 6 Gryllos, syn Xéno­

fontův 
yvµváCw cvičím 
yvµváawv„ ov, TÓ. (tělesné) cvičeni, 

tělo�vik ; cvičiště, tělocvičn�,: 
škola 

yvµvfJi;�, _ijTot;
_
, ó lehkooděnec. 

yvµvót; 3. nahý 
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ytinj, yvvaocó;, 1j (vok . w yv1ai) 
žena, manželka; Tijr; yvvai"ór; 
lativ ženě náleží, je povinnosti 
ženy a pod. 

� - I � yvtp, yvno;, o sup 

d 
LI, IJ = M.tra, TÓ (neskl.) d 

IJaí;, IJarró;, 1j hostina, "aTa IJaiTa 
na hostinu 

dá"vw kousám (též o hadfm uštk-
nuti) 

IJa"evw slzím, pláči 
Llaeeio;; ov, ó Dareios, perský král 
IJaaµó;, ov, ó poplatek, daň 
LlaTt;, ilJo;, ó Datis, perský voje-

vůdce 
IJé ale, pak, však, a (nebo se nepře-

kládá) 
MIJot"a ( = IJélJta) bojfm se 
IJei, IJeiv je třeba (s inf. : aby n .  inf.) 
IJeí"vvµt ukazuji 
IJuvó; 3 hrozný, strašný 
IJetnvw, eiv obědvám 
�é"a deset 
IJeKá\fJ, 11;, 7} desátý dil, desátek 
IJeAtpÍ;, ivo,, ó delfín 
LleAtpoí, rov, ol Delfy, ms. ve F6-

.lddě v střed . Řecku se slavnou 

věštírnou ApÓllónovou ; ó lv 
L1e.i.tpoir; Deór; delfský bůh = 

Apollón 
IJévlJeov, ov, ·Tó strom 
Moµat, IJeiaíJat (s gen .) potřebuji, 

žádám, prosím 

6éo;, Movr;, TÓ strach; báze.i\ 
IJéear;, aTor;, TÓ k1\že, rouno 
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{Jéaµ1], 1};, 1j svazek 
lJeaµó;, ov, ó pouto 
lJe<ntÓT1J�, ov, ó pán 
IJéxoµat přij ímám 
<hí j iž, <;>všem, přece, právě, tedy, 

· pak 
A ijAo;, ov, 1Í Délos, ostrov v Egej­

ském (A igej ském) moři 

MjAor; 3 zřejmý, zj evný, patrný 
lJriAw, ovv obj evuj i, vyj evuj i, uka­

zuji, dávám na j evo, dokazuj i 

L1riµÍJT1J(!, LliJµfJT(!o;, 1j Démétl!r, 
bohyně úrody 

Mjµor;, ov, ó lid (jen svobodn i  
občané) ; kraj , okres ; část fyly 

LI Y}µoablv1Jr;, a{Uvov;, ó Démo­
sthenes, nej slavněj ší řecký řečník 

.IJ'Y}/tÓato; 3 veřej ný, obecn í ;  IJriµoaíg. 
na státní útraty, jménem obce 

1J11µ0T:t"ó; 3 demokratický (v an­
tickém slova smyslu) 

IJiá (s gen.) skrze; (s ak.) skrze, 
pro, prostřednictvím ; vinou, zá­
sluhou 

IJia-{Jaívw překročuji, přecházím 
IJia-{JáAAw osočuj i 
IJta-{JoAiJ, ij;, 1j pomluva 
IJta-yt)'VWG"w rozeznávám, pozná-

vám 
MatTa, 7Jr;, 1} živo t, způsob života, 

živobytí, strava 
IJta-Uyoµat . (s dat..) rozmlouvám 
c5t-aHánw (-aa-) vyměňuj i, smi­

řuji ; med . (s dat.) smiřuj i se s 
c5ia-i..vw luštím, řeším ; rozlučuj i, 

rozrušuji, zrušuji, rozbořuj i , str­
hávám 



�ia-véµw rozděluj i 
6ta-neánw (-17aa-) proyádím, po-

řizuj i. . 
6i-a2xco, Eiv dostačuj i, vydržuji, 

vytrvávám 
c5ta-axEt5ávvii1u rozptyluj i, rozm e ­

távám 
/Jta-andew · rozsévám, roztru šuj i ,  

rozp tyluj i 
6ta-a<fJCw zachraňuj i 
c51a-u.'.w, Fiv ( .rov /3íov) prožívám 

ž ivot 
6ta-dfh7µt (s ak . )  nakládám, zachá­

zím s někým 
dta-reé<pw vyživuj i · .  
dta-reff3w roztírám ; .  trávJm čas, 

zdržuj i se, pobývám ; nE(>Í n /JtaT(l. 
zabývám se, ohí rám se, zaměst­
návám se něčím 

lJta-r/Jéew převádím,· roznáším, růz-: 
n ím ;  (s gen . )  l iš ím se od ; /Jta<pÉ­
eoµat nesrovnávám se, rozdvojuj i 
se, svářím �e 

lua-<pDElew hubím, n ičím ; kazím, 
podplác ím, uplácím 

lJt/Jaaxa.'.ía, ae;, � vyučován í, vý-
chova 

c5t/JáaxaJ.o,, ov, ó uči tel 
lJtt5áaxw (s ak.) učím 
M/Jwµt dávám ; M/Jwµt Mx17v platím 

pokutu, j sem trestán 

/Jt-éE-ELµt, tÉvai procházím 
/Jt-ÉXW odděluj i ;  j sem vzdálen 
lJtxáCw soudím 
Mxaw, 3 spravedl ivý 
'5txatoaúv17, 71,, � spravedlnost 

1foeaaT*, ov, · ó soudce ; t.,, Tok 
/JueaaTai; před soudem 

tJlx71, 17;, � pokuta, trest ; tJ lxf} 

Spravedlnost . . 
6tó ( = /J1a B) . proto, ·pročež 
.1 1oyÉv�'' ov,, ó Diogenes, kyn ický 

fi losof 
· 

Ll tó/Jweo,, ov, cS .  D iodoros, syn . 
Xenofontův 

/Ji-otxw, Eiv 1 .  rtizně ohývám , 

2. hospodařím, spravuj i 
.1 1óvvao,, . ov, ó Dionýsos, bůh pří­

rodní vegetace, zvláště dárce viri­
né révy 

/Ji-oevnw (-aa-) prokopávám 
/Ji-oec'1, ái• prohlížím, prozkoumá-

vám 
/Jt-n.'.ov' 3 dvoj itý, dvoj násobný 
/Jíaxo;, · ov, ó .kotouč, touš, disk 
6t-<pV�, 2 dvoj í podoby (o Kentau·  

rech, tvorech pololidských, polo 
koi'1ských) 

Mrpa, 17;, 11 žíze1"1 
/Jupw, fjv žízním 
diwxw P.ronásleduj i 
doxtµaaía, a,, ,; zkoumáni, zkouška 
doxó;; ov„ ó M) břevno, trám 
doxw, . siv zdám se ; míním ; 6oxEi 

(µot )  zdá se (mi) ; l6oEsv (avTcp) 
rozhodl se, (avroi,) rozhodli se, 
usnesli se 

6óEa, 17,, 11 sláva ; míněn í, zdán í  
6óev, 6óeaTo;, TÓ  kopí, dřevce 

c5ov.'.Evw otročím, slouž í� 
6ov.'.o;, ov, ó otrok, sluha 
6ov.'.w, ovv zotročuj i, podmaňuj i 
c5eáxwv, ovTo;, ó had, drak, saň 
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c5eoµocó; 3 schopný běhu 
óew, óeéi.v jednám, činím 
tJvv,aµai mohu 
tJvvaµi;, ew;, ?j sila, moc 
tJvo (óvoi'V) dva, dvě 
tJvu-.µevfj; 2 zlovolný, nepřá.telský ; 

ó tJ. protivník, nepřítel 
óva-Tvz* 2 nešťastný 
c5vu-Tvzw, eiv j sem nešťaste�, mám 

nezdar 
tSJw ponořuj i, potap ím ; med . 

óJoµai ponořuj i se:. potápím se 
c5w, c5eiv váži, poutám 
tJweov, OV, TÓ dar 

E 

E, e = l 'PiMv, TÓ (l neskl„ 'PiMv 
sklonné) ě 

ldA.wv (?jA.wv) ,  áA.wvai od áA.lmwµm 
l�v (1jv, d'v} jestliže, -li, kdykoli 
lavTOv, -ij;, -wv 1. sebe, 2. svůj 

(k 3. os . sg„ pl.) 
lP1Jv, PiJvai vykročil j sem:, od Palvw 
lPlwv, Piwvai od Piw, . ovv 
lyelew budím, povzbuzuj i ;  lye'ljyo­

ea bdim 
lr-"eáúia, a�, t} zdrženlivost, 

střídmost 
lr-"eaT'lj; 2 majfci moc. (v rukou) ; 

· zdrženlivý, střídmý 
lyvwv, rvwv.at od yiyvc.úu"i.u 
lr-xeiel6iov, ov, TÓ mečík, dýka; . 

rukověť 
lr-xéw, eiv nalévám 
ly-xwew, eiv · dopouštim; lrxweel 

jest . dovoleno; možno, ěas 
lycl> já 
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lywye já  aspoň (z-esllený tvar osob. 
záj m . 1 .  os. sg.) 

lóiiv, 6vvai od tJ-ďoµai 
WéA.w . ( = {)éA.w) chci 
WlCw navykám;  med. zvykám si 
Wo;, ov;, TÓ zvyk 
el j estliže, -li, kdyby ; kdykoli ; (v ne-

př. ot.) zdali 
dDe (ttfJ} ! ké7. (ne) ! 
eixoai (v) dvacet 
elicÓTw; přirozeně, případně 
elxwv, óvor;, 1] obraz 
e1A.w;, wro;, ó heHót, spa,rtský 

otrok 
F.lµl, elvai jsem 
elµi� lévqt piljdu  
ei-nee .= el 
elefjv'f}, n;, 1Í mí.r_; �leÍJV'YJV 1COtoVµat 

uzavírám mír 
clewveia, a;, 1] výsměch, ironie 
Elewvt"w� šibalsky 
El� (s ak.) do, k, v, na (opak lx, 

IE) 
el;, µlií, l� j eden, j edna, j edno 
eiu-stµi, tévai vejdu, vstoupím; 

vcházím, vstupuj i 
elul (v) jsou, bývaj í 
e iu-olJo;, ov, 1j vchod, přistup 
élTa potom, ·dále 
lx, lE (s gen .) z (opak el�) 
lxa<1To� 3 každý · 

l"aTÓv stc 
l"-Palva> vycházím, odcházím 
l"-PáA.A.w .vyhazuji, vyhá�im 
l"-tJiMuxw · po�čtij i 
l"-Mw svlékám ; l"Moµai svlékám 

si� se 



'"d tam 
l"ei110°', l"elvf}; beei110 onen, ona, 

ono 
'"-"A1Jalá, ar;, t} shromážděni, sněm; 

··1�"i.11alav noteiv svolávati shro­
máždění, sněm 

i1'-"ón-rw vysektivám, kácfm 
l"-i.elnw · · vynechávám, opouštím ; 

intr. přestávám, mizím ; fi).to� · 
l").elnet slunce se zatmívá 

l"-nÉµnro odesílám, vysílám · 
'"-nÍ11ro vypíj ím 
�"�:rr;Uro, eiv odplouvám, pluj i 

· pryč 
i"-n).tínw (-aa�) děsím, lekám 
l"-qiÉ(!W vynáším 
l"--re{vro napínám, roztahuj i 
°l"--r{DTJµt odkládám, vysazuj i 

"E"-rro(!, oeor;, ó Hektór, troj ský 
hrdina, postava Homérovy Iliady 

é"cóv 3 (-ÓVTor;, -ova1Jr;, -óv-ror;) . 
ochotně, dobrovolně, rád 

ě).ala, ar;, t} oliva 
. 
n.á-riwv ( -aarov) 2 kom par . .  

k µt"(!Ór; : menší, lehčí 
ěAavvro ženu ; intr. j edu 
l).áxia-ror; 3 super. k µt"(!Ór; : nej. 

menši, nej lehčí 
'i).eyeiov, ov, -ró elegkké dvojverší, 

· distichon ; pt Ta li.eye1a elegické. 
verše, elegie . 

l).evDeelři, · a,, � sv'óboda " 
IAev{}eeor; 3 svobodný 
ě).evDe(!<ii, oiív osvobozuj i 

li.e<ií, eiv mám slitováni 
Ellár;, ádór;, t} Hellas� Řecko 

"E).).11, rjr;, 1} sestra Fi-ixóva · (viz' 
tam); spa:dfa se zlatého berana · 

do moře (Hellespontos) 
"E).).11v, 11vor;, ó Hellen, Řek 
•E).).11vixór; 3 hellenský, ře_cký 
•Ell'f}vlr;, ldor; f. řecká 
•ElltíanovTOr;, ov, Q mořská úfina · 

mezi Proporitidou a mořem 
(Aigej ským) Egejským (Dar­
danelly) 

ě).:rr;lCw doufám 
l).:rr;lr;, {do�; t} · naděj e, očekáváni 
lµav-roií, -ijr; sebe; svůj (k 1 .  os� sg.) 
lµ-{Jal11ro vstupuj i 
lµ-{Já).).oo vhazuj i ;  lµ{J. ipó{Jov na-

háním strach 
lµór; 3 můj 
Ě/t-neieor; 2 zkušený, znalý 
lµ-nlµn).YJµt plniin, naplňuj i 
6µ-nlµne1J'µt zapaluj i  
lµ�nUro, dv v tom -pl\J.j i ;  o l  6µ­

nUov-rer; posádka· lodi 

lµ-nódtor; 2 v cestě · (vl. před noha-· 
ma) stoj íci (ležíci), překážej ící 

l.ji-noeor;, ov, ó kupec-, obchodník 
lv (s dat.) v, mezi, na, u 
lv-allárrro (-aa- ) střídáni; vymě-

: ňuji 
lv-áµi�).or; 2 (s dat.) rovný (něko· 
· mu) 

lv-av-rlor; 3 protivný, opačný 

l.v-do�or; 2 slavný, proslulý 
iv-dtw oblékám 
lve"a (s gen., klade se za slovo) 

kvůli, pro 
iv-eaíJ{w poj ídám; vkusuj i . se, 

• zakusuj i se 
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l„{}a "� tu tedy 
l71iav�ó;, ov, ó . r9k, čas 
lvtot 3 někteří, několik 
lvloTe někdy, občas . 
lv-ael� (nvl Tt) vrážím (do něko -

ho něčím) 
lvvÉa devět 
lv-r:av{}a zde, tam ; tu, tehdy 
171-TÉUoµat ukládám, nařizuj i ;  Ta 

ĚVTETaAµÉva nařízen í, rozkazy 
lv-TÉµvw vyrývám 
lv-rífJT}µt �k ládám, nah áním, do­

dávám 
lv-rvyxávw (s dat.). na ráž ím · (na), 

. zastihuj i, setkávám se (s) 
lE viz '" 
lE šest 
lE-aiew, eiv vyb írám, Qdstraňuj i, 

vyhlazuj i 
lE-atrw, eiv vyžaduj i 
lE-aµaerávw chybuj i 
lE-etµt, tÉvat odej du, odcházím 
lE-dav1'w vyháním · 

lE-eeyáCoµat dokonávám, dohoto­
vuj i ;  provádím, vykonávám, způ­
sobuj i ; i pass. ?j xwea lEegyáCerat 
půda je obdělávána 

lE-eeevvw, ií.v vypátrávám, vyše-
třuj i, .vyzvídám 

lE-texoµat odebírám se, vycházím 
U-ean (v) je možno, lze 
lE-eráCw zkoumám 
lE-060;, ov, ?j východ, cesta (v:en) 
lEw ven; zyenčí ;  (s gen .) mimo 
lot1'a, lot1'Évat podobám s� 
ln-ayyé).).oµat nabízím, slibuj i 
lnawo,, ov, ó chvála, 
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ln-atvw, ei'v chválím 
• Enaµetvwvlla;, ov, ó .  Epam�inon ­

das, thébský státn ík a vojevl).dce 
4. stol . pí· .  n. 1 .  

brď.v ( = lnw5áv) jakmile, až, kdy­
koli 

ln-a71a-<pÉf!W vztahuj i, povznáším;. 
med . zpět př : náším (poselství) 

lm:í když : 
lnet'5� když 
ln-Et/tt, tÉvat přicházim, p�ijdu ;  

postupuj i, táhnu prot i někomu, 

. napadám 
lnetra ' potom, pozděj i 
lneaov (nfnrw) upadl j sem 
lní (s gen .) na ; · (s dat.) na, u, k, 

pro, za ; .  lrp' c°[J za té podmínky, 
l<p' oT; za j ákých podmínek ; (s ak.r_ 
n�, proti, k; lnl -r�v µáx11v k b it­
vě 

lni-{Jaívw (lní s gen .) na·stupuj i (na) 
lni-{Jov).evw (s dat.) stroj ím ·úklady 

(někomu) 
lni-{Jov).fJ, ij;, � úklad 
lnl-y{!aµ"µa, .  aró;, TÓ nápis 
lm-6elxvvµi; ukazuji, dokazuji 
lm-fJvµía, a�, ?j žádost, tužba, 

touha'; µám; lmfJvµla bojovnost 
lm-fJvµw, eiv (s gen .) toužÍm, dych­

tím, bažím (po) 
lnl-xetµ�t, ·xeÚjfJat přil�hám, jsem 

ustanoven ; .  pass. k. · lm-rlfJ11m 
lni-xovrplf w ·nadlehčuj i, posiluj i, 

vzpružuj i 
lni-AavfJávoµat (s gen .) iapoininám 
lni-µtAeta, .  a;, ?j pl če, starost 

.lni-µé).ol:'-ai· :;= lnt-µe).oiJµat · 



hu-µeÁoiJµ<.u, eiafrat (s gen .) starám 
se, pečuj i, dbám 

lm-vow, eiv mám na mysli, vymýš­
lím 

lm-nUw, eiv tam pluji, pl'iplouvám 
k, proti 

lm-noeevoflat p řicházím, docházím, 
procházím 

lm-ee<hvr v1u posiluj i, vzmužuji  
lm-ax�mw -1Íkládám 
lm-axomiJ, eiv dohlížím, přehlížím, 

navštěvuj i 
lm-a"ó-r:rwc;, ew;, 1j zatměni 
ln{a-r:aµat umím, vím, znám 
lman}µwv 2 znalý 
lm-a1:0A�, fí;, 1j dopis 
lm--r:ánw ( -aa- ) (s inf .) ukládám, 

naí·izuj i (aby) 

lm--r:í{)r;,u t určuj i, ukládá1111 vklá­
dám ; lm-r:í{hµai (s dat .)' útočím, 
napadám, usi luj i o 

ln"i-nµw, ii.11 (s dat. os. a ak .  věci) 
vytýkám (někomu něco), kárářn 

lm--r:eénw svěfoj i ,  dovoluj i 
lm--r:eéxw vbíhám 
lm-rpav�; 2 zjevný, znamenitý 
ěn}.eo11 (nUw) plul i  

lnoµm (s  dat . )  následuj i 
lno;, ov;, -r:ó slovo, řeč ; -ra ln'Y} 

epos, epická báser1 
lnetáµ'Y}v, neíaa{)ai (s gen .) koupil 

j sem (zač) 
in-r:á sedm 
leyáCoµai dělám, pracuj i ;  ley. aya­

fJóv prokazuj i dobro ; vytvářím ; 
obiělávám 

leyaalči, a;, � provozován i (za­
městnání), vzdělávání  půdy 

leyov, ov, -r:ó čin, dílo, úkol ; i-a 
ěeya polní práce 

leéa{)ai (inf. k iJeóµrJl l )  otázati se 
'Eee-r:eceú;, éw;, ó Eretrij an, oby-

vatel ms. Eretrij e na Euboj i 
'Eee-reixó; 3 eretrij ský 
le1íaop.ai (viz teéafJ ai) zeptám se 
'Eeiv�;, Jo;, 1j Erinye, bohyně po-

msty 
lewv, ov, -r:ó vlna 
le c;, lei�o;, 1j svár 
'Eeµai, wv, o[ . hermovky, sloupy 

s poprsím · původně snad Her­
movým, pak i j iných bohů i lidí 

'Eeµij;, oiJ, ó Hermes, posel bohů 
Ě(!(!V'Y}V, (jvfí11at od (jéw 
legwafJai býli silný, zdráv 

(viz échvvv,ut) 
'EevfJeia, a;, „7 Erytheia, myth. 

ostrov 
lexoµai kráčím, j du, přicházím 
lew;, lew1:0;, ó touha, láska 
lew-r:w, O.v táž i se 
la{J'Y)v, a{Jfjvat od a{Jévvvµai 
lafh};, fí1:0;, 1j šat 
fo{}íw j ím 
lafJ.Aó; 3 šlechetný, hodný, řádný 
éanéea, a;, 1j večer ; západ 
'Eaneeí;, ítlo;, 1j obyč. pi. : nymfy 

Hesperidky, dcery Noci, které. 
stfohly zlatá j ablka, věnovaná 
od Héry Diovi pr-i svatbě 

la-r:'Y)xa, Éa-r:'Y)xévai = fo-r:ávai stoj ím 
(od med. ak. 'ia-r:aµat) 

la-r:'Y)v, a-r:ijvat od med. ak . 'ia-r:aµai 
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la·rl(v) jest, bývá 
la-ri (v) = l;ean(v) lze 
lraieo;, ov, ó druh, přítel 
l-reeo; 3 druhý (jeden z dvou) 
ln ješt� 
i-toiµo; (l-roiµo;) 3 i 2 hotový, 

odhodlaný, ochotný 
l-ro;, ov;, -ró rok 
eJ dobře, lí.µeivov lépe, ll.eia-ra 

nej lépe 
ev-ay�; 2 nevinný, prostý viny, 

beztrestný 
t:v-yev�; 2 urozený, ušlechtilý 
ev-datµovía., a;, ?} blaženost 
ev-dalµwv 2 blažený, bohatý 
w-eerfrTJ;, ov, ó dobrodinec 
eV-eeye-rw, eiv (s ak.) prokazuji 

dobrodini 
wOJv(J) řídím 
ev-OV; ihned 
ei}-xJ.e* 2 slavný 
elJ-xJ.eta, a;, ?} sláva 
ev-xoJ.o; 2 klidný 
evJ.aPovµai, eiaíJai pečuj i, mám se 

na pozoru, varuj i  se 
eií-vota, a;, 1] přízeň, náklonnost 
ev-vov; 2 dobromyslný, nakloněný, 

oddaný 
ev-noew, eiv mám zdar, (nvo;) mám 

(něčeho) dostatek, dm. nov µe­
-relwv mám přiměřený majetek 

EveinídTJ;, ov, ó Euripides, trag. 
básník athén. 

evelaxw hledám, nalézám, nachá­
zím 

EvevPiádTJ;, ov, ó Eurybiades, 
spartský vojevůdce 

l'l6 

El!evabe"3;, éw,; d Eurystheus,1 
myth. král mykénský 

El!eónr'YJ, 'Y}c;, 1] Evropa 
ev-ax�µwv 2 slušný, způsobný 
el!--rvx�; 2 šťastný 
el!-•vxw, civ mám štěstí 
el!cpealvw těším, obveseluj i 
ev-xee* 2 zručný, obratný, rych lý ; 

el!xeew; lehce 
evxoµai přej i si, modlím se, slibuj i 
evxo;, ov;, TÓ přáni 
lw, láv nechávám 
tcp-énoµat (nvl) následuj i (někoho), 

přidružuji se (k někomu) 
'Ecpéatot, wv, ol Efesané, obyvatelé 

ms. Efesu 
Ě<p{}'Y}v, cp{}fívat od cp{}ávw 
Ě<p'YJ (viz <p'Y}µl) pravil 
Ě<p'Y}{Joc;, ov, ó j inoch 
l<p-l'Y}µ,. vysílám, dovoluji ; lcpleµai 

(s gen .) toužím (po něčem), ženu 
se (za něčím) 

lep� lnwµat = lm-nhoµat přilétá­
vám 

l<p-laT'Y}µt přistavuj i ;  činím před­
staveným, ustanovuj i 

lcp-oeo;, ov, ó dohlÍžitel, dozorce ; 
strážce ; oí lcpoeoi ve Spartě nej­
vyšší úřad, sbor pěti eforů 

lcpvv, cpvvai od cpvoµat 
lxáeriv, xaefívat od xalew 
lxíharo; 3 super. k lxDeó; 
lx{}fwv 2 kompar. k lxDeóc; 
fx{}eóc;, ov, ó nepřítel (osobní) 

lx{}eóc; 3 nepřátelský, nepříznivý 



1%"' dr!im, mám; lx,oµa, _ (s gen.) · 
dr!fm se ; lv „q; lx,ro mám v 
úmy�lu, . zamýšlim ;  xáew liro 
(s dat.) ·jsem vděčen : lx°' (s inf.) 
mohu 

li», lb nechávlim 

z 
Z, C = CijTa, T6 (néskl .) dz 
CW,,vvµi poutám, spoj uj i, (o mostu) 

stavfm ; Tov •EAA'ÍanovTov C. sta­

vfm most přes H. 
Ze.v,; LL.ó;, ó Zeus 

Zi'l'Veo,; ov, & Zefyros, bdh iáp . 

větru ; záp . vítr 
C17J.éi'>, ovv horlivě následuji, horlivě 
· napodobuj i 

C11µía, a;, t} trest . 
C11µiw, ovv trestám 
Z'7v°'v, rovo;, · d filosof Zenón 
C17Tro, eiv hledám; pátrám 
Cvyóv, ov, TÓ jho, jařmo 

Cw, Cijv žiji 
CcbvViiµi opasuj i 
Ccpov, ov„ TÓ živočich, . zviře 

H 
Ji, 1J ..,. ?}Ta, TÓ _ (neskl .) é 
'1 než 

řJPáaxw dospívám 
"HP111 17,, 1] Hébé, bohyně miadosti 
řJyeµwv, óvo,, ó vůdce, velitel 
řJyoV'µat, eiaDat · (s dat.) táhnu . v 

čele, vedu ; (s dvoj ím ak.) poklá­
dám, · uznávám; . domnívám se, 
mám za to ; pf. fJy7Jµat jsem toho 
mf�ěni 

IJ611 ji! 
·1f "11 "'Í j iž tedy 

fjcSia-ro' 3 super. k .,,cStl; 
1]"fwv 2 kompar. k 1]cSv, 
'16oµai (fJa°'11v potěšil j sem se) tě-

ším se 

*'°v'1, ij,, ?} rozkoš 
7]c5ti; 3 příj emný, libý 
�Do;, ov,, TÓ zvyk, obyčej ; mrav; 

povaha 
fjxiaia nejméně 
f1xco přicházím, přišel jsem, j sem tt1 
'HUxTea, a,, t} Elektra, dcera 

Agamemnona a Klytaimestry, 
sestra Orestova 

1]Aixi<ÍJT7],, ov, ó vrstevník 
fjAio,, ov, ó slunce ; "H).io' Hélios, 

bůh slunce 

řJµe'i; my 
1]µéea, a,, 1] den 

·.1]µlTeeo' 3 náš 
f1µtav; 3 poloviční 
?}v (elµl, elvat) byl, a, o 
?}vlxa když 
�nae, f1naTo,, TÓ játra 
ljneieo;, ov, 1] pevnina 
1}e, 1}eo,, TÓ jaro, vesna 
"Hea, a;, t} Héra, manželka Diova 

·neaxAij,, xUov;, ó Hérakles, řecký 
heros 

'Hei"avó;, ov, ó Eridanos, myth. 
řeka někde v sev.-záp. Evropě 

'Heó"oTo;, ov, ó Hérodotos, řecký 
dějepisec 

1Jeóµ7]v (eeéaDai) zeptal j sem se, 

otázal j sem ·se 

liew;, Cóo;, ó héros 
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�aav (tlµl, tlvai) byli, y, a 
t}avxlči, a,, ?} klid, samota 
t}TTov (-aa -) méně 
t}TTcúµai (-aa-),  aa-Oat (nvoc;) j sem 

slabší, podléhám (někomu), jsem 
porážen (�ěkým) 

f1TTrov 2 (-l1l1-) kom par. ke "a"óc; : 
horši, slabši 

•ntpatl1Toc;; ov, ó Héfaistos, i:nih 
ohně a kovářstvi 

e 
e, „ .  = DijTa, TÓ (neskL) th 
DálaTTa, f}c;, t} (-l1l1-) moře 
8á).17c;, 171:0c;, ó Thales, iónský filosof 
DávaToc;, ov,· ó smrt; 8ávaToc; bůh 

smrti 
DánTro pohřbfvám 
Daeeivro dodávám odvahy, posiluj i 
()avµáCro (s ak.) podivuj i se (něko.-

mu) 
8avµal1TÓc; 3 divný� podivný, ne-

pochopitelný 
IJeá., ác;, ?} bohyně 
IJeioc; 3 božský 
(}t).w ( = lDt).w) chci 
8tµic;, u5oc;, ?} Themis, bohyně 

práva a řádu 
8eµtl1To").1j�, "Uovc;, ó Themis-

tokles, athén. státník 
Deóc;, ov, ó, ?} bůh, bohyně 
Dtean:evw sloužím, ošetřuj i 
8teánrov, ov-roc;, ó sluha, služebník 
8eeµo;,_vlat, cúv, aí Thermopyly, 

průsmyk v stř. ftecku 
{}ecúµat, aaDai dívám se, přehlížím 
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911Paióc; 3 th�bský ; ol 811P0101 
Thébané 

D�e. D17eóc;, ó zvíře 
e�eaµÉV17c;, ovc;, ó .Theramenes, 

athén . státník 
D17elov, ov, TÓ zvíře 
fJ17ew, av lovím 
D17l1aveóc;, ov, ó poklad 
817t1tvc;, lwc;, ó Théseus, athěn. 

héros 
Dvf]TÓc; 3 smrtelný, pomijcjici 
8ov,ro{J{617c;, ov, ó ·Thukydides, 

řecký historik 
8eij.E, 8eq."óc;; ó Thrák, obyvatel 

Thrácie 
DelE, T(!txóc;;· ?} (dat. pi. DeiEi} vlas 
Deóvoc;, ov, ó trůn 
DvyáT�(}; DvyaTeóc;, 1] dcera 
fJvµo-st6�c; 2 · srdnatý 
Dvµóc;, ov, · ó duch, mysl 
'8vt1lá, ac;, t} oběť 
Dvw obětuj i 
DweaE, a"oc;, ó krunýř 

I 
I, ' == lcúTa, TÓ (neskl .) i, i 
'Iilawv, ovoc;, ó Iáson ; vedl výpravu 

Argonautů do Kolchidy pro zlaté 
rquno 

ĚiiT(!Óc;, OV, Ó lékař 
i6ior; 3 i 2 svůj vlastni;  �a Mta 

vlastní, soukromý majetek ; Mlq. 
soukromě 

Mevw stavím 
lsewc;, Éwc;,· ó kněz 
leeóv, ov, TÓ svatyně;  oběť 



'/Dáxt], t],, 7) Ithaka, ostrov v 
Jónském moři, vlast Odysseova 

'/Owµ'f}, 11'' ?} Ithome, hora s tvrzi 
v stř. Messéni i  

'l171u posilám ; ie1iai ženu se 
íxm•ó; 3 dostatečný 
'lx-ri1•0;, ov, ó Ikt inos, stavitel 

Parthenónu 
"/).iov, ov, TÓ I l ion, Trój a 

'IAAveió,, oií, ó Il lyr, obyvatel 
l llyrie ; pi. ll lyrové (sev. od Ep i ­
r u  a Makedonie) 

lva aby, (í'va) µ� aby ne 

'lvw, oií;, ?} I no, druhá manželka 
Athamantova 

'lnnía,, ov, ó Hippias, syn Peisi-
stratův 

ínnev,, éw,, ó j ezdec 
lnno,, ov, ó kůi'i 
iaDt (elµi, elvat )  I bucf l 

'la{}µó:; , oú, ó Tsthmos, ú i ina 
korin tská 

iao' 3 (s dat.) rovný, s tej ný (j ako) 

fo-r'f}µt stavím (aor. ĚaT'Y}aa) ; 
iarnµai 1 . pass. j sem stavěn (aor. 
la-ráDri11), 2 .  a)  med . dat .  stavím 
si (aor. lan1aáµ'f/v), b) med. akus. 
stavím se (aor. ĚGT'YJV postavil, 
zastavil j sem se, pf. ĚaT'Y}'Xa 
stoj ím) 

íawew, ei'I' vypravuj i 
laxveó, 3 si lný, pevný, bezpečný 
laxiÍ;, Jo,, tj sila , 
laxvw mám silu, moc 
'haA.ía, a,, ?} Itálie 
.lxDJ;, Jo,, ó ryba 

'lwAxó,, oii, „ Io lkos, s ídlo thes­
salských Minyti ; z fo lku vyplula 
loď Argo 

lwµa i, láaDai · léčí m 
"lwve,, wv, o[ Jón ové 

'lwvixó; 3 iónský 

K 
K, x = xánna, TÓ (nesk l . )  k 
,(aíJ-aiew, eiv sn ímiun, strhuj i, bo-

i'"ím 

xaDaíew čistím 
xalJaeó, 3 čistý, he·1. viny 
xalJ-evéJw i xaDevéJw spím 
xaD-íCw posazuj i 

xalJ-íaT'f/µt postav uj i , (s dvoj . ak .) 
ustanovuj í ,  činím; sesílám, opou­
štím ; x . ČJÓ�m· docházím slávy ; 
med. nastupuj i · 

'XaíJ-onA.íCw ozbroj uj i 
'XaD-oew, áv spatfoj i 
xal a, i, také ; (u part . )  ač 
xai d1j xaí a ovšem i , obzvláště pak 
"aínee ač (často u part . )  
1'at(!Ó;, oií, ó vhodná doba 
Kaiaae, ago;, ó Caesar 
xaíw (x<Íw ) pálím 
xaxíéi., a;, 1j špatnost 
'XÚxiarn; 3 super. ke xaxó; 
xaxfwv 2 kompar. ke xaxó; 
'Xa'XÓ-vov; 2 zlomyslný, protivný, 

zlo zamýšlej ící 
xaxó; 3 zlý, špatný 
'Xa.A.J. ienw, eiv uh lazeně mluvím 

Ka.A.J.ix.A.řj,, 'Xi.Éov;, ó Kallikles, 
athén . boháč, host itel sofistů 



Ka).).ixeán7,, ov,, cS Kallikrates, 
stavitel Parthenónu 

xáAAtO'TO\; 3 super. ke xal.ó, 
xez).).fwv 2 kompar. ke xa).6, 
"á).).oc;, ovc;, T6 krAsa 
x&M, 3 krásný, čestný, ušlechtilý, 

sprAvný, dobrý 
xa).w, eiv, volám, nazývAm; zvu 
"á).wc;, xá).w, ó lano, provaz 
"áµa-roc;, ov, ó únava, nAmaha, 

(úsilnA) prAce 
Kaµf3va17c;, ov, ó Kambyses, per-

ský král 
"áµvw umdlévAm 
,div = xal čí.v, xal láv 
"aen6c;, ov, ó plod, úroda, výnos, 

užitek 
xae-reeó" 3 silný, udatný, pevný, 

vyfrvalý, mocný 

"ae-reew,. eiv vytrvAvám, odolávám, 
odhodlaně snáším 

xa-rá (s gen.) po (shora dolů) ; (s ak.) 
po, xa-ra yijv xal xa-ra · t?á).aT­
Tav po zemi i po moři ; podle, 
xa-ra xeá-ro\; podle sily, (se) vši 
silou, ze všech sil; mezi ; xa-ra -rov 
av-rov xeóvov ('H eaxAei yS'PialJai) 
(naroditi se) v téže době Uako H.) 

xa-ra-{3a{vw (el,) sestupuj i, pře-

cházím 
xa-ra-/Jtw, ovv (-rov {3lov) prožívám 
xaT-ayyi).).w vyhlašuj i 
"a-ra�ye).w, áv {nvclc;) vysmívAm 

· se (někomu) 
xa-ra-ytyvwaxw (s gen .) odsuzuj i 

(někoho) 
"a-r-áywµi lámu 
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xa-ra-Mw ponořuj i, potápím 
xa-ra-Mí, eiv svazuji, . poutám 
xa-ra-Cevyvvµi dávám do vazby, 

zapřahám 
"a-r-aiax6vw zahanbuj i, zneucťuj i 
xa-ra-xalw spaluj i 
xa-ra-xón-rw pobij hn, rozbij im, 

rozdrcuji 
xa-ra-).efnw opouštim, zanechávám 
xa-ra-Avw ruším, ničím, ukončuj i 
xa-ra-nMw, eiv připlouvám, �o-

plouvám 
xa-ra-a{3ivvvµi hasím, potlačuji 
xa-ra-axán-rw podkopávám, strhuji, 

překopávám 

xa-ra-axmp�, ijc;, ŤJ shořeni, strženi 
xa-r.a-axeváCw chystAm, připravuji, 

. upravuj i, zřizuj i 
xa-ra-a-reirpoµai podrobuj i si 
xai-a-qmy�, ijc;, ?} útočiště 
xá-r-eiµi, tivat sestupuji, vycházlm, 

navracím se 
xa-r.;.fxw zadržuji 
xa-r-riyoew, eiv (-rivoc;} žaluj i (ně­

koho) 
xa-r-oevnw (-aa-} zakopávám 
xá-r-oxoc; 2 pevně držený ;  nadšený, 

rozohněný 
Kavxaaoc;, ov, ó Kavkaz 
xeiµat, xeialJai ležím; j sem pocho­

ván ; ó vóµoc; xei-rai zákon je  dán 
xeivo\; 3 = lxeivoc; 3 onen 
"e).evw (s ak. a inf.) rozkazuj i (ně­

komu, aby) ; pohádám 
xev6c; 3 prázdný, j alový 

Kiv-raveoc;, ov, ó Kentaur, myth . 
tvor, pul člověk, půl kliň 



xbrreov, ov, -ró bodec, žahadlo 
"eeávl!Vµi misim 
xeeavvó;, ov, ó hrom, blesk 
KéefJeeo;, ov, ó .  Kerberos, tříhlavý 

pes, hlfdač v podsvětí 
xeefJafrw získávám 
xée'3o;, ov;, -ró zisk 
xeq:iaA.�, ij;, ?} h1�va 
x17A.w, eiv kouzlim, okouzluj i 
xfjev,, vxo;, ó hlasatel 
Kixéewv, wvo;, ó Cicero, nejslav­

nějš í  řečnik římský 
xiv{JvvťÚw podstupuji p.ebezpeči 
xlv'3vvo;, ov, ó nebezpečenství ; ne-

bezpečný boj, zápas 
xivw, áv hýbu,  pohybuji 
"A.alw (xA.áw) pláči 
xA.áw lámu 
KUaexo;, ov, ó Klearchos, velitel 

řeckých oddilů ve vojsku Kýra 
Mladšího 

xA.el;, xA.ei{Jó;, ?} (ak. xA.eiv, pozděj i 
xA.ei{Ja) klič, klíční kost 

XAÉ7'Tr};, OV, ó zloděj 
xU;i;-rw kradu 
xA.Ívw klonim 
xA.o;i;ev;, Éwc;, ó zloděj 
xv17µÍc;, Mo;, ?} holeň, holinka, 

chránítko na holeň 
xotµwµat, ii.aíJat uléhám k spánku, 

spim 
xoivó� 3 společný;  obecnf ;  -rci xoivá 

spole�ný, obecní majetek 
xoA.áCC'D trestám 
xoA.axevai (s ak.) lichotím, pochle­

buj i 
xóA.aE, xo;, ó pochlebník 

KoA.xl;, {{Jo;, 1} Kolchis, země na 
j ih .-vých . pobřežf Cerného moře 

KóA.xoi, wv, ol Kolchové.; obyva;. 
telé Kolchidy' 

xoµlCw dopravuji, nesu, odnáším; 
med. odnášfm si, dostávám; XÓ.f!ť" 
xoµlCoµai získávám vděčnost 

xó;i;-rw strkám, tluku, b : j i  
Koe{v{}wq 3 korintský, ol Koelvf>ioc 

Korinťané 
xóev;, {}o;, 1} přilba 
xóaµo;, ov, ó ozdoba ; svět 
xoaµw, eiv zdobím 
X(!áVo,, ovq, TÓ přilba 
xea-r�e. fíeo;, ó měsidlo, nádoba 
xeána1:0; 3 super. k aya{}ó; : nej 

�epši, nejmocnější 
xeá-ro;, ov;, · -ró sila, moc 
xea-r'6vw ' posiluj i 

y 
... 

xea-rw, eiv (s gen .) vládnu, ovlá­
dám; přemáhám, vítězím (nad), 
zmocňuji se 

xeavy�. ij�. 1} křik 
xeelnwv 2 (-aa-) kompar. k ayaf>ó;: 

lepši, moenějši 
xeeµávvvµi věším 
Keéwv, ovw;, ó Kreón, vládce 

v Thébllch po smrti Oidipových 
Ů ..... . .  

syn · · •. · . 
Ke�n1, 17;, ?} Kr�ta 
xefvw (lx) soudím, posuzuji (podle) 
xeió;, ov, ó beran 
Keoi<Jo;, ov, ó Kroisos, lydský král 
xev;i;u{ii, ac;, 1] krypteia, úkladné 

pobíj ení ·  heilotú 
xev;i;-rw kryj i, taj ím, zakrývám 
xevq:ia tajně . 

1�1 



1tT:fjµa, aT:o,, T:Ó statek, 'jměni, 
majetek 

1'TíCw zakládám 
1tŤwµ_at, áaDat (s ak.) dobývám, 

získávám si 
xvf3eev�-r71r;, ov, ó kormidelnik 
xvf3or;, ov, ó kostka 
xvx?.or;, ov, ó kruh, kolo ;  XVXAqJ 

kolem, dokola 
xv?.i�, ixo.r;, ?j kal ich (dvouuchý), 

pohár, čiše 

x�v-71yór;, ov, ó lovec 

xveior;, ov, ó pán 
Kveor;, ov, ó Kýros 1 .  Starši, 

perský · krá l ;  2.  Mladší, perský 
princ 

xvew, ovv potvrzuj i ,  ustanovuj i, 
rozhoduj i 

xvwv, xvvór;, ó, ?j pes 

A 
A, ;.  = uµptJa (J.á{JtJa), TÓ (neskl.) 
�ayxávw (s gen .) dosahQj i,· dochá­

zím {losem) 
J.áDrn. tajně, potaj í ; s gen. os. : �ez 

vědomi někoho 
AiÍror;, ov, ó Laio!? , král thébský 
AaxetJaiµóvior; 3 lakedaimon�ký ; 

oí Aaxecfo.tµ�vtot Lakerlaimoňané 
AaxetJaíµwv, ovor;, ?j Lakónie, 

země i ms.  (Sparta) na · Pelo­
ponnésu 

J.aµf3ái•w · beru, j imám ; dostávám 

J..awrár;, átJor;, ?j pochodéú' 

J..aµneór; 3 sk\,'.ělý 

J.a1meón7;, 71-ro;, 1j lesk 
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J.avDávro jsem skryt ( T:tva před ně­
kým), konám taj ně, bez vědomi 
(někoho) 

Aa.ór;, ov, ó l id (i v p l . ;  proti před­

staveným) 
AaníOat, wv, oí Lapithové, myth . 

kmen thcssalský 
· 

Aéyw mluvím, J-íkám; xaxw; ).. 
(s ak.) špatně mluvím (o někom) 

J..e1µwv, wvor;, ó louka 

J.eínw zanechávám , opouštím 

J.en-rór; 3 tenký, slabý 

J..evxór; 3 bílý 

J..éwv, ov-ror;, ó lev 
AewvítJar;, ov, ó Leonidas, spartský 

král, j enž padl v hrdinném boj i 
u Thermopyl 

J.na-r�r;, oiJ, ó lupič 
Ai.{3671; . 'Y/r;, ?} Libye, země v sev: 

. Africe ; Afrika 
UO_ o;, ov, ó kámen 
J.. iµ�v, évor;; ó · přistav 
J..iµór;, ov, ó hl�d 
J..o{Jó;, ov, ó lalok, lalůček (u jater) 
J..oyíCóµ�t uvažuj i 

" ·  

J..óyor;, ov, ó .slovo, .ř
�č ;  záměr, 

. podmínka, návrh 

J..ovio myj i, koupám 

!1vxiot, w�, oí Lyč�né, . sídlili v 
M. Asii 

.Avxo;, ov, ó vlk 
.Avµalvoµai. pustoším 
J..ťin71, 'Y/r;, .1Í zármutek , žal 
AÉaavtJeor;, ov, ó Lysandros, laked. 

vojevůdce kol r. 400 př. n. I. 
).faiu?.w, eiv (s dat.) prospívám 



lve.o uvolňuj i, rozvazuj i, rušim, po­
rušuj i (v6µov zákon) 

ilqiurot; 3 super. k ciyaf>ó; : nej lepší, 
nejprospě�nťjši 

il<[JCJJ11 2 kompar. k ciyat>6; : lepši, 
prospěšnčjši 

M 
M,· µ = µv, TÓ (neskl.) m 
µá (neskl . )  pr-i (při přísaze :) 1ia LJ ta 

pr-i Diovi 
µáfJTjµa, arot;, -ró nauka, věda 
µal>Tjn];, o v, ó žák 

• µa{voµat šílím 
µaxaetCw blahoslavím 
MaxefJov{a, a;, 1] Makedonie 
MaxeMw, 9vot;, ó Makedonec 
µaxeót; 3 dlouhý, velký 
1iáJ.a (µ<iA..A.ov, .  µá.A.turn ) velmi 

(vice, nejvíce) 
µá.A.turn nejvíce 
µď..A..A.ov - ií vice - než 
1iavfJávw (s ak.) učím se (něčemu); 

dovídám se 
µavta; at;, 1] šílenství 
µavuía, a;, 1] věštba 
µavuúo,uat věštím 
MaVTlveta, at;, 1] Mantineia, ms. na 

Peloponnésu 
Maga{}wv, wvot;,· ó Marathón, kra-

j ina v sev.-vých.  Attice 
µág-rvt;, vgot;, ó svědek 
µáT'f/V marně 
µáxaiea, a;, 1] meč, nůž 
µáx'f/, 'Y}t;, 1] boj, bitva 
µáxoµai (s dat.) boj uj i, svádim 

boj (s někým, proti někomu) 

µÉya (ak . přisl .) velmi, velice 
Meyaeevt;, iw;, ó Megařan, oby-

vatel ms. Megar 
µiya;, µeyáJ.Tj, µiya veliký 
µÉyturot; 3 super. k µÉyat; : největši 
µet>� {Tjµt  pouštím (z ruky) 
µe{}-{uTTjµt měním 
µelyvvµi  (µíyvvµt)  misím 
µeíCw11 2 kompar. k µÉyat; 
µeíwv 2 kompar. k µixeó; : menši, 

leh( i  
µÉ.A.ď.t;, 1ti.A.aiva, µi.A.av černý 
µÉ.A.ina, 'Y}t;, 1] včela 
µÉ.A.Aw chci, hodlám, váhám 
"µiv - {Jf (sice -) ale 
µÉv-rot ovšem 
µÉvw zůstávám;  ( trans.) vyčkávám, 

čekáni (na) 
Mivwv, wvot;, ó Menón, řecký voje­

vůdce ve voj sku Kýra Ml. 
,uÉgot;, ovt;, TÓ část, díl 
µÉaot; 3 střední, prostředni ; TO 

JtÉO'OV střed 
MeUO''f/VÍa, at;, 1] Mcssénie, kraj ina 

v j ih .-záp . Peloponnésu 
Meuunviot; 3 messénský, subst. 

Messélian, obyvatel Messénie 
µeuTÓ; 3 plný 
µe-rá (s gen .) s ;  (s ak.) po 
/lETa-MfJwµt ( TLVÍ TtVOt;)  sdílím se 

(s někým o něco), dávám podil 
(někomu na něčem), uděluj i (ně­
komu z něčeho) 

µern-µÉ.A.et µot (s gen.) lituj i 
µern-poe<pw, ovv přeměňuj i 
µeTá-vota, a;, 1] pozdni poznáni. 

lítost 
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µe-ra-néµnoµm obesílám si, povo­
lávám k sobě 

µe-ra-dfh]µi překl�dám, měnfm 
µe-r-Éwgo; 2 do výše zdvižený, ve 

výši 
µhg io; 3 i 2 mirný, přiměřený; 

-ra µÉTgta skrovný majetek 
µe-rew , eí1• m�řfm 
µixei (s gen.) až, až do 
µ� ne;  v. ot. zdal i ;  ve vět .  účel. aby 

ne 
µ11lJi (ovlJi) a ne, ani 
M1jlJeta, a;,  . 7]  Médea, dcera kol­

chidského krále Aieta 
/l'YJlJ-eÍ;, µ'Y}lJE-/tÍď., µ'Y}lJ-Év ( ovlJEÍ; )  

žádný, á ,  é ;  nikdo, nic 
/t'YJl>Év (ovlJév) nic ;  v platnosti adv. 

nijak 
M'Y}lJtxó; 3 médský 
MijlJo;, ov, ó Méd 
µ11xén (ovxén) j eště ne 
µ�xta-ro; 3 nejdelší 
/tijxo;, ov;, -ró délka, dálka 
µijA.ov, ov, -ró j ablko 
µ�v věru, vskutku, dále 
µ1]v, µ'Y}vó;, ó měsfc (kalendářní) 
µ'Y}v'IÍw vyjevuj i, prozrazuj i 
Jt�-nou (ov-nou) nikdy 
µ�-rt - µ�u (oifre - oťí-re) ani 

- arii 
µ�T'YJ(!, µ'Y}T(!Ó;, '7 matka 
µYJxav�, ?j;, 1} stroj, prostředek, 

úskok 
MílJa;, ov, ó Midas, myth . král 

frýžský 
µuiíi•ro poskvrňuj i 
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µ íxgó; 3 malý, krá tký 
M.IA.YJTO;, ov, 1} Milétos, ms. v M. 

Asii 
MtA.nálJYJ;, ov, ó Miltiades, athén.  

.vojevůdce, vítěz u Marath6nu 
MlA.wv, wvo;, ó Milon, zápasnik 

z Krotona v Itálii 
µiµovµat, eiafJai napodobuj i 
Mfvw;, w, ó Minos, myth . král 

krétský 
Mívw-raveo;, ov, ó Mínótauros, 

obluda v krétském labyrintě, 
půl býk půl člověk 

µiaDó;, ov, ó mzda, odměna 
µia{}éiJ, ovv naj imám, pronaj ímám 
µiaw, eiv nenávidím 
µva, µvá;, '7 mina, peněžní hodno­

ta = 100 drachem (436,6 g stři­
bra) 

JLVYJµeiov, ov, -ró · pomnik, památka 
MvYJ<1Í<ptA.o;, ov, ó Mnesifilos, Athé: 

ňan 
µoJ.v{33l;, {lJo;, '7 olověná koule 

(činka) 
µóvo;. 3 j ediný, sám 
µoeq;�, fí;, 7} podoba 
Movaa, 'Y};, '7 Musa, bohyně bá-. I 

snictvi ; meton . :  píseň, zpěv; bylo 
prý devět Mus 

µovaix� , fj;, '7 (t. TÉXVYJ) hudba, 
zpěv; umění hudby a zpěvu 

µoxfJYJgó; 3 ubohý 
µ·iJfJo;, ov, ó slovo, řeč ; bajka, báje, 

pověst 
/JV;, /tVÓ;, Ó mys 
µweo; 3 zpozdilý •. . bláhový 



N 
N, v = vv, TÓ (neskl.) n 
val ano, věru, j istě; opravdu 
val µa Li ta při Diovi 
NáEo,, ov, ?} Naxos, největšf ostrov 

v Kykladách 

váef>YJE, 11xo,, ó lodyha nartheku 
(okoličnaté rostliny), prut, hůl 

11av-ayw, eiv ztroskotávám 

vav-µazla, a,, ?} námořni bitva ; 
vavµazíav notovµai podnikám 
boj na moři 

vav-µazw, eiv boj uj i  na moři 
vav,, vew;, ?} loď 
vavT11;, ov, ó lodnfk, p lavec 
veii.vta.,, ov, & mladík 
11ex@ó' 3 mrtvý 

11É/t(JJ 1: uděluj i, 2. pasu; viµoµai 
spásám, vyžírám 

véo, 3 mladý, čerstvý, oí vÉot mladí 
(lidé), mládež 

11eóT11,, 'f/TO,, t} mlá:di, mládež, 
mladé mužstvo· 

VEV(!OV, OV, . TÓ šňůra, tětiva, šlacha, 
nerv 

NerpéJ.11, 'I/,, ?} Nefele, božská man� 
ž.elka Athamantova (?} 11e<péA11 
oblak, mrak) 

N11eev,, éw,, ó Nereus, mořský 
bllh, znalý věštěni a schopný 
proměňovati se v různé podoby 
(jako Proteus) 

N11e11t,, l�o,, ?} Nereovna, dcera 
mořského boha Nerea . Měl 50 

dcer, nej známěj ší j e  Thetis, mat­
ka Achilleova 

11ijqo,, ov, � ostrov 
11lCw myji 
vfx11, 11'' t} vitězstvi 

vTxw, ii.v vítězím, přemáMm; 
''· µáx11v vítězím v boj i ;  v. 'OA?íµ­
ma vítězím ve hrách olympij ­
ských · . 

voµíCw domnívám se, (s dvoj . ak.) 
pokládám 

vóµiqµa, aw,, TÓ nařízeni ; peníz, 
penize 

vóµo,, ov, ó zákon, zvyk, obyčej 
vÓC1o,, ov, ?} nemoc 
voGTW, eiv · vracim se 
voqw, eiv j sem nemocen 

vov,, vov, ó rozum; lv 11cp µol lC1T& 
mám v úmyslu 

vvxTw(! za noi::i, v noci 
vvµ<p11, 'I/,, t} nymfa, vila 

viJv nyní ; oí vvv ny1_1ější lidé, dnešnl 
generace 

vvE, vvx-ró,, ,; noc 
VWTOV, ov, TÓ (obyč.  pi.) zéda, 

hřbet 
s 

E, E = Ei, TÓ (nesk�.) x� ks 
Eeivo,, o_v, ó = Eévo, cizinec 
Eév11, 17,, t} cizina 

Eévo,, ov, ó cizinec ; host, hostinný 
přítel ; žoldnéř, námezdnf voják 

Eevorpwv, wno,, ó Xenofón, děje-
pisec, žák Sokratův 

· 

�éeE11,, ov, ó Xerxes, perský 
krá l 

·El<po,, ov,, TÓ meč. 
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o 
O, o - 8 µixeóv, TÓ (o neskl ., µi­

xeóv sklonné) o 
ó, �' TÓ pův. ukaz. záj m. ten, ta, 

to, pak člen ; ó dé ten pak, a on ;  
ó µiv - ó dé j eden - druhý 

óde, fjde, TÓde tento, tato, toto 
ódó;, ov, 'ÝJ c.esta 
oc5ovt;, ÓVTOt;, Ó zub .  
Jdvv17, 17t;, r, trái;ení, muka 
'Odvaaevt;, éwt;, ó Odysseus, král 

· ithacký ; po dobytí Trój e bloudil 
deset let 

olc5a, eldivat vím ; olda xáeiv nv( 
prokazuj i (proj evuj i) někomu 
vděčnost 

o txade domli 
· olxeiot; 3 domácí, rodinný, příbbzný, 

vlastní  
olxíi'1., a;, '1 dům, příbyte.k 
olxí(w usazuj i 
o'íxotJev z domova 
olxo;, ov, ó obydli ,  dům 
ol"T(!Ót; 3 žalostný 
olxw, eiv bydlim 
olvo;, ov, ó vino 
olvo-xóo;, ov, ó (xéw) číšník ( = ten, 

. kdo nalévá víno) 
o 'íoµai (2. os . sg. o ttt) mysHm, 

domnívám se ; mám za to, že 
olot; 3 jed iný 
ol;, oló;, � (ak; olv) ovce , ' OXTW osm 
lJ).etJeo;, ov, d záhuba 
oAíyot 3 málokteří 
oAíyo; 3 skrovný, krátký ; óAíyq> 

xeóvq> iíaueov zanedlouho potom 

1.86 

'0).vµnlii., ai;-, 'ÝJ Olympie, ms. na 
Peloponnésu, kde se pořádaly 
olympij ské hry . 

'OJ.vµma, wv, Tá olympij ské hry 
'0).vµmát;, ádot;, řJ olympiáda, 

čtyřletí, podle něhož Řekové od 
r. 776 pomali pořadí let (1 .-4. 

rok první, druhé . . . olympiády) 
'0).t!µmot; 3 olympský 
"OJ.vv{}o;, ov, � Olynthos, ms . .  na 

Chalkidice 
óµ-mxµía, at;, 'ÝJ vojenský (válečný) 

spolek 
"'Oft11eo;, ov, ó Homér, nej starší 

evropský básník epický 
óp iAía, at;, 'ÝJ společnost, styk ; 

obcování, přátelství 
lJµvvµt přísahám 
ďµow; 3 (i ÓfLOiot;) , (s dat. ) podobný, 

rovný, stej ný 
· óµoJ.oyw, eiv souh lasím, uznávám, 

přiznávám 
óµóae naproti, vstříc 
óµo-vow, eiv jsem j ednomyslný, 

svorný 
óµoiJ zárov�ň 
óµo-<peovw, . eiv j sem svorný, svor­

ného smýšlení 
óµ-wvvµo; 2 stej ného jména (s dat. 

= jako) 
'Ov17a{x(!tTo;, ov, ó Onesikritos, 

vojevůdce a děj episec za Alexan­
dra Velikého 

óv{v17µi (s ak.).prospivám 
ovoµa, QTO;, TÓ j méno 
óvoµá(w j menuj i, nazývám 
Ól•o1iaaTÓ' 3 proslulý 



&��, 3 ostrý 
ónU!;w ozbrojuj í 
ónÚn7;, ov, ó tězkooděnec 
ó'nA.oi•, ov, TÓ zbraň 
ónofo; 3 j aký (asi), j akýkoli 
ónó-re když (právě) 
8nov kde 
lJnw; aby 
óep}, ij;, � hněv 
óeyt!;w k hněvu popuzuj i ;  óeyl!;oµat 

hriěváni se, rozhorluj i se 
'Oeéan7;, O!J, ó Oréstes, syn Aga­

memnonův a Klytaimestřin .  Za­
bil matku, a by pomstil smrt ot­
covu 

óeDó; 3 přímý, správný 
8exo;, ov, ó přísaha 

' oevtt;, ógviOot;, ó, � pták 
"oeot;, ov;, -ró hora, pohoří 
"Oeainno;, ov, ó Orsippos, olym-

pij ský závodník 
óevnc.o (-aa- ) kopám 
ógw, áv vidím, zřím 
ó't;, fj� IJ jenž , který 
oaot;, 1Ja11, IJaov j ak veliký (v pi .  

kolík) 
oa-1tE(!1 fj-nE(!, 0-1tE(! který právě, 

jenž právě 

0<1-Ttt;, fí-T�, 0-Tt kterýkoli, kdo-
koli, některý 

óaTovv, ov, TÓ kost 
oTaV ( = on; + av) kdykoli 
8TE když, kdy 
8Tt že 
8T& (u super!.) co 
ov, ovx, ovx, (na konci věty:) olí ne 

ov kde (vzt.) 

m�llé (µ17"é) a ne ; am 
oM-et;, 0Mú-1da, ovtJ-év (µ116elt;) 
. žádný, á, é ;  nikdo, nic 

ov«Mv, µ11Mv (v platnosti adv.) nijak 
o�x-én (µ11xén) j iž ne, j eště ne 
O !� µÓVOV - UAAa xaÍ nejen - ale 

(nýbrž} i 
ovv tedy, proto 
OV-1tOU (µ1Í-1tOU) nikdy 
OV-1tW (µ1Í-:rtW) j eště ne 
ovgavó;, ov, ó nebe 
OVt;, an:Ót;, TÓ ucho 
ovTE - ovu (µ1}u - µ1ÍTE) ani --

ani  
OVTOt;, avT11, TOUTO ten, ta, to 
ovrw, ovTwt; tak 
Ó<pEÍA.w j sem povinen ; xágtv Ó<p. j sem 

p .  díkem (wq:ieA.ov s inf. označuj e 
přání nespln itelné) 

Ó<pOaA.µó;, ov, · · ó oko 
o<ptt;, o<pewt;, ó had 
o<pA.taxávw j sem vinen, zasluhuj i si 
óxA.o;, ov, ó zástup, množství, dav 
oqn;, O'V'EWt;, � pohled, zrak 
o'l'ov, ov, TÓ příkrm (obyč . vařené 

maso j ako příkusck k chlebu) 

n 
ll, n = ni, i-ó (neskl .) p 
nay-xeaná!;w pěstuj i zápoleni 

všeho druhu (pankration, t.  j .  
spoj ení pěstniho zápasu s křížko­

ván ím) 
návot;, ovt;, ró utrpení, bolest, 

choroba, vzrušení 
nattJ-ayc.oyót;, ov, ó průvodce (děti), 

vychovatel , učitel 
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.naide�w vycho�ávám 
na�, naiM;, ó chlapec, h"och ; otrok 
na.taió; 3 dávný, starý ; oí nalaio{ 

staří, dávni (o.byvatelé) 
naJ.alw (s d�t.) zápasím, potýkám 

se (s někým) 
náJ.111 11;, 1] zápa�, zápoleµi, 

prostý zápas 
náJ.iv zpět, opět, znovu 
na111:dnči.at docela, naprosto 
navTaxov všade 
naV'-Td�; 2 zcela dokončený ; nat!-

TBAW ' doko
.
nce, �ocela, veskrze 

nanoio; 3 všeliký, r_oz�anitý 
návv docela, velmi 
ndnno;, ov, · ó · děd 
naeá (s gen .) oď; (s dat.) u; (s ak.) 

proti 
onae-ayyiJ.).w nařizuj i, přikazuj í 
nafjá-6eiyµa, aTo;, ·TÓ vzor 
naeá6etao;; ov, ó obora, sad 

nae�-6ldwµi podávám, odevzdá-
vám, vydávám; předávám� 
n. lµavTÓv vzdávám se 

naeá-6oEo; 2 nesmyslný 
naea-xaJ.w, eiv přivolávám, vyzý­

vám, vybfziru (ění s ak„ ei; s ak., 
s int k, aby) 

naea-xde1foµai (s dat.) vybtzim 
naea-J.aµpávw dostávám od ně­

koho 
nae-aµeJ.w, eiv (s gen.) při to� 

nedbám · 

naea_-axeváCw připrayuj i ;  Ta nae­
ea�evaaµiva přípravy· 

naea-Tl{}11µi předkládám 
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�aea-ze1jµa (neskl .) při věci, 

okamžitě, ihned, hned tehdy 
náe-eiµi, eivai j sem přítomný 
nae-iexoµat předcházím, předstu­

puj i 
nae-éxw poskytuj i, zj ednávám; 

(s dvoj ím ak.) osvědč_uj i se; nae­
éxoµai Tav µáQTV(!a opatřuj i si, 
přivádím si svědka 

;r;aeíJévo;� ov, ?} panna, di.vka 
llaefJev'Wv, wvo;, ó Parthenón, 

ch�ám Athéný na athén . vyše­
hradě 

nae-í11µi propouš tím, nechávám 
minouti ; dovoluj i 

lláet;, ido;, ó Paris, syn troj ského 
krále Priama 

;r;aeoiµta, a;, .,; přísloví 
naee11alii, a;, .,, volnost slova ; 

upřimnost (v řeči) 
na;, náaa, nii.11 všechen , každý, 

celý 

.>.'. 

Ilaaupá'YJ, 11;, 1j Pasifae, choť myth . 
krále .Minoa 

;r;áazw trpím ; ev náaxw zakoušim 
dobrého, dobře se se mnou za­
chází 

;r;aT�(!, naT(!Ó;, ó otec 

náT(!to; 3 i 2 otcovský, domáci 
naT(!Í;, {60;, .,, vlast 
IláTeox).o;, ov, ó Patroklos, přítel 

A.chilleův 
naTetfJo;, -<[Ja, -cpov po otcích zdě-· 

děný, otcovský 

llavaa�la;, ov, ó Pausanias, Spar­
ťan, vítěz nad Peršany u Plataj 



�atlro zastavuji, tadržU:j i ;  ·.na-doµať 
ustávám ; navo1tai Uycov ustá­
vám mluviti 

neCó; 3 pěší ; o bitvě : pozemni 
nel{}w přemlouvám; nelfJoµai 

(s dat .) poslouchám, věfhn 
n:eww; ijv lačním 
n:eiea, a�· ?j pokus, zkouška, zku­

šenost,...Znalost 
lleieaiev;, w�, ó Peiraieus, nejdtllež .  

přístav záp . od Athén 

neiewµat, ii.afJai zkouším, pokou­
ším se 

lletalaTeaTo;, ov, ó Peisistratos� 
athé_n . tyrannos v 6. st. př, n. I . 

· nl).ayo;i ov;, TÓ moře 
n:ÉAE"Hv;, ew;, d · sekera 
lleUa;, ov, ó. syn Pqseidonllv, 

nevlastní bratr Aisona, otce 
Iasonova ; · poslal Iasona pro zlaté 
rouno 

lle).onovvrJata"HÓ; 3 peloponnéský 
nlµnw posílám 
1iÉVrJ;, f/TO; chudý 
nF..vfJw; eiv želím, _ truchlim ; opla­

kávám 
nlv-r:.:.a.{}).ov, ov, TÓ pětiboj (skok, 

běh, vrh diskem, vrh oštěpem, 
prostý zápas) 

nlvu pět 
n:in).o;, ov, ó říza 
nie právě 
neel (s gen.) o; (s dat.) stran ; (s ak.) 

9kolo, u ,  o; neei MaVTlvetav 
u Mantinej e 

neei-atew, eiv kolem snfmám, bo­
řím 

neei-Pá)J.co obhazuj i 
neei-ylyvoµai (s gen.) nabývám 

vrchu (nad), vítězím 
neel-etfM1 tivai obej du, obchAzfm, 

chodím koldokola 
neei-lezoµai obcházlm 
neei-lzw obsahuj i 
neel-Cwµa, aTo;, TÓ pás, zástěra 
neei-Ccbvvvµi opásávám, přepásá-

vám 
neet-laTrJ/U stavfm kolem; neetla­

Taµai stavfm se kolem 
neel-'Hetµat leifm kolem 
lleet'Hi..ij;, "Hilovt:, ó Perikles, athén . 

státník 
nee{-µeTeov, OV, TÓ obvod 
nepl-odo;, ov, ?j obvod 

neel-ot'Ho; 2 kolem bydlicí, sou­
sední ; o[ nee{ot'HO& spusedé ; U 
Sparťanů zvláštní vrstva oby­
vatelstva 

neei-ninTw ( iwl) upadám (do ně­
čel:io) 

·neei-Tecbyw ohryzuji, ohlodávám 
neet-Tvnávw ( -rwi) narážím (na 

něco)� přicházím (na něco) 
neei-tpe��' 2 okrouhlý, kulatý 
neel-q;opo; 2 ustrašený 
neei-xiw, eiv oblévám; med. okolo 

se hrnu 
lleeaeq;ÓvrJ, 11;, ?j Persefona, man­

želka Plutónova 
lliearJ;, . ov, ó Peršan, oí llleaai, 

wv Peršané 
II eeai"ó' 3 perský 
nhea; a,, ?j skála 
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n�yvJµi činím pevným. upeviiuj i; 
postavuj i, zarážím 

miCw tísnim, soužím 
:n"'eó� 3 trpký 
nlµnl.71µi plním 
níµne7Jf.I.' pálím 
nívaE, axo;, ó desklf . 
nivw pij i 
mneáaxw prodávám 
nfn-rw padám 
ma-revw důvěřuj i 
nta-ró; 3 .  věrný, spolehlivý 
lltnaxó;, ov, ó Pittakos, vládce 

v Mytileně na Lesbu 
lll.a-raial, wv, al Plataje ,  ms. 

v Bojótii 
nl.áTTw (-aa- ) hnětu (plácám), 

tvořím 
lll.á-rwv, wvo;1 ó Platón, řecký 

filosof, žák Sokratův 
:nl.Eía-ro; 3 super. k nol.v; 
. nl.dwv, ,nUov koinpar. k nol.v; 
:nl.EovEElči, a;, ?] lakota, hrabivost 
:nUw, eiv pluj i 
nA7JY1Í, ij;, ?] rána, úder 
nl.ij{}o;, ov;, -ró množství 
nA1ÍV (s gen .) kromě, až na ; nl.�v lht 

ledaže 
:nl.1fo71; 2 plný 
nl11ew, ovv naplňuj i 
ni.11aiáCw bližim se 
nl71alo; 3 blizký i nl.71.aíov (s gen .) 

blfzk9 
nA1ÍTTW (-aa- ) udeřuj i 
nl.ov; , nl.ov, ó plavbl! 
nl.ovO'to; 3 bohatý 
nl.ov-ro;, ov, ó bo.hátství 
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n;.o?Jiwv, - wvo;, & Plutón; bt'ih 
podsvětí 

m•e1�ua, a-ro;, -ró dech 
m•evpwl'; ovo;, ó plke 
nvéw, eiv vanu; dýchám 
nod-wxeta; a;, ?] rychlost nohou 
nofJw, eiv toužím. žádám 
noí; kam? 
noír;µa, a-ro;, TÓ báseň 
no{71at;, . Ew;, ?] tvoření 
1wt71ní;, ov, ó básník 
notxíl.o; 3 pestrý, rozmanitý 
notµ�v, évo;, ó pastýř 
noio; 3 j aký 
notw, Eiv činím, dělám 
nol.Eµtxó; 3 boj ovný 
noUµw;, ov, ó nepřítel (válečný) 
nól.eµo;, ov, ó válka 
nol.tµw, Eiv (s dat .) válčím 
llol.tá-:;, ádo;, ?] Polias,  přijmi bo-

. hyně . Athény jako ochránkyně 
města 

nol.toexw, eiv obléhám 
nól.t;, ew;, 7} obec, město, stát 
noUwíá, a;, ?] správa obce ; ústava 
nol. ÍT71;, ov, ó obč

.
an  

noU-ri;có; 3 občanský 
nol.l.áxt; často 
nol.l.a-nl.áato; 3 mnohonásobný, 

mnohokrát větší 
noUoí 3 mnozí 
llol.vvEber1;, ov;, ó Polyneikes, syn 

Oidipův 
no.A.v-nov; 2 nodo; mnohonožec 
nol.v;, no.A..A.17, nol.v mnohý · 
noµn1Í, ij;, ?] (slavnostni) průvod 



nov'Y}(!Ó>: 3 namáhavý, obtížný , 
špatný 

nóvo�, ov, ó námaha, práce 
:rol'Có, eiv pracuji 
noeeíťl, a<;, 1j cesta, výprava 
::ioeevoµat ubírám se, kráčím, 

táhnu, konám pochod ; n. lew 
-ráeew, vystupuj i z řady 

nóeew kupředu, dále, daleko 
lloaetóiiJi', wvo<;, ó Poseiddn, btlh 

moří 
no-raµó<;, ov, ó řeka 
nó-re kdy; no-re kdysi, j ednou 
noTÉo<; 3 (adj . verb . k nÍ'vw) zpti-

sobilý k pití 
TCÓTE(!OV - 71 zda - či ; TCÓTE(!OV -

7j 01'1' zdali - či ne 
nó-reeo<; 3 který z obou 
no-róv, ov, -ró nápoj 
nov; kde? · nov někde 
nov<;, nofJó,, ó noha 
'Jl(!ď.yµa, aTO<;, TÓ skutek, Čin, věc ; 

Tel za_Aena :C(!Úyµa-ra obtížné po­
měry, postavení 

neáEi,, ewc;, 1j skutek, j ednání 
neij.o<; 3 příznivý, laskavý, mírný 
netÍ-r-rw (ne�aaw ) konám, jednám; 

usiluj i ;  ovfJev neánw nikterak 
neusiluj i ;  neánoµm vybírám (si) 

neinw sluším, hodím se ; nebm 
sluší se 

neia{3et<;, ewv, o[ poslové, vyslanci 
(sg. ngeaf3ev-r�,, ov, ó) 

ngeaf3vugo<; 3 (neéaf3v, )  starší, 
ieeeaf3v-ra-ro, nejstarší 

neív dříve než 
neó (s gen .) před 

··. · •  

neo-aieovµai,  eiaDat (s ak.) dávám· 
přednost (něčemu) 

neo-{3áUw předhazuj i 
ngóf3a-rov, ov, TÓ ovce 
ngo-yíyvoµat dříve se rodím; oí neo-

yeyEV'Y}µlvnt předchůdci ,  dřívěj ší 
generace 

neó-yovoc;, ov, ó předek ;  obyč. pi .  
ol ngóyovot předkové 

neo-{JaveíCw (předem) ptljčuj í, za-
kládám 

neo-fJífJw µt zrazuj i 
1C(!O-dóT'Y}�1 OV1 Ó zrádce 
neo-iexoµat vycházím ven, před-

stupuji 
neo-'Y}yoew, eiv mluvím za někoho, 

jménem někoho 
neo-fJvµía, a,, 1j ochota, horlivost 
neó-D:vµo, 2 ochotný 
neo-ínµt posilám napřed, vydávám;  

n(joíeµat od  sehe vydávám, ztrá­
cím 

1i(!O-ÍC1T'Y)µt stavím V čelo ; npo{a-ra� 
1iat stavím se v čelo 

neo-"ei"vw vybírám, vyvoluj i 
lleoµ'Y}Dev,, éw,, ó Prom�theus, 

syn Titána Iapeta, · mythický 
příznivec lidstva 

lleóeevo<;, ov, ó Proxenos, řecký 
vůdce ve vojsku Kýra Mladšího · 

::reo-:cv.Aaw, wv, -rá brána na záp. 
straně athén . Akropole 

neó, (s gen .) k, při ; (s dat.) k, u :  
ned, TOVTOtc; mimo to, k tomu ; . 
(s ak.) k, proti, pro, vzhledem k 

neoa-ayogevw nazývám 
neoa-áyw přivádím 
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1'-eoo-Pá),).w naproti házím 
neóo-etµt, tivat (s dat.) přicházím, 

blížím se ; postupuj i proti, dorá­
žím na 

neoo-éexoµm přicházím, · bližím se 
neoo-ÉT:t nadto, mimo to j eště 
neoo-ixw tam řídím ; ne. vovv (s dat.) 

věnuji pozornost, pozorně si 
všímám 

:iieoo-�'eei sluši se, přísluší, j e po­
vinnost 

7r(!00-1}Aw, ovv (s dat.) přibíj ím, 
přikovávám (k něčemu) 

:iieóoíJev vpředu, dříve, předtím 
neoa-xaJ.w, eiv přivolávám, povo­

lávám 
neóa-ot5o;, ov, ?} příchod, příj em, 

důchod 
neóa-rnyµa, aTO;, TÓ příkaz 
neoa-Tánw (-aa- ) přiřazuj i, naři­

zuj i 
-:ieoa-:THJ'Y}µt přikládám; neoad-

íJeµm (s dat .) připojuj i se k 
7l(!OG-T(!ÉXW přibíhám 
neoo-rpéew pfinášim 
neo-Ti:µw, av výše (více, nad jiné) 

si cením, vážím ; pass. mám před­
nost před někým 

neo-rpvJ.ánw (-aa-) j sem na stráži 
před něčím, hlídám, ochraňuji 

IlewTayóea;, ov, ó Protagoras, 
řecký sofista 

newTo; 3 první ; 'lr(!WTOV, TO 'lr(!WTOV 
nejprve 

Jlv{}ayóea;, ov, ó Pythagoras, 
ře.cký filosof 

192 

Jlv{}ía, ac;, 1) Pýth ia, j méno kněž­

..;, ky v Delfách 
nvxuvw zápasím pěstí, rohuj i, bo-

xuj i 
nvv{}ávoµat dovídám se 
TCV(!, 71:V(!Ó;, TÓ oheň 
nveá, a;, 1Í hranice 
Ilveeo;, ov, ó Pyrrhos, král epirský 
nw-nou někdy 
;iw ; jak 

p 
P, e = rJw, TÓ (neskl . )  r 
rJáPt5o;, ov, 1) prut 

• l jt  3 d 0 ' I J!. 1 ' 1 eq.uto; sna ny; eq.uto; e1µ1 •eexew 
snadno, lehce běžím 

!}{í.aroc; 3 super. k !}át5w; 
é�wv 2 kompar. k �q.t5wc; 
rJéw, rJeiv. teku, hrnu se, valím se 
rJijµa, aTOc;, -ró výrok, zákon, rozkaz 
é1ÍTW(!, O(!Oc;, Ó řečník 
rJfnrw házím, vrhám, metám 
t}ó(jov, ov, TÓ růže 
• Pót5o;, ov, ?} Rhodos, ostrov j iž .  

od Karie v M. Asii 
rJovc;, rJov, ó proud 
!}v{}µó;, ov, ó pravidelnost, rytmus 
• Pwµaiot, wv, ol Římané 
t}wµrJ, T}c;, 1) síla (tělesná) 
• PwµrJ, 11;, 1) Řím 
rJwvvi.iµt posiluji, pass. silím, mo­

hutním; leewaDm býti silný, 
zdráv 

l: 
l:, a, c; = aiyµa (olyµa) ,  TÓ 

(neskl.) s 



l:a).aµi,; i110,, 1Í Salámína, ostrov 

v Saronském zálivu 
Ewirpw, ov,, 1Í Sapfó, řecká bá­

snířka z ostrova Lesbu 
Eáµtoc; 3 samský, z ostrova Samu 

Eáe!Setc;, eaw, al Sardy, hl. ms. 
Lýdie 

uarp1]c; 2 j asný, zřejmý, zřetelný 
uPé'll'llVµt hasím; apb11vµat hasnu 
ueavwv, -* sebe;  svůj (k 2. os. sg.) 
EetA'YJ'llÓc;, ov, ó , Seilenos (Silén), 

pěstoun Dionýsův 
uelro otřásám 
ue).1Í1111, 11c;, 1Í měsíc, luna 
l:e).).aala, ac;, 1Í Sellasie, ms . na 

Peloponnésu · 
ueµ11óc; 3 vznešený, úctyhodný 
C1'YJµeio11, ov, i-ó znamení 
aty1], fíc;, ·'1 mlčení ; atyfl mlčky, 

potichu ; aty1}11 ěxw zachovávám 
· mlčení, mlčím 

ul!S11eoc;, ov, ó železo 
m!S71eovc; 3 železný 
EoteAla, ac;, '7

. 
Sicílie 

uídov, ov, 'l'Ó j ídlo, pokrm, potra­
vina 

aiwc;, ov, ó obilí ; j ídlo, pokrm 
(pi .  obyč. 'l'Ci aii-a) 

uxán'l'CJJ kopu, okopávám 
u"Éni-oµat uvažuji, rozj ímám 
o"uÍ, · éic;, '7 stín 
a-xomň, ei11 (i v med.) hledím, po-

zoruj i, uvažuj i 
d�Ó'l'oc;, ov, ó n .  ovc;, 'l'Ó tma 
E"vfJt"Óc; 3 skythský 

uµi"(!Ó' = µí"(!Ói 3 ;  uµt"(!Ó'll (ak.  
přísl .) �álo 

l:ó).aw, awoc;, ó Solón, athén. básnik 
a státník 6./5. stol. před n. I. 

aó, 3 tvÍtj 
Eovaa, aw, i-á Susy, zimní sídlo 

perských králů 
aorpla, ac;, iJ moudrost, vědění 
Eo<po'XAfíc;, 'XAiov,, ó Sofokles, 

tragický básník athén.  
uorpóc; 3 moudrý 
Ená(!'l'TJ, 71c;, fJ Sparta, ms. v La­

kónice 
l:naei-tái-71c;, ov, ó Sparťan, pi .  oE 

Enaenéii-at, w11 Sparťané 
unua µÓe;, oV, ó křeč 
<11r.elero sej i 
uné'llfJro konám úlitbu;  anévfJoµat 

(s dat.) činím, uzavírám smlouvu 
(s někým) 

unev!Sw pospíchám, spěchám 
unovMC w ( neel n) . snažím se, 

horlivě usiluji (o něco) ; horlivě 
se zabývám (něčím) 

<11r.ovfJaioc; 3 horlivý, snaživý 
<11r.w, áv táhnu 
a'l'á!Swv, ov, i-ó (pi .  obyč. oí <1'l'á­

!Stot) m íra délková, průměrně 
asi 1 85 m ;  byla to vlastně míra 
pohyblivá v mezích 177-192 m, 
olympij ské stadion bylo nej delší 

U'l'áatc;, ewc;, fJ rozbroj 
aTÉAAw . posílám 
C1'l'Évw sténám, vzdychám 
ui-éeyw miluj i, mám rád 
<1'l'É<pavo,, ov, ó věnec 
<1'l'E<pavw, ovv věnčím 
<1'l'É<pw věnčím 
a'l'1]A17, 17c;, 1Í sloup 
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OTO.ib1, ijr;, 1Í šat 
OTÓµa, aTo;;, TÓ ústa, tlama 
oTeautii, ar;, 1j válečná výprava 
oTeáuvµa, a'l'Or;, -ró vojsko 
oTeauvw vedu voj sko ; o-rea-revoµai 

(bd s ak . )  konám válečnou vý­
pravu (proti) ; táhnu do pole 

0Tean1yó;;, ov, ó vojevůdce 
OT(!aTtá, iir;, '7 .  vojsko 
<n:eanórcrJ;, ov, ó voják 
.o-rea-rónec5ov, ov, -ró tábor, leženf 
oTea-ró;;, ov, ó vojsko 
or:elq;w otáčím, překrucuj i 
OV ty 
ovy-yev�;; 2 příbuzný 
ovy-yvwµoviuór; 3 rád odpoušt'ějícl 
ovy-xwew, eiv scházím se, shoduj i  

s e ;  připouštím, přisvědčuj i, uzná­
vám 

ovA-Aaµf3ávw polapuj i, chytám 
ov).-Uyw sbírám 
ovµ-{3atvw sp olu kráčím ; ovµf3aívet 

přihází se, stává se, sb íhá se ; j e  

možno, d aří se 
ovµ-{JáUw spolu házím, snáším ; 

avµ{Já).).w páxriv svádím boj 
ovµ-{3ov).ev w radím 
ovµ-{JovAor;, ov, ó rádce 

ovµ-µaxor;, ov, ó spoj enec 
ovµ-n�yvvµt činím pevným, tuhým ;  

avµnem7yw;; ztuhlý 
oúµ-n).ovr; 2 spolupluj ící ; ó ovµ­

:n:).ov;; společník v p lavbě ; o. yí- · 
yvoµat přidávám se k p luj ícím 

ovµ-nóatov, ov, -ró hostina , 
avµ-:n:eanw (-:n:e�aaw, s dat.) 

pomáhám 
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av;-rpteru snáším ; přispívám,- pro­
spí�ám 

avµ-rpoeď., á;;, 1] příhoda (příznivá 
. i nepříznivá) ; nehoda, pohro ma, 

neštěstí, porážka 
avv (s dat.) s 

avii-áyw sb írám, shromažďuji 
avv-oia--reff3w (s dat.) obcuj i (s ně-

kým) 
ovv-doutµáCw spolu zkoumám 

avv-etµt, eivat (s dat.) stýkám se, 
obcuj i 

ovv-etµt, tÉvat scházím se, sej du se 
ovv-e:n:atvw, eiv schvaluj i 
avv-íar:riµt sestavuj i ;  avvíar:aµat 

sestavuj i se, seřazuj i se 
OVV-Otc5a, etlJéVat spolu Vím ; TtVÍ Tt 

vím (j istě) o někom něco ; avvotoa 
ťµavTip j sem si vědom 

ovv-•elrpw společně živím, vycho-
vávám 

Eveauóatot, wv, oí Syrakusané 
Eveta, ar;, 1] Sýrie 
ava-af-riov, ov, r:ó společný oběd 
ava-aíTO;;, ov, ó druh u stolu, 

spolustolovník 
orpaiea, ar;, 1] koule 
arpá).).w viklám, přivádím do záhu­

by, do neštěstí 
. orpánw zabíj ím 
oxec5óv téměř, skoro, asi 
oxo).áCw (s inf..) mám kdy (inf. o .  

aby) 
a<[JCw chráním, ochraňuj i, zachra­

ňuj i 
Ewxeán1r;, ovr;, <! Sokrates, řecký 

filosof 



owµa, UTOq1 TÓ tělo 
awT1](!, ijeo;, ó ochránce, zachránce 
awT1J(!lii, a;, 'ÝJ záchrana, spása 
l:wcpeovla"o; , ov, ó Sófron iskos, 

oteť Sokratův 
ow<peovw, eiv j sem rozumný 
awcpeoavv1J, 1};, 'ÝJ rozumnost, 

skromnost, uměřenost 
awcpewv 2 rozumný 

T 
T, T = Tav, TÓ (neskl.) t 
Tcila;, TáAatVa, TáAilV ubohý 
TávTa.Ao;, ov, . ó Tantalos, otec Pe-

lopův a Niobin .  Za rouhání byl 
v podsvětí �restán věčným hla­
dem a žízní (muka Tantalova) 

TáEi;, ew;, 'ÝJ řada 
Taeánw ( �oo- ) znepokojuj i, děsím 
Tánw · (-aa- ) .fadím 

· 

r:aveo;, oti, ó býk 
Tá<p(!o;, ov, 'ÝJ příkop 
Táxa rychle, ihned, brzy 

Taxv (ak . neutra) rychle, ihned 
Taxv; 3 rychlý 
Te - ;eaí i - i ,  jak - tak 
nlvw napínám 
TeixlCw opevňuj i 
nixo;, ov;, TÓ zeď, hradba 

· TÉ"vov, ov, TÓ dítě 
u.AevTaio; 3 poslední 
u.Aev-r�, ij;, fJ konec, smrt 
TeAevTw, iív končím; ( Tov Plov) 

končím život, umírám, dokoná· 
vám 

Tl:.Ao;, ov;, TÓ konec, cíl 
TÉAo' (adv.) konečně 

u.Aw, E:tv končím 
TÉµvw foži, utínám 
-réea;, m:o;, TÓ znamení ;  nestvůra, 

obluda, netvor (o Minotaurovi) 
TÉTTaee;, -rfrr:aea (-aa- ) čtyři 

-réxv'YJ, 1J;, 'ÝJ umění, řemeslo; 
-réxvn řemeslně 

r:i]�e zde , tady 
T1JAÉµaxo;, ov, ó Télemachos, syn 

Odysseův 
T1JVi"avTa tehdy, tenkráte 
Ti. něco ; -ri. (ak.) trochu 
TÍfJ'Yjµt kladu ; TlfJ1jµi 'PÓµov; dá­

vám .zákony 

Tl"Tw plodím, rodím 
TiµÍJ, ij;, 'ÝJ čest, pocta, hodnost, 

vláda 
TÍµio; 3 ctěný, vážený 

. Tiµw, iív ctím 
Tiµwela, a;, 'ÝJ msta, trest 
Tiµweovµai, ei.afJai (s ak.) trestám, 

mstím se 
Tlvw splácím, trpím, podstupuji:  

T. dbe'YjV odpykávám trest ; T. zá­
(!W prokazuj i vděčnost, vzdávám 
dík 

Ti;, n něk�o, něco ; některý 
-rl; ; -rl; kdo? co? který, á? které? 
Tiaaa<pÉ(!V'YJ;, ov;, ó · Tisafernes, 

Peršan 
nr:ewa;ew zraňuj i 
TOlvvv tedy 
-r'oiovr:o;, TO&UVT'YJ, TO tOVTo (v) 'ta­

kový 
-ró.Aµ1], 7J;, fJ odvaha 
-ro.Aµw, iíi• odvažuj i se (návTa 

všeho) 
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'CÓvo(;, ov, ó nataženi, napěti, 
pružná síla 

:roEwru střílím (z luku) 
ToEÓTt/,, ov, ó lučištnlk 
TÓno,, ov, ó místo 
TooóotSe, Toa?]t5e, ToaóvtSe tak ve­

liký (pi .  tolik) 
TOOOVTO,, TOC1avn1, TOO'OV'l'O (v) tak 

veliký (pi. tolik) 
-róu tehdy 
Tearcpt5tii, ar;, 1Í tragédie 
TeaiJµa, at'or;, TÓ rána, poraněni 
T(!Ei(; J • -reta ( T(!tWv) tři 
T(!Énw obracím, T(!Énoµai obracím 

se ;  ĚT(!E'1'áµ11v obrátil j sem od 
sebe, zahnal j sem, lreanóµ11v · 

'obrátil j sem se na útěk 
Tf!Érpru živím, vydržuj i, vychovávám 
Tg'Éxru běžím, pádím 
T(!Éru, eiv třesu se, h rozím se, ve 

strachu utíkám 

T(!Í{Jru trn 
.T(!t-ni.oiJ, 3 troj itý, trojnásobný 
Teota, ai;, iJ Tr6ja  
T(!Ónaiov (-naiov) , .ov, T Ó  vítězné 

znamení 
T(!Óno,, o v ,  ó způsob, mrav; povaha ; 

aA.A.01, -reónov j iným způsobem 
T(!Orp'ÝJ, 17,, iJ potrava 
-r(!Óq;o;, ov, ó pěstoun, vychovatel 
Tewr;, wó;, ó (gen . pi .  Teww11) 

Trojan  
TVrxá1•w ( s  gen .) dosahuji ;  právě 

jsem;  TVf'Xávw wv právě j sem 

TV1'TW bij i 
TV(!avvixó; 3 . samovládcům pří­

slušný, násilný, pánovitý 
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TV!Jai.'ví;, í6o;, ?j tyrannida 
Tveavvo;, ov, ó samovládce 
weó;, oiJ, ó sýr 
wrpA.ór; 3 slepý 
TVX1/, 17;, iJ náhoda , osud 

y 
Y, u = v  (1i )  'l'iA.óv, TÓ (J, v neskl ., 

tptA.óv sklonné) y, ý 
' Yáxtvt?o;, ov, ó Hyakinthos, ji: 

noch, kterého Apollón z neopa� 
trnosti zabil diskem. Z krve 
mrtvého prý vzrostla květina. 

v{Jetr;, ew;, 1Í zpupnost 
vyíeta, a;, 1Í zdraví 
.vri'ÝJr; :2 zdravý 
V'5W(!, v6aTo;, TÓ Voda 
víó,, oiJ, (io; ) ,  ó syn 
fJ).17, 17,, iJ látka, hmota ; les 
vµei, vy 
vµÉTE(!O(; 3 váš 

• Y µ17nó;, ov, ó ( -aa- ) Hymétos, 
pohoří v Attice j ih .-vých. od 

Athén 
vn-áexw zacínám; j sem po ruce, . 

přítomen ; poskytuj i ;  .Ta vntÍ(!­
XOl'TU přítomné, sku_tečné věci, 
přítomnost 

vn-eía-etµt, tévai nepozorovaně 

vstoupím, vstupuj i 
vn-éE-eiµi, tévat zvolna ustoupím, 

ustupuj i, pomalu odcházím ( Tou 
fJlov ze živ�ta, se světa) 

vnée (s gen .) za ; (s ak.) nad 
vnee-áAA.oµat přeskakuj i 
vnee-fJáA.A.w (i med.) v házení 

předstihuj i 



'IÍnee-rr/ewr; velmi starý, prastarý 
im-t<1xvoiJµat, eiafJat slibuj i 
vn'llor;, ov, ó spánek 
vnó (s gen .) od, ze ; (s dat.) u; (s ak.) k 
ímó-fw/µa, aTOr;, TÓ střevíc 

V1tO-'le(!ÍVoµat odpo".ídám ; hraji (na 
divadle) ; předstírám 

.vno-1..aµ{Jávw 'domnívám se 
vno-1..oyí,oµat (s ak.) myslím (na) 
imo-µévw vyčkávám, podstupuj i 
vn-onn;vw podezírám, tuším (s oba-

vou) 
V1t0-1i'l"rl<1<1W krčím Se ze strachu, 

bojím se, podřizuj i se 
imo-Tánw (-uu- ) podhzuj i 
vno-Tel.w , civ j sem poplatný, platím 

daň 

vuueaior; 3 následuj ící, pi'íští ; obyč. 
Tj 'ÍJ<Tn;eaía (roz. -r]µlea) zítřek, 

nazítří 
voueov pozděj i  

«I> 
tP, <p = cpi, TÓ (neskl.) f 
cpaívw jevím, cpaívo1wt jevím se 

(s part. doplňkovým podm. : pa­
trně, zjevně, zřejmě) 

<pál..ay�, ayyor;, ÍJ šik 
<paVc(!Ó; 3 zjevný, patrný, zřejmý 
'Páf!µaxov. ov, TÓ bylina hoj ivá n.  

škodlivá, lék , jed ; kouzeln5· pro­
středek, kouzlo 

<peíóoµat (s gen .) šetřím 
<péew nesu ; snáším ; . za?.e:z:oi; <f ·  

těžce nesu 
rpeiJ ! běda ! 

cpeúyw (s ak.) utíkám, unikám 

<pYJµi, 'Pávat říkám, mluvím, ozna ­
muji, tvrdím, míním 

<pDávw předstihuji ;  <p{}ávw .ue no­
twv činím dříve než t.Y 

<pDeíew hubím; t1ičim, kazím 
'Ptl.-áv{}ewnor; 2 vlídný, lidu (svo-

bodnému) příznivý, prospěš.ný 
qnl..-eeyía, a;, Tj pracovitost 
'Ptl..íiI, ar;, 'ÝJ přátelství 
'1>t?.mnor;, ov, ó Filippos, král ma­

kedonský, otec Alexandra Veli­
kého 

'Pt?.o-xeeór/r; 2 ziskuch�ivý 
'1>il.oxTr/TYJr;, ov, ó Filokt�tes, 

účastník výpravy proti Troji, 
majitel šípů Hérakleových 

'Ptl..o-µa{}* 2 učelivý, horlivý 

v učení 

'PLAÓ-novor; 2 pracovitý 
'PÍ.I.o; ;� miI5·, drahý, vzácný, vitan)' 
'PÍl..or;, ov, ó přítel 
'Ptl..ó-aocpo;, ov, ó milovník moud­

rosti, filosof 
rpil..oao<pw, Eiv miluj i moudrost; 

zabývám se filosofií 
<pt).o-úµoiJµat, dafJat ctižádostivě 

si vedu, horlivě se zasazuj i ;  zá­

vodím 
<ptl..w, eiv miluji, mám rád 
rpl.vď.ew, eiv hraji si j en, dělám 

marné věci (vl .  tlachám) 
rpofJeeór; 3 hrozný, strašný, nahá-

něj ící strach 
cpó{Jor;, ov, ó strach 

rpo{JoiJµat, eiaďat bojím se, lekám se 
<Poívixer;, wv, oí Foiničané 
rpovevw zabíj ím 
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'J'Óeo;, ov, ó poplatek; daň 
tpO(!w, eiP nosím, nosívám 
·tl>et�o;; ov, ó Frixos, syn Atha­

.
manta a Nefely ; zlaty beran jej 
odnesl do•. Kolchidy 

'fJ(!ÓPtµo; 2 rozumný 
tp(!'ovw, eiP j sem při smyslech, my­

slím ; ev <p(!O'llw (s dat.) dobře 
;smýšlím (s někým) 

'1>ev�, <Pevyó;, ó Frýg, obyvatel 
. Frýgie v M. Asii 

q:>vyá;, ádo;, ó, ii uprchlík, vy-
hnanec 

'PVY1Í, ij;, ?] útěk 
tp'IÍAa�, a"o;, ó strážce 
<pv.A.�nw (-au- )  střežím, . hlídám 
ipVut;, ew;, ii příroda, přiro�ené 

nadáni ; tvor 
'{JÍiw plodím, rodím ; <p'6oµat rodím 

se, vznikám 
<Pw"ÍwP, wvo;. ó Fóki6n, athén . 

státník 
qirov1Í, ij;, r, hlas ; "a:ra :r_�„· 9'"'"1Í" 

za hlasem 
q:>wvtíet; 3 řeč í obdařený, schopný 

mluvy 

X 
X, X · = xi, :ró (neskl . )  ch 
. xaíew ( nvi, .bií :rtflt ) těším · se, ra­

duj i se (z něčeho) ; zaiee ! buď 
zdráv ! huď vítán ! 

xa.A.enóq 3 obtížný, nesnadný 
xa.A."ó-nov; 2 nobo; kovonohý 

· xal"ov; 3 kovóvý,· měděný 
xaelCoµai ( n�t n )  zavděčuj i se 

(někomu něčím) 
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zdei;, . xáe t:ro;, ÍJ vděk ; .na:reo; 

xáe tfl kvůli otci 
XEtµwv, W'llO;, Ó zima, bouře ; ;Y.Et­

/tW'llO; (gen .  času) v zimě 
zeíe, zeieó;, ii ruka (dat. pi. xee­

álP)  
Xeieíao<po;, ov ,  ó Cheirisofos, řecký 

vůdce 
·xeíetu:ro; .3 super. ke "a"ó; : _  nej­

horší, nej slabší , nej nižší 
xe�ew, ·ovv (i med .) přemáhám, po­

drobuj i, krotím 
XEÍ(!WP 2 kompar. ke "axó; :  horší, 

slabší, nižší 

xeltbwP, · ó110;, iJ vlaštovka 

XE(!<1Ófl1J<10' ( -(!(!Óflr]<JO;) '  ov, ;; 

Chersonés, j méno několika polo­
ostrovů, nejznám . .  Ch .  thrácký 
mezi Hellespontem a sev .-vých. 
mořem Egej ským 

xiw, eiv lij i 
z.twv; ÓPo;, ?Í sn íh 

xlaµv;, vc5o;, ii plášť 

xol1Í; ij;, 1í žluč 

Xf!1Í1 X(!1Jf1Ut j e  třeba 
xeijµa, a'l'O;, :ró věc, I?,I .  peníze, 

zboží, jmění 
te1Íutµo; 3 i 2 užitečný, prospěšný 
xeriu:ró; .  3 užitečný, hodný, řádný, 

�obrý, ušlechtilý, poctivý 
xe iw natírám 
X(l.ÓVO;, Ot' ,  Ó čas, doba ; Ěnt .nOAVV 

xeóvov na dlouhý čas ; oA.íyov 
xeóPov (ak . čas. míry) krátký čas ; 
bta Xf!Óvou c·as  od fasu 

xevuó;, ov, ó zlato 
xevuoii; 3 zlatý 



xewµat, xeijaíJat (s dat.) užívám; 
mám 

xwea, ar;, � země, krajina, venkov 

XW(!ÍOV, OV, TÓ místo ; pozemek 

xweír; (s gen .) odděleně od; xweír; 

elµt -ri]v yvwµr]V (ak .  vzt.) roz­
cházím se v mínění 

xwew, ei:v kráčím, přicházím, jdu, 
postupuj i 

lJ', fJ! = tp"í, TÓ (neskl .) ps 
tpavw dotýkám se 
tpevb�r; 2 lživý 
tpevóor;, ovr;, TÓ lež 
tpevbw klamu, itpevaíJrrv byl jsem 

oklamán, zmýlil j sem se; "Pevbo­
µat lžu · 

'JYY}rpíCoµai hlasuj i pro něco, usná-
ším se 

tp'Ýjrptaµa, aTor;, -ró nález, nAvrh 
tpiMr; 3 prostý; krátký 
,,V;c�. ij,, rj duše 

Q, w = cb µéya, -ró (w neskl ., 
,uéya sklonné) ó 

<h !  ó l  obyč. u vok . 
dí& takto, takovým způsobém 
<Pb�, *' � píseň, zpěv 
wfJw, ei:v strkám , vytlačuj i 

'.Qxeavór;, ov, ó Okeanos (oceán), 
moře, proudící okolo zemi' 

wxvr; 3 rych lý 

<hµor;, ov, ó rámť, p lec e  
�vovµat, ei:afJat (s  gen .) kupuj i (zač) ; 

aor. breiáµriv 
wea, a;, tí (roční) doba, období, 

jaro 
cl1c; jak, jako ; jak !  (při zvolání) ; co 

(u superl .) ;  spojka : j akmile, tak­
že, aby, ( = on) že ; (u part. )  o 
dův. myšleném ; (u part . fut.) o 
účelu 

u;a-:>rE(! j ako právě 
wa-re (tak)že 
wrpO.iµor; 2 i 3 prospěšný 
wrpeA.ov . viz orpeíA.w 

. 

wrpt:Aw, e"iv (s ak.)  prospívám 
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adj ektiv) = NV § 202 . 3 ;  § 203.2a 

33.  1 .  Slovesa stažená -óco : préz . ,  impf. , fut . ,  aor. 
§ 1 88,  1 89,3 .  1 90, 1 93 ( =  NV § 267, 268 .3 ;  § 269 ; § 273) .  
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2. Stažená substantiva a dvoj východná adj ektiva I I . deklinace 
§ 78, 79,  1 36 .2b ( = NV § 1 24 ,  1 2 5 ;  § 1 4 6 ;  § 203.2b) . . . • 53 

34. 1. Slovesa stažená -de.o : préz . , impf. , fut . , aor. 
§ 188, 1 89. 1 ;  1 90, 193 ( =  NV § 267, 268. 1 ;  § 269 ; § 273). -- -

2. Stažená substantiva I. deklinace 
§ 68, 69 ( = NV § 1 37 ,  1 38) .  -

3. Z ájmeno neurčité 'fLt;, 'fL 
§ 149, 151. ( =:=  NV § 21 9 ; § 221)  . . . . . . . . . . . . . . 5 4  

35.  1 .  Slovesa stažená -cico, dloužicí kmenové a. v a. 
§. 1 92. 1 ( = NV § 272. 1 ) .  -

2. Stažená trojvýchodná adjektiva I. a I I . deklinace 
§ 80, 81 ; _1 36.2b ( =  NV § 144 ;  § 145 ; § 203.2b) . . . . • • 56 ' 

N N  § 389 = NV § 449 NN § 388.3a = NV § 448.3a 
36. O p a k o v á n i  I I I  . . . . . . . . . . . ; ·  • . . . . . • • . 58 

NN 390.5 = NV § 451 .5  
37 .  I I I . deklinace: kmeny -L, -v 

§ 1 14 ,  1 1 5  ( = NV § 1 78 ,  1 79. 1 ; 1 8 1 ,  1 82) . 

38. 1 .  Adjektiva I I I. deklinace -út;, -Eia., -ú 
§ 1 14,  1 1 6  ( = NV § 1 78 ;  § 1 83). -· 

2. Adverbia § 141 , 1 42 ( = NV § 208 , 209) 

59 

6 1 
39. Atické futurum, futurum sloves -tt;ro a futurum sloves plynných 

§ 1 92.3 ; 198;  204 ; 205 ; 206 ( = NV § 272.3 ; § 278 ; § 284--286) . • 62 
NN § 408 = NV § 469 

40. I I I. deklinace : kmeny - e v ,  -a.u, -ou 
§ 1 1 7, 1 1 8,  1 1 9  ( =  NV § 1 84-1 86) . . . . . . . . . .  6l 

4 1 .  1 . Méya.;, µEycil..TJ ,  µéya. - :n:ol..út;, rto'A.l..'ÍI , :n:ol..ú 
. § 1 28 ( = NV � 1 95) . -
2.  Komparativ -Lrov, superlativ -La'fot; 

§ 1 37 ( = NV § 204) . . . . . . . . . 
NN § 1 5 .4b = NV § 31 .4b 

42. Rflznokmenné stupňování adj ektiv ciya.{}ó;, xa.xót;, µLxQÓt; 
§ 138 ( = NV § 205) . . . . . . . . . . . . . 

43. i. I I I .  deklinace : kmeny -oL, -ro 
§ 120,  121  ( = NV § 1 87 ,  1 88) .  --

2 .  Aorist akt. a med. plynných sloves 
§ 205 ,  207 ( = NV § 285 ; § 287).  --

. . . • 64 

65 

3. �11!1.t § 218 ,  2 1 9  ( = NV § 304 , 305) • • . . . . • • • . . • 66 
44. Aorist pasivní slabý (-{}'l')v) , silný (-11v) 

§ 187,  196.4 ;  1 97 ;  201 , 202, 203. 1 ;  21 1 ( =  NV § 264 ; § 276 . 5 ; § 277 ; 
§ 281-283. 1 ;  § 291)  . . . . . . . . . . . . . . . . 68 

45. Futurum pasivní slabé (-{}'Ílaoµa.i) a si lné (-'Ílaoµa.L) 
§ 1 8 7 ;  201 , 202 ; 21 1 ( =  NV § 264 ; § 281 ; § 282 ; § 291 )  69 

46. 1. Etµt a složeniny § 224, 225 ( = NV § 3 1 0 ;  § 31 1 ) .  -
2. Podmínkové souvětí formy očekávaci (f uturálni) 

§ 384. I I  ( = NV § 444 . 1 1) . .  

47. Číslovky základní 
§ 162� 1 63 ( =  NV § 234 ; § 235) 
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48.  1 .  Číslovky řadové 
§ 162;  164 ( = NV § 234 ; § 236) . --

2. Forma opětovaci 
§ 385 ( = NV § 445) . • • .  

NN § 327.4a = NV § 365.4a 
49. ET.1.n a složeniny 

72 

§ 220-221 ( = NV § 306-307) . . 73 
NN § 336.2 = NV § '383.b 

50. O p a k o vá n í  IV . . . . . . . 74. 
5 1 .  Pf. a plpf. akt. s příznakem -x- (slabé) : 

slovesa samohlásková 
§ 173 ;  174; 1 85 ;  193 ( =  NV § 250; §· 251 ; § 262; § 273) . . . . . 75 
NN § 6 = NV § 1 8  N N  § 174 = N V  § 251 

52. Pf. a plpf. akt. bez příznaku -x- (siiné) : 
slovesa souhlásková · 

§ 21-23 ;  174 ;  1 75 .3 ;  1 96 .2 ;  § 203.1 ;  208 ( =  NV § 81-83 ; § 251, 
§ 252.3 ;  § 276 . 3 ;  §· 283.1 ; § 288) . • . • . . . . . . . . • • •  77 

53. Pf. a plpf. med. a. pas.  sloves samohláskových 
§ 186-1 87;  § 193  ( =  NV § 263-264 ; § 273) . . . . . . . . • 79 

54. Pf. a plpf. med. a pas, sloves' souhláskových . . 
§ 194-195 ; ' 1 96 .3 ;  203. 1 ;  209-210 ( =  NV § 274-275; § 276.4; 
§ 283. 1 ;  § 289-290) : . . . . 

. 
. • . . . . . . . . . • • • • 80 

NN § 408.� = NV § 469 .3  
55 .  1 .  Futurum kmene perfektního (futurum I I I . )  

§ 187 (= NV § 264). -
2. Adj ektiva slovesná 

§ 187 ;  193 ;  195 (= NV § 264;  § 273; § 275) • 

56. O p a k o v á n i  V . • . •. • • . . . . . . .  · . 
NN § 1 1 8.5 = NV § 1 85.5 

57. Slovesa ražená : kmeny hrdelné ( = zadopatrové) 
§ 307 ( = NV § 332) • • • . . . . . . . . . . . • . . ., 
NN § 307 = NV § 3�2 

�. 

82. 
83 

84 

58. Slovesa ražená;/kmeny retné 
§ 307 ( = NY. . § :.332) . • „ . . . . . . . . . . . . • • • • 85 
NN § 363. t �- :N_y § · 420.4 

59�vesa ražená:„ l{menr .�.ubné 
§:307 ( = Rv�;�32) :�·· ·. 

NN § 307 = .NV § ' 33.� . 
60. Slovesa plynná 

§ 307 ( =  NV § 332) 
„ NN § 307 = NV § 332 

·NN § 307 .= NV § 332 

. . . . . . . . . . . . . 

6 1 .  Sloves�. která v některých ěasech přibírají a 
§ 184.3b,4 ; 1 97.2,3;  307 ( =  NV § 266.3�,4 ; . § 277.2,3 ; § 332) 
NN § 405.2  = J:l!V 466.2 NN § 408.6 = NV 469.6 

62. O p a k o v á n í  V.I . . . . . . . • . . . • . . . . . . .  

NN § 255.3 = NV § 176.2 pozn. ; § 1 85.3 pozn. 1 

87 

88 

90 

91 
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63. Slovesa -1.u:  ind .  préz. akt . ,  med.  a pas. 
v § 217 . 1 1 . 1 1 1 . ;  § 226-227, 235, 238 ( =  NV § 303 . 1 1 . 1 1 1 . ; 

§ 312-31 3 ;  § 321-322) . . . . . . . . . . . . . . 92 
64: Slovesa -µL : impt . ,  inf. , part . préz. akt . ,  med . a pas. ; impf. 

§ 226-227 ; 235 ( =  NV § 31 2-31 3 ;  § 321-?22) . ' . . .. . 94 
NN § 381-382 = NV § 441-442 

65.  Slovesa -µL:  ind . aor. akt . a med.  
§ 228-229, 231 , 237, 1 1 ( = NV § 314-31 5 ;  § 31 7 ;  § 324 .2) 95 

66� Slovesa -µL : konj . a opt. préz.  akt . ,  med. , pas. ; konj . ,  opt. ,  inf. ,  
impt . ,  p3ft. aor. akt . ,  med. 
§ 226-229 ; § 235,  238 ( = NV § 3 1 2-3 1 5 ;  § 321___:322) . . . . . 96 

67.  1.  Slovesa -µL : ostatní časy mimo Ěau1v, Ěo'trrxa 
§ 231 , 237. 1 1  ( =  NV § 3 1 7 ;  § 324.2) .  - -

2 .  Ksip.a.L § 222 ( = N V  § 308) . . . . . . . 
68.  Aoristy : Ěa't1JV, ĚBTJV, Ě<p�'l]V 

§ 228, 239a ( = NV § 3 1 4 ;  § 326a) ; 
a:n:É.l\QiiV § 2 1 4 .ti ; § 240 ( = NV § 295 . 8 ;  § 327) .  
Stupnice § 307 ( = NV § �32) . . . . . . . 

98 

99 
69 . . wEO't1)lC.il § 231-232 ( =o NV § 3 1 7-31 .8) ;  'tÉ�V'l]Xa, j3É�1)X.a, § 214 . 1 4 ;  

24 1 . 1 , 3  ( =  N V  § 295. l fJ; § 328. 1 ,3) . . . .  : . . . . 1 0 1  

10. 'Ovtv'l]µL, :n:\pi.;;ci..'l]µL, :tLfLJtQ1)µL,  Úyaµm, �vaµm, e:n:lg'taµm 
§ 233,--;;!34 ( = NV § 3 1 9-320) . . . . . . . . . ' . . 1 02 

7 1 .  O p a k o v á n í  V I I  . . . . . . . . .  . 
n. Aori.sty éBtoov § 2 1 6. 1 2 ( =  NV § 298b ,5),  

Ěyvrov § 21 4 .5  ( = NV § 295 . 7) ,  
MA.oov § � t 4 . 1  ( = NV § 295 . 1 1 ) : 

§ 239c , 240 ( = NV § 326c, § 327) . ,.. . 

73. Aoristy Ěqiuv, ĚMv, �QL<Íµ'l]v 

1 03 

. . 104 

§ 239d, 240 ( = NV § 326d ,  § 327) ; 
[ci>vouµaL § 2 1 6 . 1 6  ( �= NV § 298b ,9)]  
NN § 328 . l c  = NV § 363 I I . 1 . c 
NN § 33l . 3b . ' -� NV § :nl b ;  2 

. . . . . . . . . . . .  1 05 

74.  Slovesa -vl>- 11L 
§ 237 ( =  NV t 324) . . . . . . . . . . . . . . . .  
NN § "!�7. 1 0, 11 ,  1 2 ,  1 5, 16 ,  1 7  = NV § 324. 1 ;  2 ,  3, 6:: ·7 , li 

75.  Slovesa -vvli-µL 

' 1 06 

§ 236 ( = NV § 32�) . . . . . . : • • • 

NN § 236·. 1 .:_ 4 ,  6, 7 = NV §· 325. 1-4, ·6, 7 
· �· . .  1 07 

76.  1 .  Aoristy sloves s kmenem -11 (-s) 
§ 239b ; 240 ( = NV § 326b ; § 327). -

2. Duál jmen § 55 . 2c ; 59 . 1 ( = NV § 1 1 2 .2c ; § 1 16 . 1 )  a sloves 
§ 1 67 . 2 :  1 (i8 . 1 ; § 1 79 . 1 ,2 ,3  ( =  NV § 240.2 ;  § 256.1 ,2,3) 1 08 

NN § 309 .3  = NV § 337 . 3  

7 7 .  Defektivní perfekta s ,  prézentním významem : otOO. - Ěmx.a 
§ 241 . 4 ;  203.2 ( = NV § 329 ; § 283.2) . . • . . . . . . . . 1 1 0 

NN § 406 .l  = NV § 467 . 1  
N N  § 407 . l b  = N V  § 468. l b  
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78. O p a k o v á n í  V I I I  • . . . . . . . . . . . • . . . • .  1 11 
NN § 82 ; 83,2 (Atická deklinace) = NV § 1 26 ;  § 127 .2  

• 

79.  Zvláštnosti v augmentu a reduplikaci . 
§ 1 72,  1 75 ,  J 76 ( = NV § 249 ; § 252-253) • . . . . . • • . 1 1 2  
NN § 340 = NV § 392 NN § 406 . 1  = NV § 457;1 

80. l;cii , :n:eLvcii , llL'ljlcii , XQciiµm 
§ 1 9 1 . 2  ( = NV § 271) . · . 

81 . Slovesa stažená, zdánlivě samohlásková 

• 1 1 4  

§ 192.2 ( = N V  § 272.2) . . . . . . . 1 1 5  
8 2 .  Slovesa -éro s kmenem j ednoslabičným 

§ 1 9 1 . 3 ;  1 92.4 ( = NV § 270.2 ; § 272.4) . 1 1 6  

83 .  O p a k o v á n í  IX . . . . . . . . . . 1 1 8  

84. Slovesa nepravidelná § 213 .1-8 ( = N V  § 294. 1-8). 
A) Slovesa -v-ová . . . . . . . . . • . . • . · . 1 19 
NN § 407.2  = NV § 468.2 NN § 405 . 1  = NV § 466.1 
NN § 330.2 = NV § 370 

85. Slovesa -v-ová (dokončení) 
§ 213 .9-18 ( = NV § 294 .9-1 2, 14-1 9) 1 20 

86. B) Slovesa počínavá . 
§ 214 . 1-7 , 9-1 5 ( = NV § 295. 1-3, 7-1 7) 121 

87.  C) Slovesa epsílonová 
§ 215 . 1-4 ( = NV § 296. 1-4). -
· slovesa s rozšířením kmenů ostatních časťi 
§ 215 .5-9, 12 ( = NV § 297. 1-5, 8) • · . . 

88. Slovesa s rozšířením kmenů ostatních časů (dokončeni) 
122 

§ 215 . 10-1 1 ,  1 3-1 8 ,  20 ( = NV § 297.6-7, 9-'-14,  16) . • 1 23 
NN § 372.2 = NV § 429.2 NN § 405 = NV § 466 

89. D)  Vícekmenná slovesa § 216 . 1-2 (= NV ·§ 298.a) l-2) 124 
NN § 391 .2 = NV § 452.2 NN § 414.2 = NV § 435.2  
NN § 418 .2  = NV § 479 .2  NN § 388 .2  = NV § 448.2 

. NN § 4 1 8 . 1  = NV § 479 .1  NN § 419 .2  = NV § 480.2 
90. Pokračování sloves vícekmenných 

§ 21 6.4-9 ( = NV § 298 .a) 4-7 ; b) 1-2) . 1 26 
9 1 .  Dokončení sloves vícekmenných 

§ 216 . 10-16 ( = NV § 298.b) 3-9) 1 2 7  
N N  § 31 3 pozn. = N V  § 3 4 1  pozn . 

92. O p a k o v á n í  X . . . . . . . .  . 
NN § 398.3 pozn . = NV § 459.3 pozn . 
NN § 408 .3  = NV 469.3 

93. Ovce a pes . . . . . . . 
NN § 1 9.4 = NV § 35.4 
NN § 390.2 = NV § 451 . 2  

N N  § 390.5 = NV § 451 . 5  
NN § 391 .2 = NV § 452.2 

1 29 

. . 1 30 

H4 . Práce - zdroj blahobytu 
NN § 341 .3  = NV § 39 1 . 3  

. . . . . . . . . . . � . . . . 1 30 
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95 • .  Ve svornosti síla 

96. O Prométheovi . . . . • 

NN § 34 1 . 3  = NV § 39 1 . 3  
97. Ostrov hojnosti . . . . . 
98. O Argon autech . . . . . 

NN § 357 . 2  = N V  § 4 1 4 . 2  

9 9 .  Hérakles a Ant aios 

1 00. Hérakles a Théseu s I 
101 .  Hérakles a Théseus I I  (Dokončen í ) . 

102. Solónovo ší len ství . 

1 03 .  Z odboj e  Messé1'iani1 . . . 
1 04 .  Peisistratos I . . . . . . 

NN § 378 .2  = :'.';'V § 4 3 8 . 2  
105 .  Peisistrato s  I I  (Dokončen í )  

106.  Věrnost k o t l'í n ě  . . . . 

107.  Kon ec války peloponéské I 
NN § 357 .2  = NV § 4 1 4 . 2  NN § 1 1 8 .4  = NV § 1 85 .4  

108 .  Kon ec války peloponéské I I  (Dokončen í )  . 

1 09 .  O synech X rnofont ových . 

1 1 0. Krypteia . . . . . .  . 
NN § 330 . 7  ' "  � \' § :nt 

1 1 1 .  Athén ská tčlrsná cvičen í 

1 1 2 . Mlá dež - · n aděj e  vlast i . 
NN § 1 5 . 4b , I� = :'\ \' § :i 1 .4 b , ti 

Přehled skladby . . . . . . . . . 
NN 405 . 1  = NV § 466 . 1  

1 3 1  

1 32 

1 34 

1 35 

1 36 

1 36 

1 37 

1 38 

1 39 

1 40 

141  
142 

143  

1 44 

144 

145 

147 

148 

148 

Připomínky a dod atk y k cvičen í m ,  textllm a mluvnickým výkladfim . 1 56 

Seznam zk ratek . . 

Seznam obrázk il 
Slovn ík řecko-i·esk�· 

Obsah . . . . . 
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